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கீ 
. முகவுரை. 
தமிழில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள முற்காலக்‌ கதைகளிற்‌ சிலகதைகள 
ரீதகளைப்‌ போதிப்பனவா௫யும்‌, சில கதைகள்‌ யுக்தியையும்‌ வியப்‌ 
பையும்‌ தோற்றுவிப்பன வாகயும்‌; சில கதைகள்‌ இயற்கைக்கு 


மாராய்க்‌ கல்வியில்லாதார்‌ மாத்திசம்‌ படித்த வியந்து களித்தற்‌ 
சூரியன வாயும்‌ இருக்கின்றன” 


௩ 


இப்பொழு எழுதப்படுங்‌ கதைகளோ இயற்கைக்கு மாறு 
கொள்ளாமல்‌ உலக இயல்களைத்‌ தமக்குள்‌ ௮மைத்துக்கொண்டு 
கத்தோரும்‌, மற்றோரும்‌ சக்தோஷிக்கும்‌ வகையின்‌ அமைகின்றன. 


- எங்கனமாயினும்‌ எல்லாக்‌ கதைகளிலுங்‌ சாணப்படுக சதைத்‌ 
தைவர்களும மற்றோரும்‌ இல்லதும்‌, இணியதும்‌ நல்லதும்‌ எனப்‌ 
புலவசால்‌ காட்டப்பட்ட மூன்றனுள்‌ இல்லதாகிய புனைக்துரை 


வசையாற்றோன்‌ நினோரே. 


உலக இயல்களை ஆய்க துணாவான ஒருவன தான்‌ உணர்ந்த 
உலக வியல்களை முறைப்படுத்தி அவற்றை 1 ஒரு கதையினிடமாக 
அமைத்து; அக்கதையினை மூற்சொன்ன வபுனைக்துரை வகையாற்‌ 
ஜோன்‌ நிய அ௮வர்தஞ்‌ சரிச்திிம்போல எழுதுதலே இக்காலத்து 
எழுதப்படும்‌ கதைகளின்‌ இலக்கணமாகும்‌. 


இங்கனல்‌ கதை எழு. துமுறை “புதியன புகுதல்‌?” ஆகத்தோ 
னதியதேயாம்‌. . 


இம்முறை தமிழர்களே கண்டதோ$ வேறு மொழியிலிருக்கக்‌ 
கண்டு தமிழர்தம்மொழியில்‌ அமைத்துக்கொண்டதோ? எனின்‌ 
வேறுமொழியிலிருக்கக்கண்டு தம்மொழியில்‌'அமைத்துக்கொண்ட 
தேயாம்‌. எம்மொழியில்‌ கண்ட லைததனரெனின்‌ ஆங்கில மொழி 
யிற்‌ கண்டமைத்தன சென்ப.து. தமிழர்களேயல்லாமல்‌ தெலுங்கா 
முதலியோரும்‌ இம்முறையை அசரித்‌த எழுஅவராயினர்‌. 


2 


இங்கனம்‌ எழுதப்படும்‌! இக்கதைகளுக்குப்‌ பெரும்பாலாசச 
அம்‌ இடப்பட்ட பெயர்‌ நவீனம்‌? என்பது; இஃ ,ஆங்கிலத்தி 
௮ளள நாவல்‌? என்பதன்‌ மொழி பெயர்ப்பாகும்‌ உ” 


நவீனம்‌ -பு சமை; அது பண்பாகு பெயராய்ப்‌ புதுவதாகத 


தோன்றுங்‌ கதை மேனின்றது. 


இங்கனமாயினலும்‌ அவ்விதக்‌ கதைகளை ஆங்லெத்தினின்றும்‌ 
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மொழிபெயர்ப்பார்‌ பலரும்‌, ௮வவித இலக்கணங்களமைத்அகம்மூ: ப 


டைய காட்டியல்கள்‌ தோன்றும்படி தாமே கதையினைக்‌ ஏற்பித்தெ 
முஅவார்‌ சிலருமாகவே இருக்கின்றனர்‌. 


௮ வவிரு வகை ்னருள்‌ பிற்பகுதியினர்‌ வழியையே பின்பற்றி 
யான இந்தச்சாரசகேத்ரி என்னுங்கதையினை எழுதினேன்‌. 


இக்கதை கருணை ஈகை,உருத்தரம்‌, சாந்தமுதலிய சுவைகளை. 


யும்‌, உவமை உருவக முதலிய அணிகளையும்‌, சில அகப்பொருட்‌ 
டுறைகளின்‌ “கருத்துகளையும்‌, செய்யுளிற்போல மோனை எஅகை 
முதலிய தொடைகளையும்‌, ௮மைத்துச்‌ சந்தர்பபத்தக்கேற்றதில 
மேற்கோள்‌ செய்யுளகளைச்சேர்த்து அம்கனமே பதமபர்கமுதலி 
யசித்‌ திரகவிகளையும்‌ வேறு செய்யுள்களையும்‌ புதியனவாகப்‌ பாடிக்‌ 
கூட்டி எழுதப்பட்டிருக்கினற து. 


இதில்‌ அன்பின்‌ தன்மையும்‌, ஈடப்பின்‌ தன்மையும்‌, கற்பு 
டைய மங்கையரியல்பும்‌ இச்செயலால்‌ வருங்கேடும்‌, கல்வியினால்‌ 
உண்டாகு மேன்மையும்‌, பெரியோசைச்‌ சேர்க்திருத்தலால்‌ வரும்‌ 
பயனும்‌, சிறந்த கல்வியுடைய பெண்களின்‌ நல்லொழுக்சமும்‌, 
அவர்களுக்குள்ள சமயத்துக்கேற்ற சாதுரிய புத்தியும்‌ ஆயெ 
இலை முதலிய அரிய விஷயங்கள்‌ கதையின்‌ போக்கல்‌ வெளிப்‌ 
படையாகவும்‌, குறிப்பாகவுங்‌ கூறப்பட்‌ டிருத்கன்றன. இக்கதை 
யின்‌ முககய நோக்கமாவது பெண்களுக்கும்‌ பிர்ளைகளுக்கும்‌ அவ 


ரவர்கள்‌ விரும்பிய காயகரையும்‌ நாயகியரைபும்‌ மணஞ்செந்விக்க. 


வேண்டூமேயன்றிப்‌ பெற்றோரும்‌ பிறரும்‌ தம்மிஷ்டம்போல்‌ அவர்க 


ளுக்கு காயகரையும்‌ நாயகியரைஙும்‌ பார்த்து மணக்து கொள்ளும்படி 


அவர்களை வற்புமுத்துத்‌ லாகாதேன்பதாம்‌. 


i 
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ke இக்கதை என்னால்‌ மூன்றுவதாக எழுதப்பட்டதாகும்‌. இத 
நட்டா ச மு எழுதப்பட்ட சதைகள்‌ “மதன மனோகர்‌?” என்‌ 
_ அஞ இறு கதையின்‌ முதல்‌ பாகமும்‌, மீனாம்பாள்‌ என்னுஞ்‌ சிறு 
 கதைய்மாகும்‌. 


இளைஞர்‌ முதல்‌ எல்லோரும்‌ படித்தின்புற வேண்டுமென்னும்‌ 
ஈனனோக்கங்கொண்டு இக்‌ நாலை வெளியிட்ட தமிழ்‌ பாஷாமிமான 
சிலர்‌ ம-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ, மெண்டு பத்மகாபகாயுடு அவர்களுக்கு மிக்கவந்த 
னங கூறுகெறேன்‌, 


இதில்‌ என்‌ ிற்றறிவினால்‌ உண்டாய்க்‌ காணப்படுங்குறைகளை 
நல்வகையினால்‌ தெரிவிக்கும்‌ அறிஞாடத்து யான்‌ மிக்க நன்றி 
யுடையேன்‌. இக்கதையின்‌ முதற்பதிப்புக்‌ காப்பிகள்‌ செலவாய்‌ 
விட்டமையின்‌ இவ்விரண்டாம்‌ பதிப்புக்‌ காப்பிகள்‌ பதிப்பிக்கப்‌ 
பட்டன. 
ப்‌ இங்ஙனம்‌, 
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ள்‌ ஸ்ரீ & ATI, fooled 


சாரச நேதரி. 


முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 
வள்‌ கட்‌ 
“அனபுற்‌ றமாநக வழக்கென்ப வையகத 


தின்புற்றா ரெய்துஞ்‌ சிறப்பு.” 


யார்‌ யார்க்கும்‌ ௮ன்புற்றமார்க இடமே கண்புற்ழிருப்ப 
கற குறியதாக ற. “காக்கையும்‌ தன்‌ குஞ்சைப்‌ பொன்‌ குஞ்‌ 
சாகக்‌? கருதுகின்றது. தமது ௮ன்புக்குரியராகாதார்‌ இடத்தில்‌ 
எவ்வளவு சிறந்த குணங்களிருப்பினும்‌ அவற்றால்‌ ஒருவர்க்குமின்ப 
முண்டாவ தில்லை. தமது அனபுக்குரியாரிட.த்திலுள்ள குற்றங்க 
போக்‌ காணுதற்குரிய கண்‌ பெற்றவர்‌ கிடைப்பது அருபையினும்‌ 
அருமையே. கடவுளுந்தன அன்‌ புக்குரியரானாரிடத் திலுள்ள குற்‌ 
றங்களைக்‌ கருதா தவராகனைறார்‌. ““தனனடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ 
தாமரையாளாகிலுஞ்‌ இதகுரைக்குமேல? எனனடியாரது செய்யார்‌ 
செய்தாரேல்‌ நன்றுசெய்தா சென்பர்‌?? என்றருளிய பெரியார்‌ 
வாக்கே அதற்குச்‌ சான்றுபகரும்‌. அனபின வழியது உயிர்நிலை. 
அத்தகைய அன்பிற்குரியாா அன்புற்றிருக்குக்‌ கண்டால்‌ யார்மனந்‌ 
தான்‌ சிக்கும்‌ ? மணிகண்டனுக்குக்‌ ட்டது கஸ்‌ கண்டமாத்தி 
ரத்தில்‌ மனங்கரைக்துபோயிற்று. ஒன்‌ கஜகர்ணனுடைய முகம்‌ 
மிகவும்‌ வாடயிருர்தத. ஒருசாளும்‌ அவன்‌ முசம்‌ அவ்வளவு 
வாடியிருர்த தில்லை. அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ உல்லாசமாய்த்‌ திரிய 
இறுவய.து முதற்கொண்டு விளை யா ட்டிலேயே காலங்கழித்த 
அத்தகைய அவன முகம்‌ அங௩ஙனம்‌ வாடியிருத்தலைக்‌ 
£ல்‌ யார்‌ மனந்தரன்‌ சூக்கும்‌. 


வன. 

ட்‌ 
வனி, 
கண்ட 
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மணிகண்டன்‌ கஜகர்ணனை கோக்இ ஈண்ப! நீ இவவளவு 
வாட்டமுற்றிருப்பதற்குக்‌ காரணமென்ன ₹ என்றும்‌ சந்தோஷத்‌ 
திற்கே இருப்பிடமாயிருந்த நீ இன்று துயரத்துக்கு இடமான 
விதம்‌ யாது? கரையிலெடுத்‌ தெரியப்பட்ட தாமரைப்‌ பூவைப்‌ 
போல உன்‌ முகம்‌ பொலிவுகுன்றி இருக்கும்படி உனக்கு யாது 
துன்பம்‌ கோந்தது??£ என்றான்‌. 

6 
கஜகர்ணன்‌ :--₹ நண்ப! என்னைப்போன்றவர்‌ இவவுலகில்‌ 


இருப்பதனாற பயனென்ன ? 


மணிகண்டன்‌ :-உன்ளைப்போன்றவர்கள்‌ இவவலகில்‌ ப்‌ 
7 வு ௬ 
பதனாற்‌ பயனில்லையா? 


கஜகாணன்‌ :--அம்‌ இல்லை. 
மணிகண்டன்‌ :-- ஏன்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுகன்ஞய்‌? 


கஜகாணன :---*வாழ்விலாச்சங்கடத்திற்‌ சாவதே ஈன்று? என்‌ 
பதை நீ கேட்டதில்லையா ₹ 


. மணிகண்டன :-அப்படி உனக்கொரு கஷ்ட மிருப்பதாக 
எனக்குத்‌ தோற்றவில்லையே. நீ பிறந்தது முதல்‌ இதுவரையிலும்‌ 
சோற்றுக்குங்‌ கூரைக்குஞ்‌ சோர்ந்து நின்றவனல்லை. அது மாத்தி 
ரமா? கை நிறையப்‌ பணங்களை வாரிக்கொண்டு வந்து, உன்‌ இஷ்‌ 
டம்போலச்‌ செலவிப்டுத்‌ திரிக்தவனல்லையோ 


கஜகர்ணன்‌ :--௮ம்‌ ௮திலொரு குறைவுமில்லை.?? 


மணிகண்டன்‌ :--௮தஇகமாக நாம்‌ படிக்கவில்லை என்னும்‌ 


ஏக்கமா? ன்‌ 


ஓ 
ட 
4 


கஜகர்ணன்‌ ண்‌ ரக பைத்தியக்காரன்‌? அ திகம்‌ படி த்‌ தவ 
னிடத்தில் தான்‌ அவவளவுவ கேடு இருக்கும்‌. அ திகம்‌ படி. ததவ 
னுக்குத்தான்‌ ப்‌ த்தியு, மட்டாயிருக்கும்‌.' பி. எ. பாஸ்‌ செய்தவர்க 
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ளெல்லாம்‌ ப இனைச்துருபால்‌ உத்தியோகத்‌இற்குத்திண்டாடுவதை 
ர்‌ பார்ச்துக்கொண்தொனே இருக்கெறோம்‌. * நான்‌ நான்காம்‌ 
னது வசையினுமே ட்டி. த்திருந்தா னும்‌ ௮ தைக்கொண்டே ஊரெல் 
ஸ்ஸ்‌, “வென்‌ அவிடுவேன்‌. என்‌ புத்தியும்‌, என்‌ யோசனையும்‌ ஒரு 
வருக்கும்‌ இசா எனபது எனககு நிச்சயமாக த்தெரியும்‌. 


மணிகண்டன்‌ :--மற்றென்னீ உத்தியோக மில்லை என்னும்‌ 
_வ்ருத்தமோ? 


கஜகாணன :...- உத்தியோகமா? ்‌:தொழுதூண்‌ சுவையின்‌ 
உழுதூணினிது?? என்பதை. நீ கேட்ட்துமில்லையா 6 


மணிகண்டன்‌ :---மற்றெந்தக்‌ குறைவினால்‌ இப்படி வாடி 
இருக்கின்ருய ₹ 
.. கஜகர்ணன நீ. ஒன்றுமில்லா தவன்‌. உனக்கு உண்பதும்‌ 
உடுப்பதுந்‌ தவிர வேறொன்‌ றுற்‌ தெரியாது. 


மணிகண்டன்‌ :-—மற்றென்ன தெரியவேண்டும்‌ ? 


கஜகர்ணன 3-ஆம்‌; சாப்பிடத்தான்தெரியவேண்டும்‌. வேறெ 
ன்ன த்தல்‌ 


மணிகண்டன்‌ : ய்‌ சொல்வது இன்னை கெனவிளங்கவில்லையே! 
சு 
தஜகர்ணன்‌ :-—ஆம்‌; ந்‌ ஐந்துவயது பாலகன்‌. உனக்கு ஒன்‌ 
றும்‌ விளங்காது தான்‌. 


வணிகண்டான்‌ (சிந்தித்த?) சின்ன! தெரிக்‌ 
துகொண்டேன்‌. இதோ உங்கள தந்தையாரிடஞ்சொல்லி உன்‌ 
- மனவருத் தீர்‌ தரும்படி ஏற்பாடு செய்‌ துவிடுகின்‌ே றேன்‌. A 


கஜகாணன : ஆம்‌, நீ தெரிந்‌ தெ கொண்டது பொலவே இருக்‌ 
கும்‌ $ யேற்பாடு எப்சி 
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மணிகண்டன்‌ :--அது வென்ன அப்படிச்‌ சொல்லுகின்றாய்‌ ? 
னம்‌ ்‌ 

கஜகாணன :--நான்‌ சொல்வதும்‌ அப்படித்தான்‌.” நீ சொல்‌ 

வதும்‌ ௮ப்படித்தான்‌. உன்‌ சொல்லுக்கும்‌ என்‌ சொல்லுக்கும்‌ 

சம்பந்தமே கிடையா அ. 


மணிகண்டன்‌ :_— நீ சொல்வலிதான்றும்‌ விளங்கவில்லையே. 


கஜகாணன :--௮ம்‌, நான்‌ சொல்வதொன்றும்‌ உனக்டுவிக்தி 
காது; நீ சொன்னது விசய்‌ முன்னமே எனககு நன்றாய்‌ 
விளங்கிவிட்டஅ. 


மணிகண்டன்‌ :--உனக்கு விளங்கியதை எனக்குத்‌ பல்லை: 
சொல்‌ பார்ப்போம்‌. 
௫ 
கஜகர்ணன்‌ :-—உனக்கு முன்னாகவே எங்கள்‌ தகப்பனார்‌ எங்‌ 
கள்‌ தாயாரைப்பார்த்து, பையனுக்கு வயது வநற்அவிட்ட அ;இனி 
சும்மா இருப்பது கூடாது”? என்றார்‌. அதைக்கேட்ட எங்கள்‌ 
தாயார்‌ “அவன நமது ஏற்பாட்டை எற்றுக்கொள்ளமாட்டான்‌. 
அவன்‌ கருத்து வேறு. இக்காலத்துப்‌ பிள்ளைகளோ பெரியவர்க 
ளாகப்பார்த்து, வார்த்த கூழைக்‌ குடித்துவிட்டுப்‌ பேசாமலிருப்ப 
வர்கள்‌ ? அதுவெல்லாம்‌ உங்கள்‌ காலம்‌. மிஞ்சிநாமே எதேனும்‌ 
எற்பாடு செய்வோமானால்‌ அது விபர்‌ கமாகமுடியும்‌?? என்றார்‌. 


மணிகண்டன்‌ :- அதற்கு உங்கள்‌ தகப்பனார்‌ என்ன சொன்‌ 

னர்‌ ₹ 
டி 

கஜகர்ணன்‌ அவன்‌ க்கட ர்‌ ததை யெல்லாம்‌ எட்டப்பார்ப்‌ 

பான்‌. ௮து ஒருகானமாகாது. அ வன்‌ சங்கதி தெரிர்ததுசனே 

வனிஷ்டம்‌ உன்னி உடம்‌” என்‌ சும்டா த்க்‌ ட 

1 படிகளை நலக்‌ ரது ௮ சும்மா இருக்‌ தவிட்டார்‌ 

மணிகண்டன்‌ :-அப்படியா? ஆனால்‌உன்கருத்துகானென்ன? 
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கஜகர்ணன்‌ உலகத்தில்‌ எவன்‌ மனமொத்த கண்பர்களைப்‌ 


பெற்றிறாக்னெறானோ அவனே சுகமுடையவனாகின்றான்‌. அவ்வித 


ஈண்பர்களைப்‌ பெறாதவன்‌ வாழ்க்சையாற்‌ பயனில்லை. 


ணிகள்‌ அனால்‌ ரானுனக்கு மனமொத்த ஈண்பனல்‌ 
லேனே? ஆ! ஆ!! நீ யென்விஷயத்தில்‌ இப்படி யெண்ணிக்கொண் 
டிருக்கன்ராயென்று கான்‌ இ துவசையினும்‌ ௮ றியாமற்போனேனே. 
நான்‌ உன்‌ விஷயத்தில்‌ எண்ணிக்கொண்டிருப்ப தொன்று. நீ 
யென்‌ விஷயத்தில்‌ எண்ணிக்கொண்டிருப்ப தொன்று. அகா! 
என்ன எனது அறியாமை? என்று சொல்லி எழுந்துவிட்டான்‌. 


கஜகர்ணன்‌ :--(உடனே அவனது கையைப்‌ பற்றிக்கொண்டு) 

ஒருவர்‌ சொல்வதை முற்றுங்கேட்டுப்‌ பிறகு அதிற்‌ குற்றமிருக்‌ 

தால்‌ கோபிப்பது நியாயமாகும்‌. நீ யதை முற்றுங்‌ கேளாதமுன்‌ 
கோபித்துக்கொள்வது தகுதியாமா ? | 


மணிகண்டன்‌ :_நீஇப்பொழு த சொன்ன துகுற்றமல்லவோ? 


கஜகர்ணன :--௩ான பின்‌ சொல்லவிருப்பதைச்‌ சொல்லாவி 
டின்‌ இப்பொழுது சொன்ன அ குற்றமாகத்தான்‌ முடியும்‌. 


மணிகண்டன்‌ :--அப்படியா? ஆ! நான்‌ என்ன இப்படி அவச 
ரப்பட்டேன்‌. நண்ப! நான்‌ அவசரப்பட்டதைப்‌ பற்றி என்னை 
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கஜகர்ணன :உன்னைச்சொல்லவேண்டி ய இல்லை. என்னாருயிர்‌ 
ஈண்பனாகிய உன்னையும்‌ இப்படி அ௮வசரப்படும்படி செய்த என்‌ 
விதிவலியையே நோகவேண்மிம்‌. 

மணிகண்டன்‌ (கண்ணில்‌ நீர்‌ ததும்ப) நண்ப ! அப்படிச்‌ 
சொல்லாதே. நீ வருந்துவதைக்கண்டால்‌ என்‌ மனஞ்‌ சிக்காது. 

கஜகர்ணன்‌-—(௮ வளைக்கட்டிக்கொண்டு) நண்ப! 'ஆண்பாலரில்‌ 
க தந்து மற்றொருவரை என்‌ ஈண்பராக்கிக்கொள்ள விரும்பு 


ஸ்‌ 
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வேனே? விரும்பினும்‌ உன்னைப்போல எனக்கஷ்டமானவர்கள 


கிடைப்பதும்‌ அருமையே. ; ச 


மணிகண்டன்‌ :-ஆனால்‌, பெண்பாலரில்‌ ஒருவர்‌ அ வவிதநண்‌ 


புடையார்‌ வேண்டுமென்‌ ன்றாயோ, 
கஜகாணன்‌ :--அப்படி ஷேண்வெது நியாயந்தானே ?' 


மணிகண்டன்‌ :--அதைச்‌ சொல்லவா இவவளவு கஷ்டம்‌. 
ஏன்‌, நீ அப்படி ஒரு துணைவியைத்‌ தேடிக்கொள்வது தானே. 
அதற்கு நீ இப்படி முகம்வீர்டி இருப்பானேன்‌. உன்‌ மனத்திற்‌ 
கிசைந்த பெண்‌ புலப்படவில்லையோ? 


கஜகர்ணன்‌ : முன்னமே புலப்பட்டிருக்கின்றாள்‌. புலப்பட 
மென்ன பயன்‌ £? ழ்‌ 

மணிகண்டன்‌ :-௮ஃதென்ன அப்படிச்‌ சொல்லுகன்றாய்‌ £ 
| ல்‌ 

கஜகர்ணன்‌ :--:6சாரதலிருவர்‌ கருத்தொக்க வாதசவுபட்டதே 
யின்பம்‌?” என்பதுபோல *நானெப்படி என்மன ததிற்திசைந்தவளாக 
எண்ணி விரும்பினேனோ அப்படியே என்னால்‌ விரும்பப்பட்ட அவ 
ளும்‌ என்னை எண்ணி விரும்பினாலன்‌ ௫ நலம்‌ உண்டாகும்‌ ? 


மணிகண்டன்‌ :--பெண்களெல்லாம்‌ புது மனிதர்களைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ ஈநாணத் தினால்‌ விலகியே இருப்பரர்கள்‌. யார்‌ அடுத்தடுத்து 
நெருங்கிப்‌ பழகுகின்ரார்களேோ அவர்களிடத்துத்‌ தான்‌ தங்கள்‌ 
அன்பைக்‌ காட்டவொர்கள்‌. காம்‌ எட்ட எட்ட இருந்தால்‌ அவர்‌ 
களும்‌ எட்ட எட்டவே இருப்பார்கள்‌. நாம்‌ மன ங்கலம்‌தஅறவாடி 
னால்‌ அவர்களும்‌ மனங்கலந்‌ துறவாடுவார்கள்‌. இது தெகியாதா 


{ ர்‌ 9 
உனக்‌ 3 a ட 
ன்‌ 


கஜகர்ணன்‌ :--சன்று சொன்னாய்‌ ! என்னால்‌ விரும்பப்பட்ட 
பெண்‌ சிறுவயதிலிரும்‌ து என்னோடு பழகி இருப்பவளே. ஆனால்‌ 
அவள்வயது வர வர என்னை வெறுத்துவத்தாள்‌. அப்படி அவள்‌ 
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என்னை வெறுத்துவக்தாள்‌ என்பது, இப்பொழுதுதான நிச்சய 
மாகவும்‌ ஈன்முகவும்‌ விளங்கியது 75 
ஸு ஓ 
மணிகண்டன்‌ :_சாரச நேத்ரியாரோ.்‌ 
கஜகாணன :- ஆம. 


மணிகண்டன்‌ :-—அப்பெண்மீணி உன்னை வெறுத்து வருகின்‌ 
ரூர்‌ என்பது உனக்கு இதுகாறும்‌ விளங்காமல்‌ இப்பொழுதே 
. விளங்கெயதற்குக்‌ காரணமென்ன * 


கஜகாணன :-—௮அவள என்னைப்‌ ப்லக ராலும்‌ வெறுத்துவநதா 
 ளாயினும்‌ சில சமயங்களில்‌ நான்‌ நல்ல உடைகளை உடுத்துக்‌ 
கொண்டு, உயர்ந்த மூக்குக்கண்ணாடியைப்போட்டுகொண்டு,வெள்‌ 
 ளிப்‌ பூண்போட்ட பெரம்புத்தடியைக்‌ கையிற்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
| அண்ணாந்து நிமிர்ந்து பார்த்துக்கொண்டு கம்பீரமாகப்‌ போவதை 
। கண்டால்‌ மெதுவாகச்‌ சிரிப்பாள்‌. சான்‌ திரும்பிப்பார்த்தால்மாத்‌ 
| திரம்‌ பாராதவள்போல்‌ போய்விடுவாள்‌. அதனால்‌ அவள்‌ நம்மிடத்‌ 
| அள்ள விருப்பினாலேயே அப்படியெல்லாஞ்‌ செய்சன்றாளென 
' எண்ணிக்கொண்டிருந்தேன்‌. அதனால்‌ எனக்கு விருப்பம்‌ ௮தி 
| கப்பட்டுக்கொண்டே வந்தது. அவள்‌ பரிமளாச்ரயத தில்‌ வநசாக்ஷி 
யுடன்‌ கேற்றுக்காலையில்‌ உலவிக்கொண்டிருந்தாள்‌. அவளை அச்‌ 
| சோலையிற்‌ கண்டவுடன்‌ அவளிடத்தில்‌ எனக்கு அதிக காதல்‌ . 
பெருகியது. அதனால்‌ அவளிடம்‌ ஒரு பேச்சாலும்‌ பேசுவோம்‌ 
என்று அருகிற்‌ சென்றேன்‌. அவள்‌ என்னைக்‌ கண்டது மிக்க 
'கோபத்துடன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. 


இன்று எங்கள்‌ தகப்பனார்‌ எனனை அழைத்து “நீ எனக்குத்‌ 
தாழ்வை யுண்டாக்கப்‌ பிறந்த பிள்ளையேயன்‌ றி மேன்மையை யுண்‌ 
 டாக்கப்பிறந்த பிள்ளையல்லை, எவ்வளவு சொர்தமானாலும்‌ புத்தி 
'யறிச்த பெண்கள்‌ தனித்திருக்கையில்‌ அவர்களிடத்‌திற்குப்‌ புரு 
வர்கள்‌ போவது ததூதியாமக ? அடே பாவி ! நீ யேன்‌ எனக்குப்‌ 
பிள்ளையாகப்‌ பிறந்தாய்‌ ? உனனைப்பிள்ளையாகப்பெற்ற எனக்குத்‌ 
அக்கமே யன்‌ றிச்‌ சுகஞ்‌ சிறிதும்‌ கிடையாது. இனி ந இப்படிப்‌ 
ன சிரிறியள்களைச்‌ செய்வாயானால்‌ உன்‌ முகத்தையே பார்க்க 
ட்ரூ Sage . ள்‌ ்‌ ! ல உ, 
மாட்டேன” என்று கடச ல்லா என்னைத்‌ திட்டினார்‌. 
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மணிகண்டன்‌ :--நண்ப ! “(இட்டாதாயின்‌ வெட்டென மற? 
என்ற பெரியோர்‌ வாக்கெத்னீத மனத்தில்‌ வைத அ, இனி ரீ அந்‌ 
நங்கையின்‌ ஆசையை விட்விடவேண்டும்‌? இனிக்‌ கனவிலும்‌ அம்‌ 
மாதை நினையாதே. தனனை விரும்பாத ஒரு மரதை விரும்பி 
ஏங்கி நிற்கும்‌ புருடன்‌ ௮றிவில்லாகவனேயாவன்‌, “கா தலிருவர்‌ 
கருத்தொக்க ஆதரவுபட்டதே யின்பம்‌?” என நீயே கூறினையே: 
அதை யறிந்திருந்தும்‌ உன்னை விரும்பாத அந்சஙகையை வட்டு. 
வருக்துவது தகுதியாமோ ? நீயே பட்ட மா Li. 2 


கஜகர்ணன்‌ :--ஈண்ப! அவள்‌ என்னை விரும்பாமற்போன தற 


குக்காரணம்‌ எனது தந்தையாரே. 
மணிகண்டன்‌ - அ னல்தென்ன £ 
கஜகாணன்‌ :-- நாம்‌ பள்ளிக்கூடத்திற்‌ படிக்கும்போது விடு 


முறைக்காலங்களில்‌ வீட்டுக்குவருவது வழக்கமல்லவா? நான்‌ வீட்‌ 
டுக்கு வந்தபோது எனது தந்தையார்‌ கண்டால்‌ என்னை விரும்பி. 





உபசரிக்கமாட்டார்‌. எனஅ தாயார்‌ சென்று குழந்தை வந்திருக்‌ 
நின்றான்‌ அழையுங்கள்‌? என்றால்‌, நீ அவன்‌ பேச்சைக்கொண்டு 
வந்து என்‌ காதிற்‌ போடவேண்டாம்‌; அவன்‌ பரமதடியன்‌. 

எதேனும்‌ ஒரு வகுப்பில்‌ ஒரு வருஷம்‌ தப்பி நின்றுவிடுவது கில 
பிள்ளைகளுக்குச்‌ சகஜந்தான்‌. அவன்‌ ஓவ்வொரு வகுப்பிலும்‌ 
இரண்டு வருஷங்களுக்குக்குறையாமல்‌ தங்கியிருக்கின்றானே. சச்‌ 
சரித்ரனைப்‌ பெற்றவர்களுடைய வயிறும்‌, கண்களும்‌ மிகவும்‌ பூக்‌ 

கியஞ்‌ செய்தவைகள. i 


“ஈன்ற பொழுதிற்‌ பெரிதுவக்குந்‌ தன்மகனைச்‌ 

சான்றோனெனக்‌ கேட்ட தாய்‌?” 
என்றபடி. தன்‌ மகனை யாவரும்‌ புத்திசாலி என்று சொல்லுதலைக்‌ 
கேட்டுச்‌ சந்தோஷிக்கும்படியான பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றவர்‌ ௮வ 
னை ப்பெற்ற வேதவல்லியாசே, அவன ஒரு வகுப்பிலேனும்‌ ஒரு 
வருஷமேனுக்‌ தஙக! இருந்ததுண்டா? ௮வனைப்பெற்றோர்‌ அவனுக்‌ 
குத்தக்க வயது வரும்வுசையினும்‌ இருக து அவனுடைய மேன்மை 
களையெல்லாம்‌ கண்டு களித்தற்குரிய பாக்யெஞ்செய்யாமற்போய்‌ 
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விட்டனர்‌. ' ததப்பனில்லா தபிள்ளை தறிதலை? என்பார்களே, அப 
பழ. ஏதேனும்‌ அவன ஆடுிகின்றாணா அப்படி யாடிலை அவனைத்‌ 
துப்பார்‌ யாச? 8 பூவ்வித பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றவளலலை. நீ 


= 


' யெல்லா ஈற்குணங்களுமமைந்தவளா யிருந்தும்‌ உனக்கு இப்படிப்‌ 
பட்ட. பிள்ளை பிறக்ததற்குக்‌ காரணம்‌ ஏதோ நீ முற்பிறப்பிற்‌ 
செய்த பாவமா யிருக்குமேயன்றி வேறன்று. அர்தோ ஒரு விஷ 
யத்திலும்‌ உன்னை வெறுக்காத நான்‌ க வதம்‌ பிள்ளையின்‌ விஷ 

டயத்தால்‌ வெறுக்கும்படி நேர்ந்ததே! என்ன செய்வேன்‌ ; என்‌ 

தலைவிதி! ? என்பார்‌. 


சாரசரேத்ரி இவற்றையெல்லாமீ*கேட்டுக்கொண்டிருப்பாள. 

. தில சமயங்களில்‌. எனது தந்தையார்‌ சச்‌சரித்ரனைக்‌ குறித்துப்‌ 
பேசும்போது (அந்தோ! இவ்வளவு அருமையானபிள்ளை இச்சிறு 
வயதிலேயே தாய்தந்தையர்கள்‌ இருவரையும்‌ இழக்கும்படி நேர்ந்‌ 
கதே பாவம்‌! என்பார்‌. அப்பொழுது சாரச௪ தேத்ரிக்கு முக 
முற்றும்‌ வாடிப்போகும்‌. அப்பொழுதே எனக்குச்‌ சந்தேகந்‌ 
தான்‌. ஆயினும்‌ எனது மூடப்புத்தியால்‌ ௮வள்‌ என்னை விரும்பி ' 
இர்கச்‌சின்றுள்‌ என்று. எண்ணி இருந்தேன்‌. 





மணிகண்டன்‌ :--இணி அப்பெண்மணியாரைப்பற்றிப்‌ பேசு 
வதனாற்‌ பயனில்லை. | 


கஜகாணன்‌ :-—௮வளைப்பற்றிப்‌ பேசுவதிற்‌ பயனில்லையானால்‌ 
௬ 


நானுயிரசோடிருப்பதினும்‌ பயனில்லை. “2 


பன்‌ நண்ப ! இப்பயனற்ற விஷயத்தில்‌ ஏன்‌ இப்‌ 
படி. மனதை வீணே செலுத்‌ அகின்றாய்‌ ? 
கஜகர்ணன்‌, நரன்‌ ர ன்‌ அதுதானே சென்று 
என்னையும்‌ இழுக்கின்‌ றதே ! நான்‌ என்‌ செய்வேன்‌? 


ப மணிகண்டன்‌ மனத்தை அது செல்லும்‌ வழியில்‌ விடாமல்‌ 
அடக்குவதன்றே அறிவுடைமை? ்‌ 


பணிதல்‌ சாரசேேத்ரி, 


கஜகர்ணன்‌ --அருந்தவமுனி புங்கவ ர்களும்‌ அவளகக வதி 
மாத்திரத்தில்‌ அவளுக்குக்‌ தங்கள்‌ மனத்தைப்‌ பதிகொடுத்துத ட. 
திகைப்பார்கள்‌ என்றால்‌ ௮ஃது என்னான முடிவதெங்ங்னம்‌ ? 


மணிகண்டன்‌ :--ஆனால்‌ என்னதான்‌ செய்ய இருக்‌ஜன்றாய்‌ 1 


கஜகர்ணன்‌ :_ ஈண்ட! “(உடுக்கை யிழந்தவன்‌ கைபோல வாங 


கே, இடுக்கண்‌ களைவதா நட்பு?” 


என்றபடி எனக்கு இடுக்கணுற்றதெனின்‌ உடனுற்‌ அதவிபுரி. . 
யும்‌ என்னரும்பெறல்‌ நண்பனாகிய உன்னைவிட்டு நான செய்யுங்‌ ப 


காரியமென்‌ உளது? 


ன்‌ க்‌ கண்க! உன்‌ மணம்‌ அ திலே உறுதியாக நிலை . 
கொண்டுவிட்டபின்‌ அதற்கேற்ற முயற்சிகளை யன றி வேறாக நான 
செய்தற்குரியது என்னுளது £சரிவருக, நாழிகை எழரையாய்விட்‌ 1 
டது, குளிக்கப்போவோம்‌. 






என்று இங்கனம்‌ மணிகண்டன்‌ சொன்னதைக்கேட்டவுடன 

கஜகர்ணன அ முகம்‌அன்று மலர்ந்த தாமரை எனப்பொலிவுற்றது. 

உடனே அவன்‌ மணிகண்டனோடு ஒரு தோட்டத்திற்‌ குளிக்கப்‌ & 

போய்விட்டான. | 4 
2-ம்‌ அத்தியாயம்‌. 





வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌. இந்த ஈாற்காலியில்உட்காருங்கள்‌. 
நேற்றுக்காலைப்‌ பத்‌ துமணியி லிருந்து உங்களை யெதிர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றேன்‌. நேற்று உங்களைப்பார்த்து வரும்படி நாலைந்‌ 
துமுறை ஆட்களையனுப்பிே னேன்‌. வீட்டி லென்னமோ இதோ வரு 7 
இன்றேன்‌. என்று சொல்லிவிட்டுப்போனீர்களாம்‌. மாலைகச தும்‌! 
க்குமேல்‌ யாரோ ஒரு ஆளவந்து அவர்‌, நரளையீஇனங்காலையில்‌ வரு . 

வார்‌ என்று உங்கள்‌: வீட்டிற்சொல்லிச்சென்றானாம்‌. நீங்கள்‌ எங்‌ 

குப்போயிருர்தீர்கள்‌?” என்று சந்திரபிரகாசம்பிள்ளை கேட்க, மராஜ. 


வைத்தியம்செளந்தர ராஜம்பிள்ளே” “இல்‌ வ;ங்கேபக்கத்தில்குுஸ்‌ , 
சேரி சரொமமிருக்கிற தல்லவார?” 


௬. 
௫ 
ந. ச ட்‌ ட ப 





ட்ட 


ச்‌ 


ன்ற (தடி | 1 


சபிள்‌ : : ஆம்‌ இருக்கிறது. 
வை டியர்‌ : op திலே ஒரு கீவிராயா்‌ இருக்கின்றாரே தெரியு 


மல்லவா! 
- 


௪னெ உ-ஆம்‌ தெரியும்‌, மஹா வீரதீரகம்பிர ஸ்பாவ-திம்மி 
சாமிக்கவிராஜ பண்டித சிரோன்மணி என்பது அவர்‌ பெயர்‌. 
வைத்தியர்‌ :--அல்ல, அல்ல. அவருடைய உஊர்மதுராந்தகமல 
லவோ? 


சஃபிள்‌ :--எங்கள்‌ மைத்துனர்‌ சென்றமாதம்‌ அந்தக்கிராமத 


12 . ஓ. ்‌ ்‌ ்‌்‌ 
அக்குப்‌ போயிருந்தபோது ம்‌ பேசனதாகச்‌ nA 


வைத்தியர்‌ :_—சென்றமாதம்‌ அவர்‌ அங்கு வர்திருர்‌ 2 
௪-பிள : அனால்‌ அவர்‌ இப்போது மதுராநதக த்தில்‌ ல 
இருக்கிறாரோ ? 
வைத்தியர்‌ :--௮வர்‌ ஒரே ஊரில இருக்கின்‌ மார்‌ என்பதே 
டையாது. 
ச-பிள :---அஃதேதன்‌ ₹ அப்படி 
வைத்தியர்‌ :-௮ வரென்ன வித்துவான்‌. அவரைப்‌ பல ஊரி 
லிருப்பவர்களும்‌ அழைத்துக்கொண்டே இருப்பார்கள்‌. அவா 
தமக்கு எங்குப்போக இஷ்டமோ அங்குப்போய்‌ விடுவார்‌. அவ 
ரால்‌ அமேக அச்சாபீஸ்காரருக்கு ஈல்ல வருவாயல்லவா? 
௪-பிள :--௮ஃதெப்படி? 
த்‌ வைத்தியர்‌ :--௮வர்‌ நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ கீர்த்தனை களும்‌) 
அம்மானைகளும்‌, கொம்மிகளும்‌, சிர்‌ துகளும்‌, அற்புதமான கதை 
களும்‌ எழுதி விடுவார்‌. ௮வற்றையெல்லாம்‌ அச்சாபிஸ்காரர்களு 
க்கு மிகவுஞ்‌ சுலபவிலைக்குக்கொடுத்து விடுவார்‌. அவர்கள்‌ அவற்‌ 
றை வாங்கிக்கொண்டு அச்சிட்டு நல்ல பணஞ்‌ சம்பாஇப்பார்கள்‌. 
அவர்‌ எழுதத்டுதாடங்கியபின்‌ அநேக வித்துவான்க ளுக்கு வரு 
வாய்‌இழுப்புத்‌ தானே. 
டப 
௪-பிள்‌ :-—௮வர்‌ ஒரு *முறையெழுதி ரட்ட கொடுத்து 
விட்டால்‌ மறுபடியும்‌ பிழைதிருத்தம்‌ பார்க்கவேண்டிய ௮ வயெமே 
இடையாதாமே! 


வைத்தியர்‌ : ஆம்‌; அதத்‌ காகேதபனை என்ன? 
ச-பிள்‌ எழுத்து அவ்வளவு விளக்கமாக இருக்குமோ? 








12 சார சகத்ரி, 


வைத்தியா :--ஒரு எழுத்து மாத்திரமா? விஷயங்களும்‌ அப்‌. 
படித்தான. 6 ம்‌ ௪ பரிதி 

௪-பிள்‌ :--பண்டி தர்கள்‌ என்றால்‌ அப்படித்தான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. மற்றப்புலவர்களெல்லாம்‌ அப்படி இலலை. என்னமோ. ப 
எழுதுவதும்‌, திருத்துவதும்‌, முனீனும்‌ பின னும்‌ பார்ப்பஅமாய்‌ 
இருப்பார்கள்‌. அதைக்கண்டால்‌ எனக்கும்‌ எரிச்சல்தான்‌. உம. 
சரி, குறுஞ்சேரிக்‌ சொமத்‌இலிருக்கும்‌ கவிராயர்‌ பெயரென்ன ₹ 


௫ 


வைத்தியர்‌ ்‌--ஓப்பிலாமணிப்‌ பண்டி தர்‌. | 


ப 


ந 


ச-பிள்‌ :- ஒப்பிலா மணிப்‌ பண்டிதரா? இந்தப்பெயமை நான்‌ ்‌ 
எப்பொழுதேரகேட்டிருப்பகாகத்தோன்றுகின்றதே. (யோசித்‌ து) ்‌ 
ல்‌ த 








அவர்‌ யாரிடம்‌ படிததவர (்‌ 


வைத்தியர்‌ :- இராம கவிராயரிடம்‌ படித்தவர்‌. 
்‌ 2 


ர்‌ 


என்ன இப்பொழுது சென்னையி லிருக்ன்றாரே 

அந்த ராம கவிராயரிடத்திலா? | 
வைத்தியர்‌ :---ஆம்‌, அவரிடத்தில்‌ தான்‌. ப 7 
ச-பிள்‌ :-— அப்படியானால்‌ நீங்கள்‌ சொல்‌ லுன்‌ றவித்‌ தவான்‌? 

மிகச்‌ சிறக்சவராகத்தான்‌ இருப்பார்‌. வைத்தியரே ! அந்த ராம ்‌்‌ 


கவிராயர்‌ எப்படி பட்டவர்‌ தெரியுமா? 


௪ஃ-பிள : 





வைத்தியர்‌ :--சொல்லக்கேள்வியேயொழிய எனக்குகேராகத்‌ & 
தெரியாது, | ts I ம்‌ பத்து 
| ்‌ உ இ 

௪-பிள்‌ :--.! அ! எத்தனை செய்யுட்கள்‌ பாடியிருக்கன்றார்‌!! 
எத்தனை பேர்களுக்குக்‌ கல்வி கற்பித்திருக்கெறார்‌ !! அவரிடம்‌ ல்‌ 
போய்‌ உட்கார்ந்தால்‌ எத்தனை பழையபாட்டுகனைச்‌ சொல்வார்‌ ்‌ 
தெரியுங்களா? லக்ஷக்கணக்கான பாட்டுகள்‌ அப்படியேஅவருக்கு 
மனப்பாடம்‌ அவர்‌ பொன்னேரிப்‌ புராணம்‌ என்னும்‌ ஒழு அலை 1) 
யும்‌ பாடியிருக்கின்றார்‌. உலகத்தில்‌ அப்படிப்பட்டவர்களை யெல்‌ . 
லாம்‌ அவதார புருஷர்களென்று செல்லவேண்டும்‌. உம்‌ ! இருக்‌ ல்‌ 
கட்டும்‌ நீங்கள்‌ சொல்லத்‌ தொடங்யெதைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 1 

« ௬ 


னு 


- 


, வைத்தியர்‌ :—௮வர்‌ மனைவியார்‌ பிரசவித்து நான்கு இனங்க ம்‌ 
ளாயின  நேற்றையுதினல்‌ சீதளம்‌ ௮ இகப்பட்டதென்து ஆளைய 

3 ல்‌ . கத உக ட 2 ரு . ம்‌ 
னுப்பினர்‌. அதனால்‌ அவ்விடத்திலே ர இருக்கும்படி நெர்த்தது 


*்‌ 


சாரசபோேத்ரி 


அமிர்தவல்லி :--என்னாங்கோ, உங்களோடு பன்னை றவர்‌ 
வைத்திய வ்‌ 
ச௪ஃபிள : ம்‌! “ஆம்‌. 
ர தவல்லி (அங்கு வந்து) அண்ணா! நேற்றுப்‌ பண்டிதா 
விட்டுக்குத்தான்‌ போயிருக்தீர்களோ? 
வைத்தியர்‌ :— அம்‌, அம்மா... 
அமிர்தவல்லி :---௮ வர்‌ மனைவிக்கு மிகவுந்தொர்தரவாக இரு 
க்கறதென்று சொன்னார்களே, எப்படியிருக்கிற து * 
வைத்தியர்‌ :--குணந்தான்‌, ஒன்றும்‌ பாதகமில்லை. 
௮மிர்தவல்லி:--போசட்டும்‌,அரீதம்மாள்மிகவும்கல்லவர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ சான்‌ சிறியவளாயிருக்கும்போது எங்கள்‌ தாயாரிடம்‌ 
அடிக்கடிவருவார்கள்‌. ௮ப்பொழுதுபார்த்திருக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ 
மிகவுஞ்‌ சாந்தமானவர்கள்‌. அவர்கள்‌ பேசுவது பக்கத்திலிருப்‌ 
பவர்களுக்குக்‌ தெரியாது. அவர்கள்‌ நன்றாய்ப்‌ படித்தவர்கள்‌. 
அவர்கள அவ்வளவு படித்தவர்களாயிருந்தும்‌ ஒன்‌ றுக்குமுன வந்த 
தம்மைப்படித்தவர்களாகக்‌ காட்டிக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌. அவர்‌ 
களை எப்பொழுதேனும்‌ பாட்டுசொல்லும்படி எங்கள தாயார்கேட்‌ 
்‌ பார்கள்‌. அப்பொழுது அவர்கள்‌ சல அருமையான பாட்கெளைச்‌ 
சொல்வார்கள்‌. ௮! ஆ!! அவர்கள்‌ பாட்டு சொல்வதைக்‌ கேட்‌ 
டால்‌ எப்படியிருக்குந்‌ தெரியுங்களா ? அவர்களுடைய குரல்‌ 
குயில்‌ குயில்தான்‌. அடடா,அந்தமாதிரி பாடுகின்றவர்களை கான்‌ 
இதுவரையிலும்‌ பார்த்ததேயில்லை. 


்‌ திர்‌ பிள்ளைவாள்‌ ! தெருவீலே எதோ பண்டிவந்து 
. நின்ற சப்தம்கேட்டது. யார்‌ பண்டியென்று பார்க்கச்சொல்லுங்‌ 
கள. 

ச-பிள்‌ :-—இதோ எங்கள்‌ ௮த்தான்வருகிரர்கள்‌. அத்தான்‌! 
வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌. 

வந்தவர்‌ :--வைத்தியரே ! க்ஷேமந்‌ தானா? 
வைத்தியர்‌ :--வைத்தியகாதர்‌ நீங்களிருக்கையில்வைத்தியாது 
' சேஷமத்திற்‌ கென்ன குறைவ? 
| ௪-பிள்‌ அத்தான்‌! கடி தங்கூடப்‌ போடாமல்‌ இப்படி த்‌இடீ 
| சென்று வந்தீர்களே, என்ன சமாசாரம்‌ 

வைத்திய காதம்பிள்ளை எல்லம்‌: கல்ல சமீாசாரர்தான்‌. 

| உங்களைப்பார்க்க வேண்டுமென்கிற சமாசாரத்தைவிட வேறென்ன 
யு: சமாசாரம்‌ இரு டதத? ச 





இ 


14 .. சகாரகசடேத்றரி 


ச-பிள :-— சரி, சீக்ரெம்குளிக்களழுர்‌ இருங்கள்‌ . வைத்தியரே! 
உஙகளுக்குக்கூட இன்று இங்கூத்தான்‌ சாப்பாடு. இன்று நீங்கள்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போக முடியாது. என்றுசெல்ல ௮வீரகளும்‌ எழுக. 
தார்கள்‌. இதற்குள்‌ வேலையாட்கள்‌ அவர்களுக்குவெக்நீர்கொண்டு 
வர்துவைக்க அவவிருவருங்குளித்துத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கடவுளா 
சாதனையைச்செய்து முடித்துக்கொண்டார்கள்‌. சந்திரபிரகாசம்‌. 
பிள்ளை உடனே ௮வர்களோடிஞந்து ஆரர்தமாகச்‌ சாப்பிட்டனர்‌. 
சந்திரபிரகாசம்பிள்ளை விருந்தின்றிச்‌ சாவா மருந்கெனினும்‌ 
உண்ணப்‌ பிரியப்படார்‌. அவர்‌ வீட்டடுப்பில்‌ நெருப்பின்‌ றியிரு 
ந்த நிமிஷமுங்கிடையா த. அவர்‌ எப்பொழுதும்‌ வந்த விருக்தினர்‌ 
க்கு வேண்டிய உபசாரங்களை யெல்லாஞ்செய்து பின்வரும்‌ விரும்‌ 
தினரை எதிர்ப்பார்த்து அவர்களோடு உண்ண இருப்பவர்‌. ஆத 
லால்‌ அன்று அவர்களுக்கு முன்வக்து அவரால்‌ உபசரிக்கப்பெற்‌. 
அச சந்தோஷமாகச்‌ சென்ற விருந்தினர்‌ பலர்‌. ப 

அம்மூவருஞ்‌ சாப்பிட்டபின்‌ தாம்பூலந்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு 
சிறிதுநேரம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்து “உண்ட இளைப்புதீரப்படுத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. “உண்ட இளைப்பு தொண்டருக்கும்‌ உண்டு., 
அல்லவா? சற்றேறக்குறைய இரண்டு மணிரேரம்‌ உறி எழுந்தார்‌. 
கள்‌. அவர்கள்‌ எழுக்கபொழுது ஏறக்குறைய மூன்‌ றரைமணி: 
யிருக்கும்‌. உடனே வேலைக்காரர்கள்‌ மூன்று பெரிய செம்புகளில்‌ 
வெந்நீர்கொண்டுவந்துவைதகதார்கள்‌- அம்மூவரும்‌ அந்நீரால்‌ சை 
கால்களைச்‌ சுத்தஞ்செய்‌ அகொண்டு அங்கு ஒருவட்டமான மேஜை 
யைச்சுற்றி இடப்பட்டிருந்த காற்காலிகளிற்‌ சென்றுட்கார்க்தார்‌ . 
கள்‌. உடனே வேலையாட்கள்‌ மூன்று வெள்ளித்தட்டுகளில்‌ இனிய 
பல சற்றுண்டிகளைக்கொண்டு வந்து வைத்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ ௮ச்‌ 
சிற்றுண்டிகளை யுண்டபின்‌ அம்மாளிகைக்குச்‌ சிறிது அரத்தி 
லுள்ள தோட்டத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அப்போது வைத்தியர்‌ 
சந்திரபிரகாசம்‌ பிளளையைபார் த்து “ஓயா! தங்களால்‌ அமைப்பிக்‌ 
கப்பட்ட இந்தப்பூங்காவானது இந்த மணிபுரத்துக்கோர்‌ முடிய 
ணிபோல்‌ விளங்குகின்றது. இந்த வூருக்கு வருகன்றவர்களில்‌ 
இந்தத்‌ தோட்டத்தை வந்து பாசாமற்‌ செல்இன் றவர்கள்‌ ஒருவ 
மிலர்‌. இத்தோட்டத்திலமைப்பிக்கபட்ட இவவிசித்‌ திர மாளிகை 
யானது அம்மு யணியின ஈடுகாயகம்போலவிளங்குகின்‌ நது. இம்‌ 
மரளிகையைக்கண்டு சென்றவர்களிற்‌ பலாதங்கள்‌ தங்கள்‌ தோட்‌ 
டங்களில்‌ இவ்விதமான மாளிகையை “ஆமைப்பிக்க வேண்டுமென 
முயல்வராயினர்‌”” என்றனர்‌. ள்‌ - 


சாரசமேேத்ரி, க்‌ 


ச-பிள்‌ :இற்தத்‌ தோட்டத்தையும்‌, மாளிகையையும்‌ இப்‌ 
' பொழுது ஈன்‌ புதிதாக அமைப்பித்ததற்குக்காரணம்யா அ தெரி 
யுமா உங்களுக்கு? ப 

வைத்திமீர்‌ அவ்வளவு தெரியாதா எனக்கு? குழந்தைச்‌ 
! சாரசநேத்ரியின பொருட்டுத்தான்‌. 


வைத்திய நாதம்பிள்ளை : $ தியரே! நீங்கள்‌ சொல்வது 








। தப்பான காரணம்‌. குழந்தை இன்னும்‌ ஈலியாணமில்லாமலிருக் 

இல்வல கலியாணம்‌ பண்ணிக்கொண்டவர்கள்‌ உல்லாசமாயிருத 

தற்கல்லவோ இது ஏற்றதாவது. என்ன , கொஞ்சமும்‌ ஆலோசிக்‌ 

' காமல்‌ சொல்லிவிட்டீர்களே! .ஈமது மைத்துனர்‌ இலேசானவ ரெ 

ன்று எண்ணுகிறீர்களா என்ன? அவர்‌ சில நாளைக்கு அப்படீஇ 

கொஞ்சம்‌ ஷோக்காய்‌ இருக்கலாம்‌ என்றல்லவோ இதை அமைப்‌ 

'பித்தார்‌? நீங்கள்‌ அதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ என்னமோ 
' கொல்லிவிட்டீர்களே. 

ச-பிள்‌ :--அமாம்‌, “தான திருடன்‌ அசல்‌ வீட்டுக்காரனை 

்‌ நம்பான்‌, கூத்திக்களளன்‌ பெண்டாட்டியை நம்பான்‌?? என்பது 


. உலகத்தில்‌ சகஜந்தானே ! 


வைத்தியர்‌ :-— அதென்ன அத்தானை அப்படிஇலேசாகச்சொ 
k ல்லி விட்டீர்களே! 


சள அடடா! நான மாத்திரம்‌ சொல்வதாகவா நின க்‌ 
'கினறீர்கள்‌. கும்பகோணத்திற்போய்க்‌ கேட்டால்‌ எல்லாருமே 
சொல்வார்களே அவருடைய வேடிக்கையை. அடேயப்பா! அவ 
' சென்ன, கொஞ்சமான ஆட்டம்‌ ஆடினவரா. நாங்கள்‌ அடிக்கடிப்‌ 
போய்ப்‌ பேசாததும்பேசி அவர்‌ சாயத்தைவெளுக்கடி சத தனாலே 
யல்லவா அடங்கிகிட்டார்‌. இல்லாவிட்டால்‌ இன்னும்‌ அந்த 
| ஆட்டர்தானே ஆடிக்கொண்‌ டிருப்பார்‌. 

னி 


வைத்திய நாதும்பிளளை :--வைத்தியமே ! முன்‌ நான்‌ இவர்‌ 
செ ஜாத. வண்ணார்களா யிருக்கவேண்டும்‌ என்று சொஃ ன்னால்‌ 
நீங்கள்‌ நம்பாமற்‌ போனீர்களே ! இப்பொழுதேனும்‌ நிச்சயமாய்‌ 
விட்டதர்‌ £ இவர்‌ முன்னோர்கள்‌ வண்ணார்களீாய்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 


இவருக்கு வெளுக்க அடிக்குஞ்‌ கச்தி எப்படி வந்திருத்கும்‌ 8 


_ வைத்தியர்‌ :--அப்படியானால்‌ தாங்கள்‌ எப்படி இவருடைய 


தங்கையைக்‌ கொண்டீர்கள்‌? ்‌ 


ட்ட 


இது சாரசேகத்ரி. 


வைத்திய நாதம்பிள்ளை :--என்னமோ எங்கள தாயாரும்‌, தக 
ப்பனாரும்‌ ௮வர்கள்‌ ஈமக்குஇப்படிப்‌ பாத்தியம்‌, அப்படிப்‌ பாத்த. 
யம்‌ என்றுசொல்லி எற்பாடுசெய்‌அவிட்டார்கள்‌. கா அப்பொழு, 
தே.௮வர்கள்‌ பெரியோர்களெல்லாம்‌ வண்ணார்களாமே, அவ்ர்கள்‌ 
எப்படி, ஈமக்குப்பா த்‌ தயமுடையவச்க ளாவார்கள்‌, என்றுசொன்‌ . 
னேன்‌. அவர்கள நான்‌ என்ன சொலலியுஸங்‌ கேட்கவில்லை. நான. 
என்னசெய்வது? பெரியவர்கள்‌ பேச்சை த்தட்டலாமா! இத்தக்கர 
லத்தஅப்பெண்களும்‌, பிள்ளைகளும்‌ பெற்றோர்கள்‌ சொல்லைக்கேளா | 
மல்‌ தங்களிஷ்டப்படி ஆடுன்றார்களே! அப்படியா அந்தக்காலம்‌? 
என்னமோ மிஞ்சிப்போய்விட்டது. இப்பொழுது௮தைப்பற்றிப்‌ 


ட த 00° 
பேசுவதனால்‌ என்ன லாபம்‌? 


வைத்‌ இயர்‌ :--என்னமோ முன்னேதான்‌ தெரியாமற்‌ போய்‌ 
விட்டது. இனிமேல்‌ இவர்களோ௫ுசம்பந்தஞ்செய்யமாட்டீர்களே?. 

வைத்தியநாதம்பிள்ளை :-—செச்சே! இனிஇவர்களோடா! கன ்‌ 
விலும்‌ நினை ப்பேனா அனால்‌ஒன்று. எங்களவள இருக்றொளே,அவ 
ளால்‌ பார்க்கிறேன்‌. 

வைத்தியா--ஏன்‌ அந்த அம்மாள்‌ என்ன சொல்லுகறார்கள்‌ 

வைத்தியநா தம்பிள்ளை-—*எங்கள்‌ தாயார்வீட்பெ பாத்தியம்‌ 
போய்விடுகிறதே! எங்கள்‌ தாயார்வீட்டுப்‌ பாத்தியம்போப்விடுகின்‌ 
றதே* என்று என்பிசாணனை வாங்இவிடுன்றாள்‌. பையனுங்கூட த்‌ 
தன்‌ தாயார்‌ பேச்சைக்‌ கேட்பவனாய்‌ இருக்‌கன்றானே யல்லாமல்‌. 
என்பேச்சைக்‌ கேட்பவனாயில்லை. அதற்குத்தான்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ தாகசரீர்தியுங்கூடப்‌ பண்ணமாட்டேன்‌. 5 

ச-பிள :--வைத்தியோ! இதனாலேயே அத்தான்‌ சமாசாரம்‌ 
விளங்கிவிட்டதல்லவா ₹ அத்தான்‌ யோக்கிதையைகத்தான்‌ முன்‌ 
னமேசொன்னேனே. :வித்தொன்றுபோட்டால்‌ மற்றொன்று மு 
ளைக்குமா?? ₹ தகப்பனைப்போற்‌ பிள்ளை. பையன எங்கேயோதட 
மாட ஆசம்பித்துவிட்டான்‌. அதைக்கண்டு அத்தான்‌ ஏதேது 
இனி இவனுடையயோக்கியதை ஈம்முடையீயோக்‌கயெதையைவிட 
மீறிப்போகும்‌, என்றஞ்சி இங்கு ஓடிவந்திருக்கின்றார்‌. வந்தவு 
டன்‌ அதைச்சொன்னால்‌ பிகுவுகெட்டுப்போகும்‌ என்று. இவ்‌ 
வளவு நேர்‌, தாமதித்து மிகவுக்‌ பிகுவுடன்‌ சொல்லக்‌ தொடக்க 
னார்‌. *:பிகுவுடன்‌ சம்பந்தி யிரண்டிலை யிழுத்தார்‌' என்பது ௭௧ 
2கனுந்‌ தப்புமா ்‌. 1 ட்‌ 


உார ச த்ரி, 17 


வைச்‌ தியா தம்பிள்ளை : இததான்‌ பெண்கள்‌ பேச்சைக்‌ 
கேட்வேருதால்‌ உண்டாளும்‌ பயன. என்னமோ எனக்கென்ன 
உங்கள்‌ தங்கை செஈன்னதனால்‌ வந்தேன்‌. அதிகமாகப்‌ பேச 

= ்‌ ச்‌ . 
வேண்டிய அவசியம்‌ எனக்கொன்றும்‌ இல்லை. அவள்‌ “எங்கள்‌ 
தமயனாருச்கும்‌ ஒரே பெண்‌ ஒனக்கும்‌ ஒரே பிள்ளை. அகையால்‌ 
ரான்‌ வேறிடத்திற்‌ சம்பற்தஞ்‌ செய்யமாட்டேன்‌?” என்கின்றாள்‌, 
அதைத்‌ தெரிவிக்கத்தான்‌ நான வந்தேன்‌. 

வைத்தியர்‌ :--ஆனால்‌ தங்களுக்கு இஷ்டம்‌ அவ்வளவாக இல்‌ 

லையோ ? | | 

வைத்தியராதம்பிள்ளை :-அவ்ளைவாக என்பது என்ன ட 
பூசாகவாகவே இல்லை. 

வைத்தியர்‌ :--ஏன்‌ 4 

வைத்‌ தியநா தம்பிள்ளை :--சகான்தான்‌ முன்னமே சொன்னே 
கோ. அவர்கள்‌ வண்ணார்கள்‌ என்று, அதனாலேதான்‌. அனால்‌ 
ஒன்று குழந்தைச்‌ சாரசநே த்ரியைப்‌ பார்க்கும்போது மாத்திரம்‌ 
எனக்கு மிகவும்‌ அன்பு பெருகும்‌. அப்பொழுது சான்‌ “இவவ 
ளவு அருமையான பெண்‌ இவர்கள்‌ வீட்டிலெப்படியோ தவறிப்‌ 
பிறக்துவிட்டதே! இது ஈமதுவீட்டிலிருந்தால்‌ மிகவும்‌ ஈன்றாயிருக்‌ 
குமே. அன்றியும்‌ பலான வண்ணாருடையபெண்‌ என்றுசொல்லப்‌ 
பெறுவதைக்‌ காட்டிலும்‌, பலான பிள்ளை யவர்களின மருமகள்‌ 
என்று சொல்லப்பெறுவது ௮தற்கு மிகவும்‌ பெருமையாக இருக்‌ 
குமே” என்று எண்ணுவது மாத்திரம்‌ உண்டு. 

௫ 
ட்‌ | 

வைத்தியர்‌ :-(சந்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளையை கோக்க) என்‌ 

னாங்கோ உங்களை அத்தான்‌ அப்படி யடிக்கடி சொல்லுகின்‌ ரர? 


சஃபிள்‌ னு வர்‌ சொல்வதெல்லாஞ்‌ சொல்லட்டும்‌. வண்ணா 
ரிடத்து முன்னே சம்பந்தம்‌ பண்ணிய தனோடு நில்லாமல்‌ மறுபடி 
யும்‌ சம்பந்‌ தம்பண்ண நினைக்கின்‌ றமையால்‌ அவர்களும்‌ வண்ணாரா 
கத்தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌. இருக்கட்டுமீ இப்பொழுது அத்தான்‌ 
சொன்ன விஷய ஜ்தில்‌ அவருக்கு முன்னாகவே எனக்கு எண்ணக்‌ 
தான்‌. அப்படி எனக்கு எண்ணம்‌ உண்டு என்பதில்‌ அத்தானுக்‌ 
கும்‌, உற்களுக்குஞ்‌ சரதேகமிராதென்றேோ கான்‌ ஈம்புன்றேன்‌. 
அனால்‌, அ அவிஷய த்தில்‌ எங்கள்‌ ௮மிர்தத்தைச்‌ சரிப்படுத் து. வ து 
தான கஷ்டமாயிருக்கின்ற தூ. ்‌ த்‌ 

2 த 


. ர . 
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வைத்தியர்‌ :--ஒவ்வொருவருக்குக்‌ தங்கள துகள்‌ இரத்தக்‌ 
கலப்பானவர்களிடத்தில்‌ மனஞ்செல்வ து இயல்புதான்‌. அப்ப 
டியே அந்த எம்மாம்‌ மனறாட்டமும இருக்‌ லாம்‌. த்‌ 
யால்‌, அறு குற்றமாகா அ. ஆனால்‌ அந்த த்தால்‌! அப்படி 
விருப்பமிருந்தாலும்‌, தாங்கள்‌ சொன்னால்‌ தங்கள்‌ பேச்சைத்தட்டி 
மூ£க்கத்தனமாய்ப்‌ பிடிவா தஞ்‌ செய்பவர்களல்லர்‌. 


ச-பிள :--௮ துவில்லை. ஆனாலும்‌ கொஞ்சம்‌ வருத்தமாகத்‌ 
னே இருக்கும்‌. 

வைத்தியர்‌ :--௮ தற்கென்ன செய்வது எவ்வளவு உத்தமர்க 
ளாயிருந் தாலும்‌ இரண்டுடேரூுக்கும்‌ ஒரே இடத்தில்‌ சாட்டமுண்‌. 
டாகாமல்‌ வேறுவேரான இரண்டிடத்தில்‌ சாட்டமுண் டாகுமானால்‌ 
௮து அவவிருவருக்குள்‌ ஒருவருக்கு வருத்தத்தை உண்டாக்கித்‌ 
கான்‌ தீரும்‌. 

சஃ-பிள்‌ :--அதுமாத்திரமா! எங்கள்‌ மைத்துனருடைய விசோ 
தத்தையுமல்லவோ நான்‌ பெறவேண்டி யவனாகிறேன்‌. அவாஇப்ப 
டிப்பட்டவர்‌ என்பது தங்களுக்குத்தான்‌ தெரியுமே. 


வைத்தியர்‌ :--ஆ! பரமசாதுவான குணமுடையவரல்லரோ £ 
ள்‌ 9 ச்‌ . ° 6 ௪ த்‌ . ய்‌ ட்‌ a 
ஏன்‌ ? அவரைப்பற்றித்‌ தங்கள்‌ அத்தான்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரி. 


யாதா ௪ ன்ன? 


வைத்தியகாதம்பிள்ளை :---அ ட டா! அவரைப்பற்றியாருக்குது 
தெரியாது? அவருடைய குணங்களைப்பற்‌ ்றித்‌ திய ஒழுக்‌ சமுடைய 
வர்களுங்கூட.ப்‌ புகமுவார்கள்‌ எனறால்‌ மற்றியாவர்‌ அனர்‌ குணத்‌ 
தைப்பற்றிப்‌ புகழாதவர்‌ £ அவர்‌ எதையும்‌ ஆழ்ந்து யோூப்பவர்‌,. 
எது நடந்தாலும்‌ “எல்லாம்‌ பகவானதுகட்டளையின்படி நடக்கின்‌ 


ற.து?்‌ என்றிருப்பவர்‌. ௮வரைப்பற்றி எனக்குநன்றேய்‌ தகெரியுமே, 


சஃபிள்‌ :—“பகவ வரன்‌ கருணேயால்‌ என வில வகைகள்‌ நல்ல 
வர்களாகத்தான்‌ ௮மைநீதார்கள்‌. ஆகையால்‌ யான்‌ இ.துவசையி 
லும்‌ யாதொரு கவலையும்‌ இல்லாமலிருந்கேன்‌. இப்பொழுது. 
குழந்தையைப்பற்றி, ஆ'லாசிக்கத்‌ தொடங்கிய பிறகுதான்‌ எனக்‌ 
குக்‌ கவலைகள்‌ அ திகப்ப்டிதின்‌ றன. (ஆக லாசித்துச்‌) சரி இருக்க 
ட்டும்‌, எல்லாம்பகவானது கருணிடோ லாகட்டும்‌. மேலும்‌ அதைப்‌ 
பற்றிய பிரஸ்தாபம்‌ ௮ ததானவர்கள்‌ முந்திச்செய்துவிட்டார்கள்‌, 
ஆகையால்‌ எங்கள்‌ மைததுனா ௮தைப்பற்லி எதேனுங்‌ கேட்டா 
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௮ம்‌ பதில்‌ சொல்ல அது வொருசாக்கு எனக்கு அகப்பட்டது. 
அத்தான்‌ ! இனித்தாங்கள்‌ அதைப்பற்றியொன்றும்‌ யோசிக்கவே 
ண்டாம்‌. நேர்மாய்விட்டது. வாருங்கள்‌ வீட்டிற்குப்போவோம்‌?? 
என்‌ று கூறி அவ்விருவரையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு வீட்டிற்குச்‌ 
சென்றார்‌. 


வைத்தியநா தம்பிளளை :-—தமது மைத்‌ தனராகிய சந்திர பிர 
ற்ற பற்ற ந்‌ ஜந்தாறுதினங்களிருந்து தஞ்சைக்கு போய்ச்‌ 
மகரக்‌ அனர்‌. 


மூன்றும்‌ அத்தியாயம்‌. 


சச்சரித்ரா! வருக, வருக. உனநணபன சதாநந்தனஎங்கே?? 


என்று வைத்தியர்‌ கேட்டார்‌. 
_ 


சச்சரித்ரன்‌ :- வைத்தியரை வணங்கி நின்று என்னோடு வர்தி 
ருக்கின்றான்‌. வண்டிக்காரனுக்கு வண்டிச்சத்தங்கொடுப்பதற்காக 
ஒரு ரூபாய்‌ சில்லரை மாற்றிக்கொண்டுவரப்‌ போயிருக்கின்றான்‌. 
இதோ வந்துவிட்டான்‌. 

வைத்தியர்‌ :--சதாநந்தா'! வருக, வருக. ஈண்பர்களா யிருற்‌ 
தால்‌ உங்களைப்போலிருக்கவேண்டும்‌. பாலொடு பமஞ்சேர்க்தது 
போன்றது உங்கள்‌ நட்பு. கடவுளருளால்‌ உங்களுக்கு மாசிலாப்‌ 
புகழும்‌, நிறைந்த செல்வமும்‌, தீர்க்காயுளும்‌ உண்டாகுவனவாக,. 
* சதாநத்தன்‌ (இவனும்‌ வைத்தியரை வணங்கிநின்‌ று) ஐயா! 
உத்தமர்கள்‌ யாவரும்‌ அதிக்கத்தக்க பெருந்தகைமை வாய்ந்த 
பெரியவர்களாகிய தங்களுடைய அன்பை முற்றும்‌ பெற்ற ஓா ௩! 
கட்கு ஈன்மையன்றித்‌ தீமை யெய்துமோ? ஒருகால்‌ விதிவலியால்‌ 
எய்தினும்‌ சூரியன்‌ முன்பனிபோல்‌ தங்கள்‌ ஆசியின்வலியால்நீங்இப்‌ 
போவதன்றி எங்களிடம்‌ நிற்கும்‌ வன்மையுடைய 2 தாமோ? 

வைத்தியர்‌ :--**மக்காள்‌ ! முன்னை ப்பிறப்பில்‌ நமக்குள்‌ யாது 
உறவு இருக்ததோதெரியவீலலை. உங்களை நான்‌, நினைக்காத நாளே 
கிடையாது. உங்களைக்‌ கண்டபோதெல்லாம்‌ என்மனம்‌ உங்களை 
என்னருமைப்‌ வா கடன வை ன்னா றம சற்றேறக்குறைய 
இருபது தினங்களுக்கு மூன்‌ நமது வயலுக்குச்‌ சென்றிருர்‌ே கன்‌. 
அங்கொரு வரப்பின்‌ பக்கத்திற்‌ சில களும்‌ ஒரு சிறு புதரும்‌ 
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இருக்கன்‌ றன. அப்புதரின்‌ பத்தல வரு ல்‌ அங்குக்கச்சுக்‌ 
சச்செனச்‌ சில உம்‌. படல பர்த்து சப்தங்கேட்டது உடனே 
ரன அப்புதரை எட்டிப்பார் த்தன. கக்‌ இரண்டு 


சறுபதவைக்‌கூடுகெளும்‌, ஒவ்வொருகூட்டிலும்‌ * இவ்விரண்டுகுஞ்‌* 


களாம்‌ இருக்கக்கண்டேன்‌. ஆலை, அவற்றின தாய்ப்பறவைகளைக்‌ 
காண்னலேன்‌ ; ஆதலால்‌, “(இவற்றின்‌ தாய்ப்பறவைகள்‌ இருக்கின்‌ 


றனவா? இருந்தால்‌ இரை ச்காகய்போயிருத்தல்வேண்டும்‌. அ நூறு | 
னம்‌ போயிருந்தால்‌ இன்னுஞ்‌ சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம்‌ வரும்‌ 
அல்லவா? வனப்‌ பாச அடத்‌ நாம்‌ செல்‌ ஓதல்வேண்டும்‌?” என்று . 
அங்கொரு மரத்தின்‌ மறைவாக இருந்தேன்‌. சிறிது நோத்திற்‌ 


கெலலாம்‌ ஒரு தாய்ப்பறணை' தன்‌ ( அ லகுநிறையச்‌ சல தானிய } 


களை யெடுத்துக்‌ கொண்டுவந்து அப்புதருக்குள்‌ துழைந்தது. 


அதன்பிறகு இரண்டொரு நிமிஷங்களுக் கெல்லாம்‌ மற்றொரு 


ல்‌ 


தாய்ப்பறவையும்‌ தானியங்களை யெடுத்துக்கொண்டுவந்து அபபுத 3 


ருக்குள்‌ எமையுந்தருணத்தில்‌ இடீசென ஒரு பெரியபருக்‌ தானன 


வந்து அதை அடி த்துக்கொண்டு போய்விட்டது. அதைக்கண்ட. ழ்‌ 


போது எனக்குண்டான துயரத்துக்கு ஓரளவே கிடையாது. 


கண்களிலே நீர்‌ தாரைதாசையாகப்‌ பெருகியது. எனம்கொன்‌ 


றந்‌ தோன்றவில்லை. அப்பொழுது குஞ்சுகளைப்‌ போய்ப்பராக்க . 


வண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணமுண்டாயப்‌ போய்ப்பார்த்தேன. அவ 


விரண்டு கூடுகளில்‌ ஒரு கூட்டில்‌ உள்ள குஞ்சுகள்‌ தமது தாய்ப்ப. 
றவை கொடுக்கின்ற இரையைத்‌ தங்கள்‌ சிறிய அலகுகளை நீட்டி. 


நீட்டிப்‌ பெற்றுத்‌ தின்‌றுகொண்டிருக்க: மற்டொரு கூட்டில்‌ உள்ள 


குஞ்சுகள்‌ தங்கள்‌ தாய்யீ பறவையின்‌ வரவைக்கருதி, வானத்னை 


அண்ணாந்துபார்த்துக்‌ கத்திக்கொண்கிருக்கக்‌ கண்டேன்‌. அர்நி. 


லையில்‌ அவற்றைப்பா ர்த்தபோது என்மனத்தில்‌ துயரமானது கரை ' 


ON ட்‌ , த்‌ ஓ . 
கடந்து பெருகிய சமுத்‌ தர ம்போல முன்னிலும்‌௮ திகமாகப்‌ பெரு 
குவதாயிறறு. எனக்கு ஈடக்கவுஞ்‌ சக்தியற்றுப்போயிற்று. மெது 

டத 
வாகவந்று முன்னிருந்த மரத்தடியில்‌ ஐ ட்காரந்து கொண்டேன்‌. 


அப்பொழுது சச்சரித்திரன்‌ தன்‌ ஒன்ப தரம்‌ வய இல்‌ பெற்மோர்ச 
களை Rr பில்‌ வந்து கட்டிக்கொண்டு அரற்றிய ஏய்‌ 


x இங்விரண்டி_ இரண்டிரண்டு, ப்‌ 
( அ௮லகு--ஸ்சக்கு. ்‌ 
்‌ அரற்றிய அழுத, 
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என மனத்திற்கு வந்துவிட்டது. அப்பா! நான்‌ என்னசெய்வேன்‌ ! 
என்மனம்‌ ருபிளவாகப்‌ பிளந்த, போனதுபோலாய்‌ விட்டது. 
அந்தோ! என்னையும்‌ அறியாமல்‌ (ஓ என்று ௮ழத்தொடங்கி விட்‌ 
மடன்‌” அந்த நிலையில்‌ என்னை யாரேனும்‌ பார்த்திருந்தால்‌ என்‌ 
னைச்‌ சொல்லுதற்கரிய பெருங்‌ கஷ்டத்திற்குள்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டவனாக நினைப்பார்கள்‌. அந்தச்சமயத்தில்‌ ரான்‌எண்ணாத 
வற்றையெல்லாம்‌ எண்ணினேன்‌. சிறிதுநேரம்‌ அம்மர த்தடியிலேயே 
படுத்துக்கொண்டிருந்தேன்‌. பிறகு ஒருவாறு தெளிந்தெழுந்து 
மீண்டும்‌ அப்புதருக்குள்‌ ௮க்குஞ்சுகளைப்‌ போய்ப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அச்சமயத்தில்‌ நான்‌ முன்‌, ஒரு தாய்ப்பறவை முன்னேவர்து தன்‌ 
குஞ்சுகளுக்கு இரைகொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தது என்று சொன்‌ 
னேனே. அப்பறவையானது தன குஞ்சுகளுக்கு இரைகொடுப்‌ 
பதுபோலவே தாயிழந்தகுஞ்சுகளுக்கும்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருக் 
ததி. அதைக்கண்டதும்‌ எனக்கு மிகவும்‌ அரந்கமுண்டாய்‌ விட்‌ 
டது. பிறகு நான்போன வேலையைப்பார்த்துக்கொண்டு வீட்டுக்‌ 
குத்‌ திரும்பிவிட்டேன்‌. மறுதினம்‌ 'அக்குஞ்சுகள்‌ எப்படி இருக்‌ 
. இன்றன பார்ப்போம்‌ என்றெண்ணி அவவிடத்துக்குப்‌ போகை 
யில வழியில்‌ இருவர்‌ கையில்‌ அப்பாக்கிவைத்‌துக்கொண்டுபோய்க்‌ 
' கொண்டிருந்தார்கள்‌. ௮வர்களில்‌ஒருவன்‌ மற்றொருவனைநோக்கி, 
. (அடே! வயிற்றான்‌! நேத்து சமாசாரம்‌ தெரியுமாடா உனக்கு. 


வயிற்றான :-(அவனைப்பார்த்து) என்னாடா குண்டுகண்ணா ! 
என்னாடா அ து. 


ப குண்கெண்ணன்‌ அதே, இல்லே 'ய்க்கத்லே திம்ணாஞ்சேரி, 
அங்கே போயிருற்தேண்டா, அங்கே ஒரு மரத்திலே ரெண்டு 
பொறா ஆணும்‌ பெண்ணுமா உக்காதிருந்தது. அதும்‌ பக்கத்லே 
ஒருபரும்‌ த உக்காதிருந்ததாங்‌ காட்டியும்‌ நான்‌ பார்க்கலே. அர்‌ 
தப்பொறாவுக்கு லககுப்பாாத் தேனே. அ அஎப்படியோ கொஞ்சக்‌ 
தப்பி ஆச்தப்பறாச் அமேலே பட்டூட்டுது. உடனே அர்தப்பருக து 
உழுந்தூட்டுது. அந்த செண்டுபொளாவும்‌ பறந்துபூட்டு து. அத்‌ 
தப்‌ பருந்து ஒருகுரூவியே பூடிச்சுக்ணு வந்திருந்ததாங்காட்டியும்‌ 
அந்தப்‌ பருந்து உழவே அந்தக்‌ யும்‌ தப்பிச்சிக்ணு ஓடிப்‌ 
க 4 


ஓஒ. 


| 


வயிற்றான்‌ : ஏண்டா: அந்தக்‌ குருவியேயானாலும்‌ படிச்‌ 


சுக்கோ. கூடாதாடா, ஸீ சுத்த தடி. எருமாட்சா நீ, 
க 6 


2 அத்தர்‌ சார .சேகத்ரி. 


குண்டுசண்ணன்‌:--:அடேஏண்டா௮து?௮துகடவாப்பல்லுக்‌ 
குக்கூடப்‌ போதாதேடா. ௮ைத புடிச்சி என்னாடி 


எனறு இப்படிப்‌ பேடுக்கொண்டுபோனார்கள்‌. அதைத்கேட்‌ , 
டதும்‌ எனக்கு அளவில்லாத சந்தோஷமுண்டாய்விஉ்டது. உட 
னேவிரைந்து அப்புதரின ௮ருகிற்சென்று பார்த்தேன்‌. அவவிரு 
கூடுசகளிலும்‌ இரண்டு தாய்ப்பறவைகளும்‌ இருக்கக்‌. கண்டேன. 
அப்பொழுது நான சச்சரித்ரனைப்பற்றி எண்ணிய விஷயங்கள்‌ 
ஊமன்கண்ட கனவோடொக்கும்‌?? என்னார்‌. 


சச்சரிதீரன்‌ யா ! தாங்களே ! என்னருமைத்தந்தையா. 
தங்கள்‌ மனைவியாராகிய அம்புஜவல்லி யம்மாளே என்னருமைத்‌ 
24012) ம்‌ ல 
தாயார்‌?” என்றான. 


வைத்தியர்‌ :-“என்னருமை மைநர்தர்காள்‌! நாழிகையோ பதி 
னைந்தாய்விட்டன. எழுந்திருங்கள்‌; குளித்து விட்டுச்‌ சாப்பிடு 
வோம்‌”?  என்றழைக்துக்‌ கொண்டு பின்கட்டுக்குச்‌ சென்றா. 
அங்கு அம்மூவருங்‌ குளிக்க மூனறு அண்டாக்களில்‌ மிதமான 
சூட்டோடுகூடிய வெந்ரீர்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தது. உடனே ௮ம்‌ 
மூவருங்‌ குளித்துவிட்டுச்‌ சாப்பிட்டுவீதியின்‌ பக்கமாயுளள அறை 
மில்‌ இடப்பட்டிரும்த நாற்காலிகளிற்‌ சென்றுட்கார்ந்தார்கள்‌. 
அத்தருணத்தில்‌ வீதியில்‌ ஒருவண்டி வது நின்றது. உடனே 
அ இலிருந்து ஒரு பையன்‌ ஓடிவந்து வைத்தியரை கோக்கி “யா! 
தங்களைச்‌ சமின்‌ தரரவர்கள்‌ அழைத்துக்கொண்டுவரச்‌ சொன்னா 
கள்‌?? என்றான்‌. அதைககெட்ட வைத்தியர்‌ சச்சரித்ரனையும்‌,சதா 
நந்தனையும்‌ நோக்கி, மீமந்தர்களே! நீங்கள்‌ எங்கும்‌ போகாமல்‌ 
வீட்டிலேயே இருங்கள்‌. நான்‌ ஜமீன்தார்‌ விட்டிற்குச்சென்று 
விரைவாகவக்து விடுகின்றேன்‌?” என்றுசொல்லி வந்திருந்த வண்டி 
யிலேறிக்கொண்டு சென்றார்‌. . 


௪-பிள வைத்தியரே! வாருங்கள்‌,வாருங்கள்‌. ஏன்‌ தாங்கள்‌ 
்‌ ம்‌ . உ 
காலையில்‌ வரவில்லை? 


வைத்தியர்‌ இன்று எங்கள விட்டுக்கு*இருவர்‌ விருந்‌ தி! க்‌ 
வந்தனா. அ தனால்‌ வரவில்லை. 
ச-பிள அவர்கள இருக்கின்றார்களோ? போய்‌ விட்டாரா 
களோ? சிப i 
வைத்தியர்‌: இருக்கின்றார்கள்‌: . 


சாரசேத்ரி, பட றி 
ச-பிள்‌ :---அனால்‌ தாங்கள்‌ வர்துலிட்டர்சளே? 
வைத்‌ இயூர்‌ அவர்கள்‌ இன்னும்‌ சில தினங்கள்‌ இருப்பாரா 
கள்‌. அகையால்‌, தாங்கள்‌ அழைத்த சங்கதியை விசாரித்துக்‌ 
கொண்டு பேலகலாம்‌ என்று பண்ணும்‌ 
௪-பிள்‌ :---விசேஷம்‌ ஒன்றுமில்லை. குழந்தை என்னமோ 
நமது த போகவேண்டும்‌ என்றாள்‌. அதற்காகத்‌ 
தான்‌ தங்களை அழைத்தேன்‌. 
வைத்தியர்‌ :--௮ தற்கென்ன அனுப்புவது தானே. அதற்கு 
வேண்டிய ஏற்பாகெளெல்லாம்‌ நாளைக்காலையில்‌ நானேவர்து செ 
ய்‌ து விடுகின்றேன்‌. ர 
வனஜாகூதி (வைத்தியரை நோக்கி) ஐயா! அம்மாள்‌ தங்களை 
யழைக்கின்றாரகள. 
வைத்தியர்‌ :-— எந்த அம்மாள்‌? 
வனஜாகி :--குழந்தையம்மாள்‌ அ மக்கின்றார்கள்‌. 
வைத்தியர்‌: அப்படியா! இதோ வந்துவிட்டேன்‌. 
என்று சாரசநேத்ரியின்‌ இடத்துக்குச்சென்ளூர்‌. 
சாரசநேத்ரி :--மாமா! நான்‌ பதிலெழுதி யனுப்பிய கடிதம்‌ 
| தங்களுக்கு வந்து சேர்ந்ததோ! 
லைகத்தியா்‌--௮ து அப்பொழுதேவந்து சேர்ந துவிட்டதம்மா, 
சாரசை :-—அப்பா என்ன சொன்னார்கள்‌? 
வைத்தியர்‌ :-—அப்பா சொல்வதென்ன ₹ நாளையதினம்‌ நீ 
' தோட்டத்திற்குப்‌ போதற்குரிய எற்பாடுகளை யெல்லாம்‌ நரன்‌ 
இ விடுகின்றேன்‌. அ தில்‌ ஒரு சிறிதுந்தடையிராது. 
சாரசை டர்‌, நான்போதற்குரிய ஏற்பாடு செய்து விடுனெ 
. இர்கள்‌. ட பிறகு? 


வைத்தியர்‌ பிறகா? பிறகு ஆகவேண்டியதைப்‌ பற்றி உனக்‌ 
கூக்‌ கவலைவேண்டாம்‌. 


சாரசை -ஏன்னமோ, எல்லாவற்றிற்குக்‌ தங்களை தான்‌ நம்பி 
i இது அன்‌. எனஅெற்ஜோர்களை நான்ஈம்பவில்லை! அவர்‌ 
கள சமாசாரம்‌ உங்களுக்குத்தெரிந்தே இருக்கன்‌. ௮, அவர்கள்‌ 


்‌ என்‌ வழிக்கு வரமாட்டார்கள்‌. bh 


ற்‌ ர 


24 த சார ச மே த்ரி, 


வைத்தியர்‌ ஏன்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுகன்றாய்‌ ? ஏதேனும்‌ 
உன கருத்தைச்சொலலிக்‌ கேட்டப்பார்த்தனையோ if 


சாரசை ;-— நன்றாய்ச்‌ சொன்னீர்கள்‌. எல்லாப்பொருள் களை 
யும்‌ விளக்கிக்காட்டெ்‌ விஷயத்தில்‌ விளக்கு நல்லது தீரன்‌. அனால்‌ 


௮௮ ௮வவளவு நல்லதாயிற்றே என்று அதற்கு யாரேனும்‌ முத்த 
மிடுவார்களேர ? 


வைத்தியர்‌ :— சரி, நான்‌ வருகிறேன்‌. நீ இருக்கவேண்டிய 
ஜாக்கிரதையில்‌ இருந்துகொள்‌: 


என்று சொல்லிச்செஷ்று சந்‌இரபிரகாசம்பிள்ளையினிடம்‌ இல 
நாழிகைவரையினும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்து அவரிடம்‌ விடைபெற்‌ 
க்கொண்டு வீட்டுக்குச்‌ சென்றார்‌. 


பெரியோர்களின்‌ போதனையினால்‌ ஒருவன்‌ படிப்படியாக 
வெய்ய குணங்குறைந்து மேற்றிசையை யடைதல்போலச்‌ சூரிய 
னும்‌ படிப்படியாகத்தன து வெய்யகுணங்குறைந்து மேற்றிசையை 
யடைந்தான்‌. அன்றிரவு சாரசநேத்ரிக்கு ஒருயுகம்போலிருந்த ௮. 
அங்ஙனம்‌ சாரசநேதரிக்கு வருத்தத்சைக்கொடுத்துத்‌ தன்‌ வன்‌ 
மையைச்‌ செலுத்திக்கொண்டிருந்த இரவும்‌ பிறருடைய குடும்பத்‌ 
தை வஞ்ச சனையாகக்கெடுக்க நினைக்கும்‌ தீயரைப்போல உருமாறி 
யழிந்தொழிந்தது. (உலசத்தில்‌ மாந்தரனைவர்க்கும்‌ இனபதுன 
பங்கள்‌ ஒருபடியாக நில்லாமல்‌ மாறிமாறிவருதல்‌ இயல்பேகாண்‌?? 
என அனைவர்க்கும்‌ விளக்கிகாட்டுதல்‌ போலச்சூரியன்‌ தன்‌ இளங்‌ 
க்ளு பத்த பீரப்பிக்கொண்டூ உ தயகிரியிற்றோன்‌ நினான்‌: 


வைத்தியர்‌ விடியற்காலையில்‌ எழுந்து தமது காலைக்கடன்களை 
முடித்துக்கொண்டு தமது அருமைமனை வியாரைஅமழைத்த ஏதோ 
இல சமாசாரங்களைச்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ பிறகு சசீசரித்ரனையும்‌ , சதா 
நந்தனையும்‌ நோக்கி “நீங்கள்‌ இங்கு ஜாக்கிரதையாக இருங்கள்‌? 
என்‌ றுசொல்லிச்‌ சென்று சாரசகேத்ரியை அவளுடைய சதோழிக 
ளோடு அழைத்துக்கொண்டு ம தோட்டத்துக்னாச்‌ சென்றார்‌. 


சென்ற சிறிது ரேரத்திற்கெல்லாம்‌ அம்புஜவல்லியம்மாள்‌ சச்‌ 
சரித்ரனையும்‌ சதாநந்தனையும்‌ ப என்ட்‌ தடச மைக்தர்களே! நீங்கள்‌ 
இனறு இவ்வூர்தமீன்‌ தாருடைய ே ம துரூடிட ததைச்சென்றுபார்த்‌ 
விட்டு அதிலுள்ள பொய்கையில்‌ நீராடிவாருங்கள்‌. அது மிகவும்‌ 
அழயெதொருதோட்டம்‌. இவவருக்கு வருவாரெவரும்‌ அகைபு 






ராரா கு கத்ரி... ட ஜ்‌ 
பார்க்காமற்‌ செல்வதில்லை. அதன்‌ நடுவில்‌ ஓரழயெ மாளிகை 
இருக்னெறது. ௮௪, பார்ப்பவர்‌ (இது தெய்வலோகத்துச்‌ சற 
பியேவம்‌ அ நி£மித்ததோ ? என்று நினைக்கும்படி அவ்வளவு அழ 
காய்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கன்ற து. அதை நீங்கள்‌ ௮வகியம்பார்‌ 
க்கவேண்டும்‌?? என்றனர்‌. அவர்களும்‌ அப்படியே அவ்வம்மையி 
டம்‌ விடைபேற்று ௮ த்தோட்டித்துக்குச்‌ சென்ஞார்கள்‌. 


நாண்காம்‌ அத்தியாயம்‌. 


சச்சரித்சன்‌ கண்டம்‌ ஆ !இந்தத்தோட்டம்‌ எவ்வளவு மனோகர 
மாயிருக்கன்றது பார்த்தனையா ? இதிலுள்ள விருகூவர்க்கங்களை 
:'அளவிடுதலருமையாகும்‌. எத்தனை மனோகரமான புஷ்பச்செடிக 
'ளிருக்கின்‌ றன பார்த்தனையா ₹ இத்தோட்டத்தை உலகத்திலுள்ள 
'விருக்ஷவகைகளை யெல்லாங்‌ காணுசற்காக அமைத்த விருக்ஷக்‌ 
'காட்டுச்சாலை என்னலாம்‌. எத்தனை வகையான இறு பறவைகள்‌ 
(மரங்களிலும்‌, செடிகளிலும்‌ இருக்கின்றன பார்‌. உலகத்திலுள்ள 
'சூயில்கள யாவுங்‌ கூடிவர்து இச்சோலையையே தமக்கு இடமாகக்‌ 
'கெொண்டனபோலும்‌. அதே ஒருபுறம்மயில்களெல்லாம்‌ தம்‌ அழ 
'இய தோகைகளைவிரி த்துக்கொண்டு அடுகின்றனபார்‌ இக்கொடி 
கள்‌ மரங்களையும்‌, செடிகளையும்‌ பின்னிப்‌ படர்ற்து பந்தலிட்டது 
' போலிருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்க்குர் தோறும்‌ எனக்குப்பேராநந்தம்‌ 
. உண்டாகின்றது. ஆகா: இப்பொய்சைகளில்‌ தாமரை, அல்லி, 
நீலோற்பல முதலிய புஷ்பங்கள்‌ மலர்ந்தும்‌, குலிந்தும்‌. அரும்பி 
யும்‌ நிரைநிரையாயிருக்கும்‌ பொலிவைக்கண்டால்‌ யாருக்குததான்‌ 
ு்‌ சந்தோஷமுண்டாகாது அப்பா ! அந்தக்கயல்மீன்கள்‌ எவ்வளவு 
 உயரமாகத்தாவி விழுகின்றன நோக்கு, 
என்றிப்படி அத்தோட்ட க தின்‌ அழகைப்பார்த்துப்பார்ச்‌ துச்‌ 
ல்‌. ச கிம்‌ : nied ன்‌ 
. சதாதந்தன்‌ -6நண்ப*நாம்முன்னேநீராடிவிட்டுப்பிறகு இத்‌ 
தோட்டத்தின்‌ மற்றைய பாகங்களையும்‌ பார்ப்போம்‌ வருக? என்‌ 
றழைக்கச்‌ சச்சரித்ரனும்‌ ௮ தற்கசைந்தான்‌. உடனே அவ்விருவ 
' ரும்‌ அருகிலிருக்ததொரு அழகிய பொய்கைக்குச்‌ சென்று முத 
லில்‌ தமது உடைகளைத்‌ துவைகத்துக்கொண்டு கரையில்‌ வந்து தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ அணிகளை அங்குள்ள மரங்களிற்‌ கட்டி உலர வைத்‌ 
தார்கள்‌. சதாநத்தன்‌ துணியை உலரவைத்தபக்கம்‌ மரங்கள்மிக 
வும்‌ அடர்ந்திருந்தன. ஆகையால்‌ அவன அணி சீக்கரம்‌ உலர 
' வில்லை. , சச்சரிச்ரன்‌ துணியை உலரவைத்த பக்கம்‌ மரங்கள்‌ அவ்‌ 
வளவு அடர்ந்திசாமையால்‌ அப்பக்கத்திற்‌ சூரியசெணங்கள்‌ சிறி 
| தே அவன்‌ துணிமேற்பட்டன. அ தனால்‌ அவனது வணி விரை 
வாக உலர்ந்துவீட்ட த. உடனே கச்சரித்ரன்‌ அவற்றை யுடுத்‌ 
| அக்கொண்டு சதாரந்தனை நோக்கி “நண்ப ! சான்‌ அதோ இருக்‌ 
£ க்‌ த்‌ 6 ப தி ௫ 
்‌ ர பப்பு பத்‌ 9 ) 


ண்ணா ர்‌ ண்ட்‌ ட ழு 


20... சார ச மே கத்ரி, ்‌ 
கின்ற புஷ்பங்களிற்‌ சலபறித் துக்கொண்டு வருகின்றேன்‌. நீ யுன்‌ 
அணிகளை உலர்த்திக்கொண்டிரு: இதோ வந்து விடுகின்றேன்‌?? 
என்று விடைகொண்டுசென் று அங்குள்ள, நன்ம வாய்ந்தமலர்‌ 
கள சிலவற்றைப்பறிக்கலானான்‌. அச்சமயத்தில்‌ சாரசநேஜ்ரி வலம்ர்‌ 
புரிச்சங்கங்கள்‌ சூழவரும்‌ பாஞ்௪சந்நியம்போலவுழ்‌, ஐ உடுக்குலங்‌ 
கள்‌ சூழவரும்‌ உவாமதியைப்‌ போலவும்‌ பல ' தோழிப்பெண்கள்‌ 
தனனை ச்‌ சூழ்ந்துவர அத்தோட்டத்தின்‌ ஈடுவிலுள்ள மாளிகையி 
னின்று வெளிவந்து அங்கு ௮ருூலிருந்ததொரு சிறு பொய்கை 
யின்‌ பக்கத்திலமைக்கப்பெற்றிரும்தசெய்குன்‌ றின்‌ஐர த்தில்‌ நின்று 
கொண்டு தோழியர்களை அழயெமலர்களைப்‌ பறித்துக்கொண்டு 
வரும்படி ஏவினாள்‌. அவர்களும்‌ அவ்வாறே சென்றார்கள்‌. சச்‌ 
சரித்ரன்‌ அதனருகில்‌ அடர்ந்திருந்த மரங்களின்‌ மறைவிலேதான 
புஷ்பங்களைப்‌ பறித்துக்கொண்டிருர்தான்‌. அங்ஙனம்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தவன்‌ அப்பொற்கொடியின்‌ திற்கூலைக்கேட்ட:இ ௫ 
வென்ன இங்குயாரோபெண்கள்‌ இருக்கனெறார்கள்போல்‌ இருக்கி 
றதேஎன்‌ இஅஞ்சி அடர்ந்திருந்த ௮ம்மசங்களைவிட்டு அதனருதி 
அளளபொய்கையின்‌ புறமாகச்சென்றான்‌. சென்றவன்‌ அப்பொய்‌' 
கையின்‌ பக்கத்தில்‌ அமயெதொரு செய்குன்‌ றின்‌ ஓரத்தில்‌ கீலக 
த்திலுள்ள அழகுகளையெல்லாம்‌ஒன்றாகத்திரட்டி ஒரே உருவமாக 
அமைத்து வைத்தாற்போன்ற ஓர்‌ பெண்ணமுதம்‌ நிற்கக்கண்டு, 


(ஜயம்‌ ) 
* விண்பதி யதுவோ விழைபொழி லதுவோ 
கண்கட லதுவோ தனிவரை யதுவோ 
ஒணபுன லதுவோ வுரியதுற்‌ றுறைய 
எண்ணரும்‌ பொலிவோ டிங்குறை யிவசே. 


? 


யி ய அவதவவகைய ம. படம்‌ வவ வக கவல்‌. 


என்று ஐயழுற்று நின்று சிறிது உற்றுநோக்கி 


ட்ட பப்ப பப பபப பவை ய வருபவை யய ய யப 


i 











 உடக்குலங்கள்‌-— நக்ஷ்த்திரச்‌ கூட்டங்கள்‌. ட ப்‌ 
| உலாமதி--பூர்ணசச்திரன்‌. , 

ஃ& இதன்பொருள்‌: -ஒப்பாகப்‌ பிறரொருவரை எண்ணவுக்கூடாத அழ 
குடன்‌ இங்கு (என்னெதிரில்‌) நிற்னெற இம்மாதர்‌ பொருர்தி வித்தற்குரிய 
தானது தேவலோசமோ?! யாவரும்‌ விரும்புஞ்‌ சோலையோ? குளிர்ந்த பாற்‌ 
கடலோ? ஒப்பற்றமலையோ? அழகிய நீர்‌ நிலையோ? ஒன்‌ அந்‌ கெரிர்திலேன்‌ 
என்பது. e 

அதாவ து: அவளது அழனெமேம்பாட்டைக்கண்‌டு இமமாது ஈல்லாள்‌ 
வானகத்துறையும்‌ தெய்வப்‌ பெண்ணோ ? சோலைகளிலுறையும்‌ தெய்வப்பே 
ண்ணோ? பாற்கடலிற்‌ பிறந்த ஸ்ரீமகாலக்ஷுமியோ? மலையில்‌ வசிச்குர்‌ தெய்‌ 
வப்‌ பெண்ணோ? ரீரில்‌ வசிக்குக செய்வப்பெண்ணோ ? என்று ஓவமுற்றான்‌ 
என்பது. லானசகத்துறையுர்‌ தெய்வப்பெண்ணைச்‌ சூரா மகள்‌ எனவம்‌.மலை 
யில்‌ ஒசக்குந்செய்வப்பெண்ணை வரையரமகள்‌ எனவும்‌, மீரில்வஜிக்குச்‌ தெய்‌ 
அப்பெண்ணை !ீரரழகள்‌எனவுங்‌ கூறுவர்‌, - 


ல - o 


சாரசபோேத்ரி 2: 
அலி 


[ விடைப்‌ பூப்போத்‌ பூம்பதம்‌' படியக்‌ 
உ காவியை வென்ற கண்ணிணை யிமைப்ப 
்‌.. மேஷரு வுற்றென்‌ னுயிருறைந்‌ தெனவிப்‌ 
பூவிடை யுறலாற்‌ புவீயிடத்‌ தவே. 

என்று துணிர்துகொண்டு “இம்மாதரது குறிப்பை யுணர 
வேண்டும்‌” என்று ௮ப்பொற்கொடியை நோக்னென்‌. அம்மாது 
. மல்லாளின்‌ கண்ணிணைகள்‌ தாமரைகளோடு நீலோற்பலங்கள்‌ கூடி 
யுறவாடினற்போல அச்ஈற்குணக்‌ காளையின்‌ கண்களுடன்‌ கூடி 
யுறவாடின. ட்‌ 

கண்ணொடு கண்ணினை நோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌ 

என்ன பயனு மில,?? 

என்பது பெரியார்வாக்கன்றே ௮ம்மாதர்க்கரசியாரது இன்‌ 
னோங்கு தன்னோக்கோடு ஓத்தலின்‌ ““இம்மாதர்‌ ஈமது உரியினுக்கு 
உறுதி பயக்கவந்த இன்னமுதே யாவர்‌. இனி ஐயமில்லை??என்று 
அணிக்‌ கொண்டு அவள்‌ தன்‌ தனங்களில்‌ அணிந்திருந்த முத்து 
மாலையைகோக்கி, “பொன்னங்குவடுகளிற்‌ பொருந்திய நக்ஷத்திரக்‌ 
கூட்டங்களை யொப்ப இப்பொன்னங்கொடிபோல்வார்தங்‌ கொங்‌ 
கைகளைச்‌ சேர்ந்து விளங்குகின்ற ஓ முத்துகளே ! நீங்கள்யாசைக்‌ 
கண்டு & ஈகுகின்‌ நீர்கள்‌ ? இதோ இம்மலர்கள்‌தோறுஞ்‌ சென்று 
படிந்து ரீங்காரம்‌ செய்கின்ற வண்டைக்கண்டு நகுகின்றிர்களா £ 
அன்றி, என்னைக்‌ கண்டு ஈகுகின்‌ நீரகளா 7 நீங்கள்‌ இவ்வண்டைக்‌ 
கண்டு ககுதற்கு அயாயமுண்டு. என்னைக்கண்டு நகுதற்கு நியாய 
மில்லை. என்னையெனின்‌ இவ்வண்டு தக்கதொருமலரை நாடியடை 
ந்து ௮அதினிடமே தங்கி அ திலிருக்கின்ற தேனை யருந்துதலின்றிப்‌ 
பல மலர்களிலுஞ்‌ சென்று அதிற்‌ சிறிதும்‌, இதிற்‌ சிறிதுமாகத்‌ 
rp இகன்பொருள்‌?--(இம்மாதர்‌ பூமியின்கண்‌ காமரைப்பூவைப்போன்‌ ந 
தமது அழகிய பாதமிகள்படியவும்‌, நீலோற்பலத்கை வென்ற இரண்டு சண்‌ 
களும்‌ இமைக்கவும்‌ என்னுயிரான ன (யான்‌) அன்புசெய்த குரிய உ ருவினைப்‌ 
வேற்று என்னெதிரில்‌ வேர்து) நிகராற்போலப்‌ பூமியின்சண்‌ நிற்றலான்‌ மா 
னிடமாசரே என்று அணீந்தான எனபனு. . 











நுறு தண்டபாருல்‌- -“காமத்திற்குரிய இருவருள்‌ ஒருவர்‌ கண்களோடு 
ஒருலர்‌ கன்‌ நோக்கால்‌ ஒக்குமாயின்‌ அவர்‌ வாய்மை தோன்றச சொல்லு 
இன்ற லாய்ச்சொற்கள்‌ ஒருபயனும்‌ உடையனவலில?? எனபது. 


% ஈகுதல்‌--இரித அல்‌. ்‌ ட 


38... சாரகேத்ரி. 


தேளையருக்‌இப்‌ பலஇடங்களிலும்‌ அலைந்து இரிகின்றஅு. ஆதலின்‌ 
இதன்‌ நிலைமை கொடி. அ ததகையனல்லேன்‌ யம்‌. உங்கள 
சசியார்க்கு முற்றும்‌ உரியதாக்‌விட்ட என்னன்பை இனியொரு 
மாதுநலலார்க்கு ஒருகாலும்‌ உரியதாக்குவேனல்லேன்‌. “உங்கள்‌ 
அரசியார்‌ தம்‌ அருளைப்பெறேனாயின்‌ என்‌உயிரைக்‌ துறப்பதன்றி 
மற்றொருமாதரை யான்‌ கனவிலும்‌ நினையேன்‌. ஆகையால்‌ நீக்‌ | 
கள்‌ நகுவது இவ்வண்டைகோக்கிய தாயின்‌ நியாயமாகும்‌. என்னை ' 


கோக்கியதாயின்‌ சிறிதும்‌ நியாயமாகாது?” என்றனன்‌. 


அதைக்கேட்ட சாரசகேத்ரி. தன்கொங்கைகளில்‌ விளங்கும்‌ . 
முத்அகளைப்‌ பார்த்து, ஓ த்‌ இனங்களே ! நீங்கள்‌ மற்றவர்களைப்‌ 
பசாத்து நகுகன்றவர்களல்லிர்கள்‌. நான்‌ சிறிய வய திலிருந்து 
என்னுடன்‌ பழகியுடலுண்டு வளர்கிதவர்களில்‌ எவரிடத்தும்‌ என்‌ 
னனபைச்‌ செலுத்தாமல்‌ இப்பொழுதே கண்ட இவரிடத்தே: 
என்னன்பை முற்றுஞ்‌ செலுத்திவிட்டதற்காக நீங்கள்‌ என்னைக்‌ 
கண்டே நஈகுகன்றிர்கள்‌. இரவெல்லாம்‌ சச்‌ தரனோபெமட, இருப்‌ 
பினுக்‌ தாமரையான ௮ சூரியனைக்‌ கண்டன்‌ றிமலருமா? என்மனம்‌ 
இவர்‌ பாற்சென்றது. இப்பொழுதே என்று நீங்கள்‌ நினைக்கவே 
ண்டாம்‌. ௮௦௮ இவர்பாற்சென்று வெகுகாட்களாயின. இவர்‌ 
மனம்‌ எனனால அபகரிக்கப்பெற்றது மாத்திரம்தான்‌ இப்பொழுது 
நிகழ்ந்த காரியமாகும்‌. இவரைப்பற்றி எங்கள்‌ மாமர அடிக்கடிச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்ததை நீங்கள்‌ கேட்டதில்லையா? இவரைக்‌ 
கண்டது இப்பொழுதெயாயிலும்‌, இவரை இத்தன்மையரென்று 
வெகு நாட்களுக்கு முன்னாகவே யான்‌ அறிந்துள்ளேன்‌. ஆகை 
யால்‌, என்‌ மனம்‌ இப்பொழுதே இவரிடஞ்‌ சென்றதாக நீங்கள்‌. 
கருதியதுமுற்றும்‌ பிழையேயாகும்‌?? என்னாள்‌. 

| | 

அதைக்கேட்ட சச்சரித்ரன்‌என்னாரமுதே! நீயாவர்‌ தங்குலக்‌ 
கொடி? என்னைப்பற்றி நினக்குச்‌ சொல்லினர்‌ வரர்‌ $ என்பனவற்‌ 
றையான்‌ அறிய விரும்புகின்றேன்‌. நீ தெரிவித்தல்‌ கூடுமோ ? 
என்றுன்‌. ன்‌ 6 - 

! ௬ 

சாாசதேதம்‌ நாணத்தினால்‌ தலை குனிசக்‌ தகொண்டு என்‌ அன்‌ 
பினுக்கிருப்விடமாகய தங்களுக்கு௮திவியாதனவம்‌ அடியாளிடத்‌ 
துள்ளனவாமோ?ள்ன்தோழியர்கள்‌ அல தாவருகின்றார்கள்‌. ஆகை 
யால்‌, இப்பொழுது தெரிவிக்கச்‌ சாவதரீனமிலலை. அதைப்பற்றி 
ச வ்‌ 


சஉாரசேகத்ரி, 29 
என்னை மன்னிக்கக்‌ கோருகின்றேன்‌. நீங்கள்‌ அவற்றை மிச விரை 


வாக உ '[ர்ஐ கொள்வீர்கள்‌. அகன்‌ ப்ப ய்‌ உன்‌ 
கொள்ளுதலில்‌ தங்களுக்கு யாதோர்‌ ஐயுறவும்‌ வேண்டாம்‌? 
என்றாள்‌. _ 
உடனே சச்சரித்ரன்‌ அங்ஙனமாயின்‌ “யான்சென் று வருகின்‌ 
நேன்‌”என்று அவளிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டுஉ௰ிரைப்பிரிர து 
உடல்செல்லும்வியப்பேபோலச்சென்‌ று சதாநந்தனைச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
சதாநந்தன்‌:--(சச்சரித்ரனது முகவாட்டத்தைக்‌ கண்டு) 
நண்ப! மலர்பறிக்கச்சென்ற நீ ௮ங்கனமலர்களைப்‌ பறித்துக்கெச 


ண்டி வராமல்முகவாட்டத்துடன்‌ திரும்பியதற்குக்காரணமென்ன? 


௪ச்சரித்ரன்‌ :--நண்ப! சான்‌ சென்ற இடத்தில்‌ * ஒரு பசும்‌ 
பொற்கொடியின்மீது அ மழகிய தாமரை மலர்‌ இருக்கக்கண்டி அதி 
சயித்துநின்றேன்‌. அம்மலரில்‌ இரண்டு விற்களும்‌, இரண்டு கூரிய 
அம்புகளும்‌ சார்த்திவைக்கப்‌ பெற்றிருந்தன. ஓரு நிமிஷத்திற்‌ 
கெல்லாம்‌ அவ்விரு விற்களும்‌ சிறி தேவனளைய உடனே அவவிரு 
த ஐ வாளிகளும்‌ வந்து என்‌ மெஞ்சைப்‌ பிளந்தன. அதுவே 


றத இங்கனம்‌ வாடி யதற்குக்காரணம்‌. 








ட்‌ 


4 இங்ஙனம்‌ ஒரு ள்‌ ன்மீற தாமரையும்‌, தாமரையில்‌ 
விற்களும்‌, வாளிகளும்‌ இருர்தனவெனக்கூறியது அமைவுடைத்தோ எணின்‌, 
அமைவுடைத்தாம ஏன்பதனை, 

:: புயலே சுமந்து பிறையே யணிந்து பொருவிலுடன்‌ 

கயலே மணந்த கமல மலர்ர்தொரு கற்ப்ச த்தின்‌ 

அயலே பசும்பொற்‌ சொடிநின்‌ ற தால்வெள்ளை யன்னஞ்செர்ரெல்‌ 
அயலே தடம்பொய்கை குழ்தஞ்சை வாணன்‌ மலயத்திலே?? 
என்ற செய்யுளாலறிக. 

; * 

ஈண்டுப்‌ 2பசும்பொற்கொடி? என்றது சாரசதேத்ரியின்‌ மேனியை. அம 
இய கர்மரை என்‌ றது அவன்‌ முகத்தை. இரண்டு விற்கள்‌ என்றது அவளது 
இரண புருவங்களை. இரண்டு கூரிய பாணம்கள்‌ என்றது அவளது இர 
ண்டி சணகளை. அதக க்கள்‌ 14 சிறிதே வளைய அவ்விருவாளிகளும்‌ வந்தென்‌ 
நெஞ்சைப்‌ பிளந்தன என்‌ றதற்கு அவள்‌ தனது புருவங்கள்‌ நெற்றியில்‌ சிறி 
தே ஏழிவளைய அழயெ ரோக்கரய்‌ என்னை சகோக்தினான்‌. உடனே அஃரோக்‌ 
கழ்தாஸ்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ மற்றொன்றையும்‌ சாீர்தன்மையதாகாமற்‌ கலங்&விட்‌ 
டது என்பது கருத்து. ,௯ ச 


6 8 வாளிகள்‌ சரணங்கள்‌. 


| அதுவே அவ்வாளிகள்‌ அவ்வாறு என்னெஞ்கீசப்‌ பிளந்த செயலே, 


30 ட்‌ சாரசேத்ரி 


சாந்தன்‌ நீ ஒருபெண்ணினுக்கு உன்௮ றிவையெல்லாக்‌ 
தோற்றுக்‌ கலங்‌கநின்ராய்‌. இஃது உனக்குத்‌ சகுதியன் ற. இள 
கலையறிவும்‌ , ஈல்லொழுக்கமும்‌ இல்லாததியரிடத்அ நிகழ்தற்குரி 
யதே யன்றிக்‌ கலை நிரம்பிய மதியும்‌, தண்ணிய ஒழுக்கமும்‌ 


உடைய நின்போல்‌ வாரிடக்து நிகழ்கற்குரியதன்று. 


சச்சரித்ரன்‌ :--எந்நெஞ்டனை இருப்பிடமாகக்‌ கெ ரண்டுறையும்‌ 
அம்மாதாரகல்லாரதுவிற்போன்றபுருவங்களும்‌,வாள்போன்ற கரிய 
கண்களும்‌, செங்கனி போன்றவாயும்‌, பொன்னங்கலசங்கள்‌ போ 
னற தனங்களும்‌, அழகிய நுண்ணிய நால்போன்ற இடையும்‌ எத்‌ 
தனமையினரும்‌ கண்டமாத்‌ இரத்தல்‌ நெஞ்சம்‌ உருஞும்படி செய்‌ 
யத்தக்க வனமையையுடையனவென்பதை நீசேரிற்‌ காணாமையால்‌ 
இகழ்ந்துகூறினை. கண்டால்‌ நீயேயன றி, ஐம்பொறிகளையும்‌ அட 
க்கமேலான தவத்தைச்‌ செய்யும்‌ முனிபுங்கவர்களும்‌ இங்ஙனங்‌ 
கூரோ. 
> 
சதாநந்தன்‌ நுண்ணிய பொருளமைந்த பலநாற்களைக்கற்‌ 
றும்‌, கேட்டும்‌ உணர்ந்துள்ள நீ ஒரு பெண்ணின்‌ கண்‌ வலையிற்‌ 
ஓக்குண்டு வரும்தும்‌ இது படையிற்‌ சென்றால்‌ பகைவரது உட 
லைப்பிளந்து வெற்றியேபெறும்‌ யானையானது ஒரு சிலம்பியின்‌ 
மெல்லிய தூலினாற்கட்டுண்டு கலங்குதல்போன்றது. நன்று! நன்று! 
நின்னையொப்பார்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒருவரும்‌ இரார்‌. 
சச்சரித்சன்‌ :--ஈண்ப! ௮ங்கு ௮ப்பொன்னங்‌ கொடிபோல்‌ 
வாரோ தமதுகண்ணாகய ௯ரியவேலினால்‌ என்னெஞ்சினைப்பிளந்த 
தன்றி என்‌ நிறையையுங கவர்ந்து சென்றார்‌. இங்கு நீயோ என்‌ 
முன்நின்று என்னை இகழ்கின்ராய்‌. இங்கனம்‌ நீயும்‌ இகழ்வாயா 
னால்‌ யரன்‌என்செய்வேன? எவ்வாறுஎன்‌ துன்பத்தையாற்றுவேன்‌? 
ச தாநந்தன்‌ :-இவனோகல்வியினாற்‌ கடல்போன்‌ றவன்‌. இவ 
னே அப்பெண்மணியின்‌ கண்கள்‌ உண்டாரைக்‌ கொல்லும்‌ குணம்‌ 
வாய்ந்த விஷத்தினைக்‌ கண்டாரைக்‌ கொல்லும்‌ தம்முடையகுணத்‌ 
இஞலும்‌ பார்த்ததியுல்‌ குணமில்லாத நீலலாற்பீஷ்ச்தினைப்‌ பார்த்‌ 
தறியவல்ல தமது குணத்தினாலும்‌ வென்று காதளவைக்‌ கடந்து 


ee 


* கலைகிரம்பிய மதி பலதாூற்களையும்‌ முற்றும்‌ கற்றுணர்ச்க அறிவு. 


ர்‌ * தண்ணிய ஒழுக்கம்‌-சார்தமான கடை. பத 
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மாதரிடத்துத்‌ தனக்குண்டான ஆசையினும்‌அகன்‌ றுவிளங்குகின்‌ 
றனவெனவும்‌ கூறுவானாயின்காம்‌௮ தற்குமாறாகச்‌ சொல்லக்கூடிய 
தென்ன இளுக்கின்‌ ஐது. இவனோ ஈன்னெறியிற்‌ பிறழ்ச்‌ தூசெல்லுக்‌ 
தன்மையுடையவனல்லன்‌. அத்தகைய இவனுடையமனம்‌ அம்மா 
தடம்‌ நரடிதற்குச்‌ காரணமென்ன? அதுபகவான து சம்மதமா 

கவே இருத்தல்வேண்டும்‌. இன்‌ 2றல்‌ இவனுக்கு ௮அவவாறு மனங்‌ 
சலங்குதற்கு நியாயமில்லை. உலகில்‌ எத்தனை பேரோ ரூப்வ திகள்‌ 
இருக்கன்றாுர்கள. இவன்‌ இதுகாறும்‌ எந்தப்‌ பெண்ண யேனுங்‌ 
கண்டுஇவ்வாறு வன்ன இனன்‌ கலாசாலையிற 
படிக்கையில்‌ எத்தனையோ தேவமாதர்களைப்‌ போன்ற பெண்கள்‌ 
இவனை அடையவேண்டும்‌ க மத முய்ாள்‌ இவனிடம்‌ வர்‌ த 
இ சோக்‌ கூறுவார்களே. அவர்களை இவன்‌ ஒருபொ 
முதேனுவ்‌ கண்ணெடுத்துப்பார்த்த.துமில்லை2ய. ஆகையால்‌, இவ 
னுக்கு இவ்விருப்பம்‌ முன்னய தொடர்பால்‌ உண்டானதே: 


ஊழைத்தடுக்க வல்லார்‌ யார்‌ 2 
- 


ஊழிற்‌ பெருவலி யாவுள மறன அ 
சூழினுர்‌ தான்முந்‌ துறும்‌? அன்றே ! 
இனி இவனை த்‌ தடுக்க நினைக்கின்‌ இறர்து படுவன??? என்று 
தனக்குள்‌ எண்ணிச்‌ சச்சரித்ரனைப்‌ பார்த்து, நண்ப ! உண்மைப்‌ 
பொருள்களின்‌ தன்மையை உணர்ந்த நீயே இவ்வாறு கலி நிற்‌ 
பாயானால்‌ மேல்‌ உன க்குப்‌ பு த்திபுகட்டவல்‌௨ லார்‌ யார்‌? சமுத்திரம்‌ 
லெப்பழுற்றால்‌ மேல்‌ எந்த நீரைக்கொண்டு வளாவி அவ்‌ வெப்பத்‌ 
தை மாற்றுவது? உன்னாற்‌ காணப்பெற்ற அம்ம சரன்‌ இருந்த 
இடம்‌ யாது? யான்‌ சென்று பார்த்‌ துவருகின்றேன்‌?? என்றான்‌. 


சச்சரித்ரன்‌ :--நண்ப ! அதோ அ௮டர்ந்திருக்கும்‌ மரங்களுக்கு 
அப்புறத்தில்‌ ஆம்மாள அம்புஜவல்லியரர்‌ கூறிய ௪ விசித்திர மாளிகை 
யிருக்கின்ற அ. ௮ தற்கும்‌ அம்மரங்களுக்கும்‌ இடையில்‌ ஓர்‌ பொய்‌ 
கை இருக்கினறீது, அப்பொய்கையின்‌ பக்கத்தில்‌ தக, லர்‌? 
இருக்கின்‌ றது.அக்குன நின்‌ பக்கத்தில்தான்‌ அப்பொன்னங்கொடி 
இருச்சக்கண்டேனை. ஆனால்‌ இப்பொழுது அப்பொன்னங்கொடி 
ட பம சில மயில்கள்‌ இருக்கலாம்‌ என்று நினைக்கின்றேன்‌. 


சதாரந்தன்‌ : அப்படியா? ரான்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கி ரதையாகச்‌ 
சென்று. பார்த்துவருகன்றேன்‌. அ அவரையினும்‌ நீ இங்ஙனே 
அன்புறாுதரு. 


32 உாரச கத்ரி. 


என்று விடை பெற்றுக்கொண்டு சென்றி அங்குள்ள மரங்‌ 


களின்‌ மறைவில்‌ நின்று கோக்கனன்‌. 


ள்‌ சீ 
7 


ஓ 

அப்பொழுது அ௮ச்செப்குனறின்‌ அருகில்‌ நின்ற ஓரறகிய 
இள கொடிக்கு இரண்டு பெண்கள்‌ மலர்களைக்‌ கொண்வந்து 
கொடுத்தார்கள்‌. இரண்டுபெண்கள்‌ அப்பண்மொழியைச்‌ சூழ்ந்து 
நின்றார்கள்‌. அம்மடவன்னம்‌ அழ்மலர்களை வாங்கி அருகில்நின்‌ ற 
வர்களிடம்‌ வெறுப்புடன்‌ கொடுத்து விட்டாள்‌. வந்தவர்களில்‌ 
ஒருத்தியாயெ “சுபாங்கி? என்பவள்‌ “(அம்மா ! எங்கண்மீது தங்க 
ரூக்கு யாதுகோபம்‌ ? நாங்கள ஒரு குற்றமுஞ்‌ செய்திலோமே ! 
எதற்காக நாங்கள்‌ கொடுத்‌ த மலர்களை அவ்வளவு வெறுப்பாக 
அவர்கள்‌ கையிற்‌ கொடுத்து விட்டீர்கள்‌.?? என்றாள்‌. அதைக்‌ 
கேட்டு அருகில்‌ நின்றவர்களில்‌ ஒருத்தியாயெ வனஜாக்ஷி, அவளை 
நோக்கி, ஈங்காய்‌ ! நீங்கள்கொடுத்த மலர்களையேனும்‌ தமதுகை 
யால்‌ வாங்கி எங்கள்‌ கையிற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. நாங்கள்‌ கொடுத்த 
மலர்களைத்‌ தமதுூகையால்‌ தொடவும்‌ இல்லை. ஈம்மனைவர்‌ மீதுமே 
அவர்களுக்கு எகோகோபம்‌ உண்டாயிருக்கின்றது?? என்றாள்‌. 


சாரசநேத்ரி௪கெளே ! உங்களிடத்தில்‌ எனக்குச்‌ சிறிதுங்‌ 
கோபமில்லை. எனக்கென்னமோ இம்மலர்களைக்கண்டால்வெறுப்‌ 
பாகவே இருக்கின்ற. இம்மலர்களை மாத்திரமல்ல. இச்செய்‌ 
குன்றைக்கண்டாலும்‌ வெறுப்பாகத்தான்‌ இருக்கின்றது. இப்‌ 
பொய்கையைக்கண்டா லும்‌ வெறுப்பாகவே இருக்கன்றத.அப்பா! 
இவ்வண்டுகளின்‌ கர்ணகலீரமான பேரிரைச்சல்‌ என்‌ செவிக்குப்‌ 
புகைவண்டியின்‌ ஓசையைக்கேட்‌ பதே பாலிருக்கின்‌ றது! இக்குயில்‌ | 
களும்‌, இச்சிறு பறவைகளும்‌ போடும்‌ “இரைச்சல்‌ பத்‌ அப்பஞ்சுச்‌ 
சாலைகளின்‌ விடியற்காலச்‌ சங்குகள்‌ ஒரே காலத்தில்‌ கூவுவதுபோ 
_ லிருக்கின்றது. இம்மரங்களின்‌ களைகள்‌ அசைவதனாலுண்டாகும்‌ 
ஒசை சமுத்திரம்‌ அலைகளை வீசுவதனாலண்டாஞும்‌ ஐசையினும்‌ 
மிக்கதாகக்‌ கேட்கின்றது. எனக்கு இங்கிருக்கச்சிறிதும்‌ பிடிக்க 


வில்லை, வாருங்கள்‌ மாளிகைக்குப்போவோமீ. , என்று சொல்லிக்‌_ 


கொண்டிருக்கையில்‌ ஒரு கிழவி வந்து சாரசநேத்ரியை கோசிக. 
(அம்மா! தங்களை வைத்தியர்‌ அமைகத்துவரச்‌ சொன்னார்‌? எனச்‌ 
சாசசறேத்ரி “(இதோ நாங்களும்‌ வருவதற்குப்‌ புறப்பட்டோம்‌ ; 
இதற்குள்‌ நீயும்‌ வச்துவிட்டாய்‌? என்று கூறித்‌ தன்‌ md 


ளோடு மாளிகைக்குப்‌ போய்விட்டாள்‌. , 
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௪தாநந சம்‌--அச்‌சித்திடைப்பென்னமுதின்‌ அழகையும்‌ அ 
ரமொழியையும்‌ நேரிற்கண்டு கேட்டபின்‌, ௮! ஆ! ! இம்மாதரசியார்‌ 
கம்‌ கூர்தல்‌ பெரியமேகங்களே. இவர்‌ தம்‌ விழிகள்மான்களே 
இவரீத பட்டதில்‌ முழுமதிய மம, இவா தம்சொற்கள்‌ இனிய? தனே. 


இவர்‌ சம்‌ சாபல்‌ மயிலே, இவர நமது நண்ப 1ன்கூறிய மாதரசியா. 


ஈம ஈண்பன்‌ இன்னுண்ணிடைப்‌ பண்மொழியார்‌ தம்‌ கருங்‌ 
கண்‌ வலையிற்சுிக்க வருந்தியதைக்கண்டு நாம்‌ இகழந்தது நமது 
அறியாமையினாலேதான்‌. இமபஃமாதரகசியார்‌ தம்‌ சண்ணாகய சீரிய 
கூரிய வேலுக்கு அவன்‌ தப்பிவர்‌ தமை மிகவும்‌ வியக்கத்தக்கதே: 


அன்றியும்‌ இம்மங்கை நல்லார்‌“ஈமது ஈண்பன்தான்‌ கொண்ட 
ஆசைக்கடலினின்றும்‌ நீந்திக்‌ கரையேறப்‌ புணையாகியவரே என்‌ 
பதை இவருக்கு இம்மலர்‌ முதலியவற்றில்‌ உண்டான வெறுப்பே 
நன்கு தெரிவிக்கின்றது. இவர்‌ இம்மாளிகைக்குட்‌ சென்றதனால்‌ 
இச்சோலைக்கு உரிமையுடையவராகிய இம்மணிபுர த்து ஜமீன்தார்‌ 
அவர்கள்‌ செல்வமானவர்களாகமவ இருக்கவேண்டும்‌. இவர்களை 
அழைக்கவந்தஅக்கிம அம்மையார்வைத்தியர்‌ அழைக்கின்றார்‌ என்‌ 
று சொன்னார்களே ! அந்த வைத்தியர்‌ யாராய்‌ இருக்கலாம்‌? ஈம்‌ 
முடைய ஐயா அவர்கள்‌ தாமோ? அவர்களையன்றி இந்த ஜமீன்‌ 
தார்‌ அவர்கள வீட்டில்‌ இவவளவு உரிமை பாராட்டற்குரிய வைத்‌ 
இயர்‌ வேறொருவர்‌ இருப்பதாக நாம்‌ கேட்டிலோம்‌. அவர்‌ நாவ 
சைந்தால்‌ ஜமீன்‌ தார்வீடே அசையும்‌ என்று அனைவரும்‌ சொல்ல 
நாம்‌ கேட்டிருக்கின றோம்‌. அதற்கேற்ப அச்கிழ அம்மையார்வந்து 
டை சுதியர்‌ கூப்பிடுகினறார்‌. என்ற மாதீதிரத்தில்‌ ௮ப்பொற்கொடி. 
£! விரைந்து சென்றதே அவாதான என்பதை நிச்சயிக்கின்ற த. 
ஆஃசயால்‌, நமது நண்பன்‌ து விருப்பம்‌ நிறைவேறும்‌ என்பதற்‌ 
சற்‌ ஏம்‌ ஐயம்‌ இராது; ௦ என்று தனக்குள்‌ எண்ணிக்கெ ரண்டு திரு 
ம்ப்‌ வந்து ர ட நோக்கி “நண்ப! நின்விருப்பம்‌ நிறைவேறும்‌ 
படி திருமகள்‌ நாயகராகிய பகவான்‌ திருவருள்‌ புரிவார்‌. நீ 
கலங்கற்க. இனி நாம்‌ இங்கு இருத்தல்கூடாது, வருக, விட்டித்‌ 
குச்‌ செல்வோம்‌” ளீன் று அழைத்துக்கொண்டு சென்ன. அவ்‌ 
விருவரையு்‌ கண்டவுடன்‌ அம்புஜவல்லியார்‌ அவர்களுக்கு ள்‌ 
ல செய்யப்பெற்ற திருமண்‌ பெட்டியைக்‌ த, 
அவர்கள்‌ சிறிதாகவும்‌ அழகாகளம்‌ இருக்கும்படி அருமண் ணும்‌, 
ஸ்ரீ சூரணமும்‌ அணிந்துகொண்டு நின்றாங்கள்‌. அப்பெழுலு 
அவர்களைக்கண்ட அ௮வவம்மையார்‌ ராம ல்துமணர்களைக்கண்பு 


be i ள்‌ 
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கோசலையைப்போல மூழ்க து அவர்களுக்கு இனிய பலகாரங்கள்‌ 
கொண்டுவந்து முற்கூறிய அறையிலுள்ள மேஜையின்ழீமல்‌ வைத்‌. 
அரிக்க ன்‌ ்‌ ்‌ ட சீ ப்‌ 
தஇாாரகள, சச்சரித்ரனுக்கோ அவறறையுணகா விருப்பமுண்டாக 
வில்லை 5 அவனது மனம்‌ முற்றும்‌ வேறிடத்திற்‌ சென்றுவிட்டது. 
ஆயினும்‌, நாம இவற்றைச்‌ சாப்பிடாவிட்டால்‌ அவவம்யையா 
ருக்கு வருத்தமுண்டாகுமே என்னும்‌ அச்சத்தால்‌ அவற்றைச்‌ 
சிறிது சிறிதாக உண்பானாயின ன. அவனது வேறுபாட்டைக்‌ 
கண்டு அவ்வம்மையார்‌ அவ்வேறுபாட்டின்‌ காரணத்தை யுணர்ந்து 
கொண்டவர்களாப்‌ அதை யுணரா தவர்போலவே இருது அவ 
னுக்குப்‌: பல உபசாரங்களைப்‌ புரிந்து அவற்றை உண்ணும்படி 
செய்தார்கள்‌. அப்பொழுது*சதாநந்தன்‌ “அவ்வம்மையார்‌ தங்கள்‌ 
மீதுவைத்துள்ளா பேரன்புக்காகக்‌ தனக்குள்‌ மிகவு மகிழ்ச்சியுற்று, 
அவவம்மையார்‌ தங்களைக்‌ காலையில்‌ அச்சோலைக்குப்‌ போகச்‌ 
சொன்ன தற்குங்கூட ஏதோ காரணம்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌, அது 
வும ஐயா அவர்கள்‌ வந்தால்‌ நன்கு விளங்கும்‌.” என்று எண்ணக்‌ 
கொண்டான்‌. இங்ஙனம்‌ அவவிருவரும்‌ அப்பலகாரங்களையுண்டு 
ஏகோ சில புஸ்தகங்களைப்‌ படித்துக்கொண்டு பொழுதைப்‌ 
போக்கினார்கள்‌. மணி பன்னிரண்டாகப்‌ பகற்போஜனழமும்‌ செய்து 
விட்டு முன்போலவே படி தீதுக்கொண் டிருந்தாரகள்‌. அ வவம்‌ 
மையார்‌ அவர்கள்‌ அங்ஙனம்‌ படி ச துக்கொண் டிருப்பதைக்‌ 
காணுந்தோறு மிகவு ம௰ம்ச்டு யடைவார்கள்‌. இங்கன மாலைப்‌. 
பொழுகதாய்விட்டது. வானமெங்கும்‌ ஈத திரங்கள்‌ ஒளி செய்‌ 
ழ்‌ ° ° இ ந. . த்‌ . ௪ ழ்‌ 
திருத்தல்போலப்‌ (பூமியெங்கும்‌ விளக்குகள்‌ ஒளி செய்து விளம்‌ 
இன. .பெரியோர்கள்‌ ஐமீபுலங்களின்‌ வழியாகச்சென்‌ று உயர்நீ ஆ 
பரவிநின்ற பொ றிசுளை அ டக்கிக்கொண்டு பரணசாலைகளில்‌ உறை 
வதுபோலப்‌ பக்ஷிகள்‌ யாவும்‌ வானவழியிற் செல்லுங்கால்‌ உயர்‌ 
ந்து பரவி நின்ற தங்கள்‌ இறகுகளை ஒடுக்கிக்தொண்டு தத்தம்‌ 
கூடுகளில்‌ உறைவனவாயின. சாரசரேத்ரியின்‌ கூ தலைப்போன்‌ 
ட ஆ ம்‌ ம்‌ மி ன்‌ 3 ன்‌ ந ச்ம்‌ ன்‌ ம்‌ ம்‌ 
:க வண்டிம்‌ என்னும்‌ எண்ண ாற( 
நிருக்க வண்‌ GT னு A 5 ட மபா லு இருள _ படிப்‌ 
படியாகக்‌ கருநிற மிகப்பெற்றது. சச்சரித்ரனுக்கு இருள்‌ வளர்‌ 
௪ ழ்‌ உ சு © 
வளரத்‌ துன்பமும்‌ வளாவதாயிற்று. அவன்‌ மூ தில்‌ ஏதேதோ।ஃ 
எண்ணினை. அவனுக்குக்‌ கண்களில்‌ அடிக்கடி நீர்ததும்பிற்று, 
அப்போதெல்லாம்‌ “என்ன அடிக்கடி கண்ணில்‌ தூசுபடினெறதே? 
ங்‌ ்‌ ©. A . - 
ப 9 | 2. 
எனறு: கண்களை நிமிட்டிக கா ஊடான. சதா நந்தனோ அருகி 
௧ 
ட தட அ] 0; ட்‌ \ 
வனுககுச்‌ சமா தான மமொழ்ிக > ்‌ 
விரும்‌ ண மது] Ch ச்‌ 2 ழி னக அவனைத்‌ தேற்‌ 
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_றிக்கொண் டி ருந்தான்‌. சில சமயங்களில்‌ ஏதோ சொல்லத்‌ 


தொடங்குவான்‌. உடனே அதை மறைத்து “எனன ஜயா! இன்‌ 
னும்‌ வரவில்லையே? ஞன்பான்‌. அவற்றையெல்லாங்‌ சண்ட சதா 
நந்தன்‌ “(இணி இவனைச்‌ சிறிது தூரத்தில்‌ அழைத்துக்கொண்டு 
சென்று தக்க சமாதான மொழிகளைக்கூறி அழைத்துக்கொண்டு 
வரண்வேண்டும்‌” என்றெண்ணிஅவ்வம்மையாரை நேக்கி “அம்மா 
நாங்கள்‌ வெளிக்குப்போய்‌ வருகின்றோம்‌” என்று விடை பெற்றுக்‌ 
கொண்டு அவனை அழைத்அச்‌ சென்றான்‌. அவர்கள்‌ சென்ற 


சிறிது கேரத்திற்கெல்லாம்‌ வைத்தியரும்‌ வந்தனர்‌. வருதலும்‌ 


அம்புஜவல்லியார்‌அவரை ரோக்கிச்‌“சாரசையை அவர்களவீட்டில்‌ 
கொண்டு வந்து விட்டு விட்டீர்களே! அவள்‌ சந்தோஷமாகத்‌ 
தோழியரோடு ௮ளாளாவி இருக்கன்முளோ? என்றார்‌. 
வைத்தியர்‌ (புன்னகையோடு) சச்சரித்ரனும்‌,சதாகக்தனும்‌, 
எங்கிருக்கின்றார்கள்‌ 2 
* அம்புஜவல்லியார்‌ :--அவர்கள்‌ இங்கில்லை வெளிக்குப்‌ போயி 
ருக்கின்றார்கள்‌. 
வைத்தியர்‌ :ச௪ச்சரித்ரன த சமசாரம்‌, 

அம்புஜ வல்லியார்‌ :- நீங்கள்‌ சாரசநேத்ரியின்‌ சமாசாரத்‌ 
தைக்‌ கூறாமல்‌ எனனை மாத்திரம்‌ சச்சரித்ரனைப்பற்றிக்‌ கேட்டுன்‌ 
றிர்களே ௮ துவென்ன 7 | 

வைத்தியர்‌ :---சச்சரித்ரனைப்‌ பார்த்தபின்‌ என்னைக்‌ கேட்பா 
னேன்‌. அவனைப்‌ பார்த்தகனாலேயே தெரியவில்லையோ? 
i அம்புஜ வல்லியார்‌ :--அவனைப்‌ பர்ஈத்து தனால்‌ அவன தன்மன 
தைச சாரசநேச்ரிக்குப்‌ பறிகொடுத்துவிட்டு வந்திருக்கின்றான்‌ 
என்றுதெரிந்த து. சாரசையையும்‌ பார்‌ த்தாலல்லவோ அவளுடைய 
சமாசாரமும்‌ தெரியும்‌. 

வைத்தியர்‌ :-—அவள்‌ நிலையும்‌ ௮௮ தான்‌. 

ஆம்புஜ வல்லியார்‌ :--ஆை, அவளும்‌ இவனைப்‌ பார்த்திருக்‌ 
கனறாள்‌. 


’ ல ° ° கவட 2 ழ்‌ ழ்‌ 
ர்‌ வைத்தியர்‌ :---அ௮வள்‌ இவனைப்பார்க்கத்‌ தானே நான்‌ இவ்வ 


ளவு முயற்சி செய்தது. அவள்‌ இவனைப்‌ பார்த்திராவிட்டால்‌ பிர 
யோஜன மென்ன? ்‌ 

அம்புஜவல்லியார்‌ ::-அ வள்‌ இவனை நேரிற்‌ பார்க்காதபொழு 
தே இவன்மீது அவ்வளவு ஆசை கொண்டிருந்தாளே ! ரேரிற்பார்‌ 


& 
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த்த பிறகு கேட்கவேண்மொ? ஓமீன்‌ கார்‌ அண்ணா ஒன்று எண்‌, 
ணிகொண் உரு னறா கன. அமிர்‌ தவல்லியார்‌ ஒன்‌ எண்ணிக்‌. 
கக்‌ ஸச்ள்‌. தாக ஒனற. எண்ணிக்கோண்டிருக்‌. 
கன்றிர்கள்‌. தழ 19 உகு ௭ ப்ப ம்‌ மா செொரியவிலே ய! 
ஆலை. க்கள்‌ எண்ணம்‌ இறை வற சதான ௧௧௮ அ வலமிருக்கன்‌ 
௫௮. பகவான்‌ அப்படி யெ றை வெற்றுவரானால்‌ னது கமக்கு மிக 
வஞ்‌ சக தாஷூ்கை விளைவிக்‌ சூட ட ற்கு எல்லாம்‌ பசுவானுடைய 
செயல்‌. அப்படி யில்லாவிட்டால்‌ குழக்தை ௪௮ சரிதாலுக்கு சாமே 
அனபத்லை விளைவித்தவர்களாவோம்‌. அது “எம்மா இருக்‌ தசங்கை 
ஊஇக்கெடுத்தான்‌ ஆண்டி” என்பதுபேசலாகும்‌. தாங்கள்‌ இனித்‌ 
தக்க முயற்சுகனை௫ஃ செய்யசேண்டும்‌. கான்‌ ௧௯௧. ஷக்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டியது என்ன இ இருக்கின்ற ஐ. ்‌ 


வைத்தியர்‌: ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சாதே. சாரசை, சச்சரித்‌ 
சனையன்றி மத 2. ஐ வசையம கலியாண G5 செய்து சொள்‌ வேம்‌ 
டாள்‌. அவன்‌ முன்‌ சொன்னதும்‌ ௮௮ தான. இப்பொழுது கான: 
வருகையித்‌ சொன்னவலும்‌ அதுதான்‌. அவள அவர்கள வயிற்றிற்‌. 
பிறக்ததனலை அவர்களுக்குப்‌ பெண்ணே தவிச மத்த விஷயக்களி. 
லெல்லாம்‌ கம்முடைய குழக்தை2ய. 


அம்புஜவல்லியார்‌ :-- அதற்கென்ன தடை? அவள்‌ சமாசாரம்‌ 
குழக்தையிலிருக்அு அப்படித்தானே. அதனாலே தானே அவளை 
வேறு யாருக்கும்‌ கொடுக்காமல்‌ கமது சச்சரித்ரனுக்கே கொடுக்‌. 
கும்படி re st i எனது க க்குச்‌ சொல்‌ அுன்றேன்‌: 


வைத்தியர்‌ உன ௮ எண்ணமாத்‌இரமா 8 ௨ என ௮. முழு எண்‌. 
ணமும்‌ அது தான்‌ என்றார்‌. ட்‌ ட்‌ 


சென்‌ நிருக்த சச்சரிகாரலும்‌, சதாக்தனும்‌ வக்‌ தனா. 
வைத்தியர்‌ :-— (அவர்‌ களை கோக்க) * “நீங்கள்‌ ஷ்ஷ்‌ பரிம. 

னாச்‌ ரயத்துக்கு த என எனக்குத்‌ சங்கவி 
வில்லை? நான ௮குத்‌ தானே இருக்தேன்‌. £௯ ர்‌ 
3 என்று சொல்லச்‌, சச்சரித்ரன்‌ சதாநந்களை கோக்‌இனை* 
உடனே, . ‘ 1 S 

சதாரந்தன்‌: : தாங்கள்‌ அங்கிருந்தது எங்களுக்குத்‌ தெரி. 
யாது. தெரிக்தால்‌ நாங்கள்‌ வசாமலும்‌ இருப்போமோ? p 
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௬. 


வைத்‌ தியா அும்புதும்‌ ! வார்கள்‌ அங்குச வரும்‌ போது நான 
௮ ங்கு இஞுர்ததைச்‌ சொல்லவில்லையோ 7 


ச ச ச து இ ௪ 
அம்புஜீவல்லியரர்‌--இல்‌ ல்லை. ரஙகள குழநதை சார்ச்‌ 2% த்ரி 


ச்‌ 


யை அழைத்‌ க்கொண்டு Gurus 5 த தணல்‌ சொல்லவில்லை. 


௪ * 
சச்சரித்ரன்‌--ா.ழந்‌ைதயா “ WALL CUE r 
அம்புஜவல்லியார—நுந்த ஊர்‌ ஜமன தாருடைய பெண்‌. 
சசசரித்ரன்‌-—அதைக்கேட்பிப்‌ பெரு ச செறித்‌ து நாற்காலி 
மயிற்‌ சாய்ந்தான்‌. 


௮. சி 


வைக்தியா--(அு.வனை நோக்கிச்‌, சச்ச। ரித்ரா! என்ன சேராவுந 
ம்‌ 


றிருக்கின்றாய்‌ ? தேகமேதேனும்‌ க தத த்க தா $ 
சு சு ௪ ச சு 8 ஆ ௪ ச - ௬ 
அம்புஜவில்லியார்‌ :-- அவன்‌ என்னமோ? பரிமளாச்ரயத 
அக்குச்சென்‌ று வந்ததுமுதல்‌ அப்படித்‌ தான்‌ இருக்கன்றான்‌, 
வைத்தியர்‌ :_— (கையின்‌ நாடியைப்‌ பார்த்து,) கையிலும்‌ 
நோய்க்குரிய குறியொன்றும்‌ இல்லைய. ஒருகால்‌ திருஷ்டி 
தோஷமேோ ? 
அம்புஜவல்லீயார்‌ :_ அம்‌, அப்படித்தான்‌ இருக்கலாம்‌ 
என்று நினைக்கின்றேன்‌. 

7 1 ச ° ரூ ௫ தபாது அ ச ரூ ௪௫ 
வைத்தியர்‌ :--அ௮ப்படியானுல்‌ சிறிது கர்ப்பூரஞ்சுற்நிப்போடு, 
என்று சொல்ல அவவம்மைக்குப்‌ பொறுக்க முடியாமற்‌ 

கரிப்பு வந்துவிட்டது. 
. 
வைத்தியர்‌ :_— என்ன சிரிக்கன்றைச2ய! 
த்‌ a 8 தட. பஹ ர, 
அம்புஜவல்லீயார்‌ :—* ஒன்றுமில்லை, தாங்கள்‌ சொன்ன தற்‌ 
குத்தான்‌ சரிக்கின்‌ றேன்‌, 

- © சு ௫3 ௬ ்‌ ௪ ச ௪ ௪ s ௪ ௬ 
வைத்தியர்‌ :-- திருஷ்டி தோஷததுக்குக்‌ கர்ப்பூரஞ்‌ சுற்றிப்‌ 

௫ - ச ௪ டது ௫ ௬ ௪ ட்‌ ௬ 
ந்தது வேறென்ன செய்வது ? 2நரயானால்‌ மருந்து கொடுப்‌ 
பதும்‌ வேறு தோஷமானால்‌ அதற்குரியசாந்தி செய்வதுந்தானே 
யாவருஞ்‌ அரு வழக்கம்‌. 


அம்புஜலல்லியார்‌ :-- அதற்குத்‌ தடையில்லை. 
வைத்தியர்‌ :-- அப்படியானல்‌ நரன்‌ செர்ன்னதில்‌ என்ன 


ஓ உ » - 


குற்றம்‌? 
அம்புஜவல்லியார்‌ :-- குற்றமிருந்து தான்‌ சிரித்தேன்‌. 
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வைத்தியர்‌: குற்றமா! நான்‌ சொன்னதை உன்னையன்றி 
மற்றுயாரேனுக்‌ குற்றமென்று சொல்லுவார்களோ ! சி 

அம்புஜவல்லியார்‌ :-- சச்சரித்சனுக்‌ குண்டாயிருப்பதைப்‌ 
போன்‌ ற்‌ திருஷ்டி தோஷத்திற்கு உங்களையன் றி யாஓிரனும்‌ காப்‌ 
பூரஞ்‌ சுந்றிப்போடச்‌ சொல்லுவார்சளோ? 

வைத்தியர்‌ :- அதென்ன திருஷ்டி கோஷத்திலும்‌ பலவகை 
யுண்டோ ₹ 

அம்புஜவல்லியார்‌ :-- ஆம்‌, உண்டு. 

வைத்தியர்‌ :-- அகா! பரவாயில்லை. நீ எனக்குமேல்‌ வைத்தது 

விஷயங்களைக்‌ கண்டுபிடி த்‌ திருக்‌இன்றாய்‌. பெண்கள்‌ இதற்குத்‌ 
தான நன்றாய்ப்‌ படித்தவாகளாய்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌ என்பது, 

அம்புஜவல்லியார்‌ :-- நான சொன்னது குத்றமாககுகா 


மன்னிக்கக்‌ கோருகின்றேன்‌. 


வைத்தியர்‌: இதுவென்ன எ தடப்‌ பூதம்‌ புறப்‌ 
பட்டதுபோல்‌” இருக்கின்றது. கான்‌ வேடிக்கையாகச்சொன்னால்‌ 
நீ யப்படிச்சொல்லுசன்றையே. நீ யென்னகுற்றஞ்‌ செய்தாய்‌, நான்‌ 
இப்பொழுது உன்னை மன்னிக்க ₹ ஆனால்‌ நீ படி.க்தவளல்லையோ ₹ 
அம்புஜவல்லியார்‌:- சொத்தினருமை சொத்துடையவர்க 
ளுக்குத்தான்‌ தெரியும்‌. சொத்துக்கு என்னதெரியும்‌. 
வைத்தியர்‌ :-- ஆ! ௮ சரி, இப்பொழுது நான்‌ உன்னை 
யொன்று கேட்கின்றேன்‌₹ ” நீ அதற்கு அச்சமில்லாமற்‌ பதில்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. ்‌ 
௮ம்புஜவல்லியார்‌ :-- தங்களிஷ்டப்படி சொல்லுனெழேன்‌. 
வைத்தியர்‌ :- திருஷ்டி தோஷத்திற்‌ பலவனிகயுண்டு ஏன்‌ 
சொன்னயே, அவ்வகை எத்தனை யென த்தெரியுமா உனக்கு! 


௮ம்‌:-- ஆம்‌, தெரியும்‌. 
வைத்‌ தியர்‌:-— எத்தனை வகை? , ட 
௮ம்புஜவல்லியார்‌ ;-- இரண்டு வகை, 


வைத்தியர்‌ : —. கலைக ஷிளக்கிச்சொல்‌. பார்ப்போம்‌. 
த உ ஒன்று தேகத்தைப்பற்தி நலிவு; மத 
றென்று த்தது த்‌ நலிவது. $ 
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வைத்தியர்‌ :-- அவற்றுள்‌, நமது சச்சரித்ரனுச்கு உண்டான 
திருஷ்டி தோஷம்‌ எது? ° 

அம்புஜவல்லிபரீர்‌ :_ மனத்தைப்பற்றி நலிவது தான்‌. 

வைத்தியர்‌ :-- “ஓ கோ! ஏது விஷயங்கஷ்ட சாத்தியமானதா 

। யிருக்கின்றதே? என்று சொன்னா. உடனே சச்சரித்ரன்‌ அரைக்‌ 
 குட்சென்று ஒருகாற்காலியில்‌ ௨ ட்கா ர்க்துகொண்டான்‌. உடனே 
, அம்புஜவல்லியார்‌ உட்சென்று பார்த்தார்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 

ததும்பி இருந்தது. உடனே அ ம்புஜவல்லியார்‌ வைத்தியரை 
அழைத்தார்‌. வைத்தியரும்‌, சதானந்தனும்‌ ௮றைக்குட்சென்று 
| அவனருகில்‌ உட்கார்ந்தார்கள. பிறகு வைத்தியர்‌ சச்சரித்ரனை 

நோக்கி, குழந்தாய்‌! நீ ஏன்‌ கலஙகுகின்றாய்‌. நீ படி ததவனாக 
 இருர்தும்‌ இப்படிக்‌ கலங்கலாமோ?! என்றார்‌. 

ர யார்‌ -- (வைத்தியர்‌ கைவிட்டால்‌ யார்‌ தான்‌ 
கலங்கமாட்டார்கள்‌? எனச்சச்சரித்ரனுக்குஞ்‌ சிரிப்புண்டாயிற்று. 
அயினும்‌ அவன்‌ அதை அடக்கிக்கொண்டு நாணத்தினால்‌ தலை 
குனிந்து கொண்டான்‌. 

வைத்தியர்‌ :-- சச்சரித்ரனை நோக்கிக்‌ குழந்தாய்‌! 8ீ வருந்தா 
தை. நான்‌ என்‌ முழுமுயற்சியையும்‌ உன்‌ விருப்பத்தைக்‌ கை 
கூட்டுவிக்கும்‌ விஷயத்திிலயே செலும்‌ த்த்துணிதந்‌ தூ கொண்டேன்‌? 
என்ருரர்‌. 

சச்சரித்ரன்‌ அப்பொழுதே அப்பொற்கொடியை அடைந்து 
விட்டவன்‌ போலக்களித்துத்‌ தங்களுக்கு அன்பின்‌ மிக்க தாய்தந்‌ 
தையரைப்போன்ற அவர்‌ காலில்‌ விழுச்தனன்‌. அம்புஜவல்லியரர்‌ 
“நீ சாரசதேதரியை யடைந்து சுகமுறுவாயாக?” என்று ஆசர்வதி 
தீதனர்‌. வைத்தியரும்‌ “அதுவேயாகுக?? என்று அசீர்வதித்தனர்‌. 
பிறகு அனைவரும்‌ உண்டு ச௪ண்டுயிலலாயினர்‌. 

இவர்கள்‌ இங்கனமாகச்‌ சாரசநேத்ரி வீட்டுக்குவந்தபின்‌ சிறி 
அம்‌. பொலிவின்றி மிகவும்‌ வாட்டமுற்‌ நிருந்தனள்‌. “தோட்டத்‌ 
திற்‌ சென்‌ நிருந்தபோது பல இடங்களிலும்‌ உலவியிருப்பாள்‌ ; அத 
கருக ன்றன எனி தனனை வரும்‌எண்னிக்கெ ரண்‌ 
டார்கள்‌. வனஜாக்ஷிமாத்திரம்‌ ௮வவாறுநினை யாமல்‌ ல்‌ இக்கு 
காரணம்‌ இருத்தல்வேண்மெஎன்றுஎண்ணி**அம்மா! நாம்‌இன்றுகா 
லையில்‌ பார்க்கும்போது பொய்கைகளில்‌ மலர்ந்திருந்த தாமரைகள்‌ 
எல்லாம்‌ இப்பொழுது தங்கள்கா தலரைக்காணப்பெருதபொற்றொ 
டியார்‌ முகம்‌ எனக்குஜிக்திருக்கும்‌. அல்லி தங்கா தலரை யடைந்‌ 
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திருக்கும்‌ இவிமொழியார்‌ வதனமென மலர்க்து விளக்கும்‌. பறவை 
களயாவும்‌ தங்காதலசை அணை மீப்பெறாதமா கர்கல்லார்‌, ஒருவருட 
னும்‌ யேசு சலின்‌ நிச்சலனமற்றிருப்பதுபோலல்‌ கூடுகளில்‌ அமைக்து 
இருக்கும்‌. இக்காலமரானது கனிப்பேரரசர்கள்‌ சைக்தி காலத்‌ 
தில்தோன்‌ றி எளியவர்களையெல்லாம்வருத்தும்‌ திபவாகளைப்போல | 
மனமதனும்‌, சந்திரனும்‌ கோன்றித்‌ தனித்துள்ள பெண்களையெல்‌ 
லாம்‌ வருத துதற குரியதாகும்‌. அப்பா ! மல மதன து ஆற்றலை. 
என்னென்று சொல்வேன்‌. அவனே உருவில்லாதவன்‌. அவன 
பிடிக்கும்‌ வில்லோ இது பிள்ளைகளும்‌ தங்கண்‌ மெல்லிய கரல்கஸி 
னால்‌ ஒடித்து விடத்தக்க கரும்பாகும்‌. அதிற்‌ பூட்டும்‌ கயிறோ 
ஒரிடக்‌ அந்‌ கங்கியிராமல்‌ மீர்‌ கொறுஞ்சென்று திரியும்‌ வண்டு 
கள்‌. அவனுக்கமைந்த பாணங்ளோ வண்டுகள்‌ நாலினும்‌ அண்‌ 
மையார்க்த மெல்லிய தங்கால்களாத்‌ கிண்டிக்கிழிக்கத்‌ குக்கமலர்‌. 
கள்‌. அவன்‌ ஏறும்தேகேசோ அவளைப்போல உருவமின்‌ றித்‌இரி | 
யும்‌ காற்று, அப்படியிருக்கும்‌ அவன்‌ பெறும்‌ வெற்றியை என்‌ . 
னென்று சொல்வேன்‌! அவனுக்குத்‌ தோற்காத வீரர்களே எந்தவு | 
லஇலும்‌ இடையார்‌. அவனுக்குப்பயக்து பிரம்மா வாணியை கா 4 
வில்‌ வைத்து அவன்‌ கெஞ்சல்‌ எய்யும்‌ மலசாஇிய தாமரையைக்‌ கர 
லில்‌ மிதித்து, அவன ஒருகால்‌ மீறிவரின்‌ அவன்‌ தலையிற்போட்டு 
விடுவகென்று கையில்‌ தண்டத்தையேந்தித்‌ தமது கான்கு முகத்தி 
னும்‌உள்ள எட்டுக்கண்களாலும்‌ கானகு திசைகளையும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கன்றார்‌.ிவயிரான்‌ “அப்பா! அவன்மிகக்கொடியதுஷ்‌ 
டன்‌. அவன முன்னம்‌ ஒருகால்‌ நமது தவததைக்‌ கலைத்ததற்காக. 
அவனுடலை நாம்‌ சுட்டெரித்த பகையை அவன்‌ மிகுதியாக வைத்‌ 
. . . . க ட்‌ ட . © 
திருக்கின்றான்‌. ஆகையால்‌ நாம்‌ மற்றவாகளைப்பேோல அவவளவு 
இலேசானஉபாயத்தை செய்தல்‌போ தாதஅ”எனறெண்ணி உமதே 
வீயைத்‌ தமதுதேகத தின்‌ ஒரு பாதிமுமுதும்‌ அமைக அக்கொண் 
டார்‌. அவர்‌ அதோடும்‌ அமையால்‌ ரம்‌ அவன அ படைகளாஇய 
பெண்களில்‌ ஒருத்தியைச்‌ சிரசில்வைக்‌ அக்கொண்டால்‌ அவன்‌ சன 
க்கு நாம்‌ சிறக்க மரியாதை செய்ததாக எண்ணி ஈம்மீதுள்ள சீற்றத்‌ 
கைச்சற்கே மாற்றக்கூடும்‌?? என்றெண்ணிச்‌ ரூல்‌ கங்கையையும்‌ 
வைத்துக்கொண்டார்‌. , அதோடும்‌ அமையாமல்‌ அவர்‌ மனஞ்கலங்‌ 
இற்ற. அ தனால்‌ அவர்‌ “அவன்‌ முன்னே உருவமோடிருக்தான்‌. 
நாம்‌ கண்ணாற்‌ சுட்டெரிக்க விட்டோம்‌” இப்பொழு அ உருவின்றி 
யுலவுகன்றான்‌. ஆதலால்‌, இச்சமயம்‌ அவன்‌ வநத விவோனானால்‌ 
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அவனை எதிர்க்க கம்மாலாகா து. அவனிடம்‌ “ ர்க்‌! ! இனிநான்‌ 
உன்னுடன்‌, எக்காலத்திலும்‌ பகை கொள்ளமாட்டேன்‌. இதோ 
யாவரும்‌ அறியச்சத்தியஞ்‌ செய்கின்றேன்‌. என்று சத்தியஞ்செ 
ய்து தப்பித்துக்கொள்வதே தகுதியாம்‌ என்று எ எண்ணி அவன வந்‌ 
தால்‌ உடனே யாவரும்‌ அறியச்சத்தியஞ்‌ செய்தற்‌ பொருட்டுக்‌ 
கயிலாயமலையிலேறிக்‌ கையில்மழுவைச்‌ சித்தமாக வைத்துக்கொண் 
டிருக்கின்றார்‌. ல்‌ 
விஷ்ணுவானவர்‌ இவர்கள்‌ செய்வதுபோல நாம்‌ செய்தல்‌ 
கூடாது. அவன்‌ வருதற்குரிய இராக்காலத்தைத்‌ தடுதது விடுதலை 
தகுதியென்றெண்ணிக்‌ கோடிசூரிய சிரகாசமான திகிரியைக்கையி 
லேர்திக்‌ கொண்டார்‌. மீண்டும்‌ “அவன்‌ இவ்வுளவினை யறிந்து 
“அகா!எனது வன்மையைக்குறைக்க இத்தந்திரஞ்செய்கன்றிரோ?? 
கான்று வெகுண்டு கேட்பானானால்‌ என்‌ சொல்வதென்று எண்ணார்‌ 
அப்படி அவன்‌ கேட்பானானால்‌ “அப்பா! நீ யானை3யேனும்‌ விரை 
ந்து வெல்ல நினைத்தால்‌ உடனே இரவையுண்டாக்‌ தும்படி இச்சக்‌ 
கரத்தைச்‌ சித்தமாகக்கையிலேந்திக்‌ கொண்டிருக்‌ கின்றேன்‌. இது 
பாரதயுத்தத்தில்‌ அவவாறு செய்ததை நீயும்‌ பார்த்துத்தானே 
இருக்கின்றாய்‌. மைத்துனன்‌ பொருட்டு அப்படிச்‌ செய்தநான்‌ 
என்‌ புத்திரனாகிய உன்பொருட்டு அப்படிச்‌ செய்வேன்‌ என்பதில்‌ 
என்ன சந்தேகம்‌?” என்று தந்‌ திரமாகச்‌ சொல்வோம்‌. அப்படியுங்‌ 
கேளாமல்‌ நமதுமார்பில்‌ பாணங்களை யெய்யத்தொடங்குவானானால்‌ 
“குழந்தாய்‌! உனது பிரயாசையைக்‌ குறைக்கவெண்ணி நீ விடிம்‌ 
பாணங்களை எடுத்து என்‌ மார்பில்‌ கானே விட்டுக்கொண்டேன்‌ ; 
பார்‌? என்று இத்திருமகளின்‌ கால்கைகளைக்‌ காட்டிவிடலாம்‌. 
அவற்றையவன தன்‌ பாண்ஙகள்‌ அல்ல, ஒரு பெண்ணின்‌ கால்‌ 
கைகள்‌ என்று அறிந்தாலும்‌ அப்பெண்‌ தன்‌ தாயாகையால்‌ நம்‌ 
மீது எய்யும்‌ பாணங்கள்‌ தன்‌ தாயாகிய அவண்மீதும்‌ படம்‌ என்‌ 
றஞ்சி யாதொன்றுஞ்செய்யாமற்‌ போய்விவொன்‌? என்று எண்ணி 
உலக .மாதாவாகிய திருமகளையெடுத்து மார்பில்‌ வைத்துக்கொண் 
டார்‌. இப்படி மூவ களும்‌ அஞ்சு நடுங்கும்படி செய்யும்‌ அவனது 
ஆற்றலை யார்‌ வல்லவை ல்‌ லவராவர்‌. “அம்மா ! தியவருக்குத்‌ தீயவர்‌ 
உதனியாவர்‌ என்பது பொய்யரமா £ அத்தியவனா।ன மன்மதனுக்கு 


அச்தோ ki நக்கித்‌ எவ்வள ளவு உதவி புரிகின்‌ றது 
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சாரசதே த்ரி நங்காய்‌! தியவர்களுக்குத்‌ தீயவர்கள்‌ மாத்திர 
மா உதவி புரினெறார்கள்‌ ₹ தக்க இ சிலர்‌ உதவி புரிகின்ற 
னர்‌. அரியோதனனுக்குப்‌ பீஷ்மரும்‌, அரோணரும்‌, இருபாசாரியர்‌ 
கொடையின்‌ மிக்க கர்ணமகாராஜர்‌ அஸ்வத்தாமர்‌ முதலிய 
வர்களும்‌ உதவி புரியவில்லையா £ ஒவவொருவரும்‌ தங்கள்‌ கங்கஞார 
க்கு ஆதரவான இடத்தை எண்ணிப்‌ பிறருக்குண்டாகுர்‌] துன்பத்‌ 
தைக்‌ கருதாதவர்களாஇன்றார்சஷ்‌. சிலர்‌ தங்கள்‌ உயர்குடிப்பிறப்‌ 
பையுங கவனித்தலின்றி அவ்விதத்தியர்களுக்கு உதவி புரிகின்ற 
னர்‌. உலகத்துக்கெல்லாம்‌ தாயு௬்‌ தந்தையுமாயிருந்து உலகத்தை 
யெல்லாக்‌ தந்தருளும்‌ பதூமகாபர்‌ தம்‌ அழயெ மார்பகத்‌ துறைபவ 
ராகிய பிராட்டியாருடனும்‌, உண்டவர்தம்‌ உயிசைரக்ஷிக்கும்‌ அமு. 
தம்‌ காமதேனு, கற்பகமுதலிய நல்ல பொருள்களுடனும்‌ தோன்‌ 
றிய தண்மதியாரும்‌ வெம்மதியினராய்‌ இக்கொடிய மன்மதனுக்கு 
உதவி புரிவகை நீ கவனிக்க விலலைபோலும்‌. 


வனஜாக்ஷி :-— அம்மா! எவவிடகதிற்‌ பிறந்தாலும்‌ என்ன? யா 
ருடன்‌ பிறந்தாலும்‌ என்‌ ₹ அவரவர்‌ இயறகைக்குணம்‌ போகு 
மா₹ ஈஞ்சுபாற்கடலிற்‌ பிறந்தகேனும்‌ இமையே செய்யும்‌, ஒரே 
மரத்திற்றோன்‌ றும்‌ களை, இலை, புஷ்பம்‌, பிஞ்சு, காய்‌, பழம்‌, பட்‌. 
டை எனனும்‌ இவைகள்‌ வெவ்வேறு குணங்களை யுடையனவாக 
இருக்கவில்லையா ₹ இவர்‌ மேலுக்கு ஈல்லவரைப்போல நடிப்பவரே 
யல்லாமல்‌ இயற்கையில்‌ அகத்தில்‌ ஈல்ல எண்ணமுடையவர்‌ அல. 
லர்‌. “அகத்தினழகு முகத்திற்றெரியும்‌” என்னும்‌ பழமொழியின்‌ 
படி இவரசுத்தமைந்த கெரிடிய இருளமைம்த எண்ணத்தை இதர்‌ 
முகந்‌ தெரிவிக்கின்றது. இன்னும்‌ இவர்‌ கொடி பவழேன்வதுத்து 
௮ தனி னும்‌ வ மூன்௪. ரக்ஷி வேடு, மன்று வேண்டுமா? க்குக்‌ ப ! இவ 
ரால்‌ வருத்தமுற்ற பலபெண்கள்‌ இட்ட சாபத்தினலேதான்‌ இவர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ வளர்வதும்‌, தேய்வதுமாக இருக்கின்றனர்‌. 


சாரசநேத்ரி நங்காய்‌! இவ்வள வு யோக இலக்‌ யோ 
கயிலாசவாசரரகிய இவபிரான்‌ தமது சடையில்‌, கரித்துக்கொண் 
பல்‌ து ்‌. இவர்‌ தூற கோழனாயெ மன்மதனைச்‌ சுட்டெரித்த 
அச்சுவப்‌ ரான்‌ இவரைபிபன்‌ இனலும்‌ சுட்டெ ரிக்கா மலிருக்கின்றா 
ரோ தெரியவி: ல்லையே. அ: வைய டித்‌ தர்‌ என்‌ இன்றுர்களே ; ௮௮ | 
சரிய கத்தான்‌ இருக்கன்றது. அவர்‌ சொடியன வாயே சர்ப்பங்க 
தொம்‌ ய பசணமாக அ ணிற்‌ து கொண்டார்‌. யாலசையுங்கொல்லும்‌ 


௩ ௬ 
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. தன்மையுள்ள கொடிய விஷத்தை நெஞ்சில்‌ வைத்தா. அறேக 
இளம்பெண்களுக்குத்‌ அய்ரைச்செய்யும்‌ இக்கொடுமதியாரைச்சிர 
சில்‌ வைத்தார்‌. அவரது செய்தி மிகவுநன்றுய்‌ இருக்கின்றது. அவர்‌ 
தம்‌. காதலியராகிய உமாதேவியார்‌ தம்‌ நெற்றியோடு இக்கொடு 
மதியார்‌ பகைகொண்டவரா மிருத்தலையுய கவனித்திலர்‌ போலும்‌. 
இக்கொடுமையை எண்ணியே போலும்‌ உமாதேவியார்‌ தமது 
தேகம்பாதியாகவற்றினார்‌. ௮வர்‌” தம்‌ இளையபுத்திரரான சுப்பிர 
மணியர்‌ கண்ணீராறாய்ப்‌ பெருகி இருப்பதும்‌ அதை யெண்ணிகத்‌ 
- தான்போலும்‌. இக்கொடுமதியாரை விடச்சொல்லி வேண்டிக்‌ 
ப கொள்ளததான்போலும்‌ அவரா தம்‌ மூத்தபுத்திர ராகிய விகாயகர்‌ 
எப்பொழுதுர்‌ துதிக்கை கொண்டார்‌. ௮! இக்கொடுமதியார்‌ தங்‌ 
இரணங்களாக்கு இவ்வளவு வெம்மை எப்படி யுண்டாயிற்றோ? 
சூரியபகவான்‌ கோடைக்காலத்தில்‌ ஏரி குளம்‌ முதலிய நீர நிலைக 
ளூம்‌ அநேக ஆறுகளும்‌ வற்றும்படியாகவும்‌, பூமி பல இடங்கள்‌ 
வற்ருமல்‌ வெடிப்புண்‌ டாகும்படியாகவும்‌ பரப்புக்‌ கரணங்களுகி 
கும்‌ இவ்வளவு வெம்மை இராதே. இத்தீமதியாருடைய கிணங்க 
ளால்‌ உஷ்ண மேறியதனாலேயே இம்முத்துவடங்களூம்‌ மிகவும்‌ 
உஷ்ணமாயிருக்கின றன. இம்மலர்களும்‌ என்னை வெறுக்கின்‌ றன. 
இப்பஞ்சணையும்‌ சூடாயிருக்கின்‌ றது. இ துவென்ன ஆச்சரியம்‌. 
நங்காய்‌! நீயுமென்ன என்மேற்‌ பகைசொண்டனையோ? சந்தன 
மென்று என்‌ மேலெல்லாம்‌ அனற்குழம்பை வாரி வாரி அப்புகின்ற 
னையே £ எனதருமைத்‌ தோழியாகிய உனக்கு இது தகுதியாமோ? 
ஆ! ஆ!! விசிறுதே, விசிறா தே; விசிறியின்‌ காற்று என்மேற்‌ படுந்‌ 
தோறும்‌ என்‌ உயிர்‌ பறந்து போவதுபோ லிருக்கின்ற து. விசிறி 
மின்‌ காற்றுங்கூட மிகவும்‌ வெம்மையாகத்தான்‌ இருக்கிறது. ஆம்‌. 
அது நியாயந்தான்‌. தீயவூழினால்‌ வருந்தும்‌ ஒருவருக்கு ௮அச்சம 
யத்தில உலகத்‌இல்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களாலுந்‌ துன்பமே யுண்டா 
கின்றது. இஃது உலகத்தில்‌ இயல்புதான்‌, ஆ ! என்றும்‌ இல்லா 
அல விந்தையாக*இவ்விரவு இவவள வுகாலம்‌ நீடி த்திருப்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாதோ தெரியவில்லையே! இவவிரவுங்கூட இன்று வெகு 
கரம்‌ இருந்து எீன்னை வருத்துதற்கு வரம்பெற்று வர்ததோ ? 
அன்‌ றி,நளாயிணியைப்போல வேறு யாரேனும்‌ ஒரு பதிவிரதை 
இரவு வலராமல்‌ இருக்கும்படி சாபமிட்டனளோ அன்றிச்சூரியன்‌ 
ட்‌ தான்‌ மேற்குத்‌ திசையாகப்‌ போகையில்‌ மேற்குச்‌ கமுத்தாத்தில்‌ 

விழுந்‌ முழுகிப்போயினானோ? ஆ: தூக்கமும்‌ வரவில்லையே ! 
இமையாநாட்டத்தினராகிய எவர்களை கத்தின்‌ சுகத்தைய றிய 


ம்‌ 


= சாரச மேத்ரி. 


விரும்பித்‌ தங்கள்‌ விழிப்பை எனக்குக்‌ கொடுததுவிட்டு என்னு 
டைய தாக்க சுதை மாயமாய்க்கொண்டு போய்விட்‌ டார்களோ?₹எல்‌ 

ப . ௪ ௬ ட ௬. . ௬. 
லாவுறுப்புகளிலுஞ்‌ சிறந்த கண்களே ! நீங்கஷ்‌ யாரைப்‌ பார்க்கின்‌ 


இர்கள்‌.. நீங்கள்‌ யாரைப்‌ பார்க்கின்றிர்களோ அவரை எனக்குகு 


> - ச - க . ச ரு . க 
காட்டுங்கள்‌. ஆ! ஆ!! கண்களே இவரா தாம்‌ இன்னறுகாலையில்‌ என்‌ . 


மனதைப்‌ பறிகொண்டுபோனவர்‌. என னுயிருக்குயிரான என்‌ அன 
பே! தாங்கள்‌ என்முன்‌ கோன்றுத்தோன்றி மறையவேண்டாம்‌. 
ஏன இப்படி இம்மடக்கொடியை வாட்டுஇன்றிர்கள்‌. ஆ! ஆ!!இது 
வென்ன உங்களுருவத்தை எங்குந்‌ தோன்றக்காட்டி மாயஞ்செய்‌ 
கின்றிர்களே! தாங்கள்‌ காலையில்‌ தங்கள மனதை மாற்றும்‌ எனக்‌ 
கே கொடுத்துவிட்டதாகர்‌ சொன்னீர்களே. முன்னே அப்படிச்‌ 
சொன்ன தாங்கள்‌ இப்போது இப்படி செய்யலாமா  கோபிகாஸ்‌ 


திர்களின்‌ இல்லந்தோறுந்தானேயாய்‌ இருந்து அவர்களை மயக்கி 


ஜாலம்புரிந்த மாயப்பிரானிடம்‌ அம்மாயவித்தையைக்‌ கற்றுக்கெர . 


ண்டு வந்திருக்கினறிர்களோ ₹ அங்கு அவரை விரும்பி இருந்த 
கி 


பெண்கள்‌ பலர்‌. ஆகையால்‌, அவர்‌ அம்மாயத்தைப்‌ புரியவேண்டி 
யன அவசயமரயிற்று. இங்கு உம்மை விரும்‌ பியிருப்பவள்‌ நான்‌ 
ஒருத்திதானே. தாங்களேன்‌ இப்படி. மாயஞ்செய்யவேண்டும்‌. ஆ! 
ஏன்ன மதிகேடான சொல்லைச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌. தங்களைக்கண்‌ 
டால்‌ தெய்வமா தர்களும்‌ காதலிப்பார்களே ! ஆப்படியிருக்கத்தங்‌ 
களை அவாவி நிற்பவள்‌ நான்‌ ஒருத்திதான்‌ என்று சொன்னது தவ 
தான ; ஆனால்‌ எனது கருத்து அதுவன்று; இங்குத்தங்களை விரு 
ம்பி இருப்பவள்‌ நான்‌ ஒருத்தி என்பதேயாகும்‌. ஆகையால்‌ எனனை 
மன்னிக்கக்கோருகின்றேன்‌. ஆ! எனனருமைத்தோழி, வன ஜாக்ஷி! 
இங்குஇப்பொழுது என்‌ கண்முன்‌ நின்றாசே. ஆவர்‌ எங்குச்சென்‌ 
qr? கீ பார்த்தனையர? அப்ப! அவர்‌ எனன மாயவித்தைக்காரர்‌. 
அவர்‌ சார்தமும்‌,சருணையும்‌, அன்பும்‌ நிறைக்தவராய்க்‌ காணப்பட்‌ 
டனரே. அவருங்கூட இப்படிச்‌ செய்வாரா? பெண்களை வருந்த 
விட்டெவேடிககைபா ர்ப்பதில்‌ யாருக்குமே இஷ்டமுள்ள அபோலும்‌, 
ஓ. 


இதுவென்ன கனவா ₹ அன்றி உண்மையாக அவாதாமே வந்தன 


த்‌ % > . ] உ டி 
ஏர? வக்தெங்குப்போயினர்‌.” என்று சொல்லிக்கிகரண்டே வனஜா . 


க்ஷியின்‌ மடியில்‌ அப்படியே சாய்ந்துவிட்டனள்‌. வனஜாக்ஷி உட 

னே மற்றைய தோழியர்களையும்‌ அழைத்துச்‌ சாரசரேத்ரியின்‌ நிலை 

யைக்காட்டி அவள கூறியவற்றையுஞ்‌ செர்ன்னாள்‌. அதைக்கேட்ட 
:்ோழிப்பெண்களில்‌ ௨ தியாய லகம்‌ “ச௪௫களே! இவ்‌ 
த்தோழிப்‌ க ஒருத்தி இலகம்‌ “சகெளே! இ 
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வரசிளங்குமரியை இன்று காலையில்‌ பரிமளாச்ரயத்தில்‌ ஓர்‌ செய்‌ 
குன்றின்‌ பக்கத்‌ இல்விட்டு நாபெல்லோரும்‌ பூக்கொய்யச்‌ சென்ற 
போது இவர்‌ யாரோ தந்நிகரற்ற ஜரழகிய புருடரைக்‌ கண்டிருக்‌ 
இன்றினர்‌. ௮துமாத்திரமன்று. இருவரு மனங்கலந்து ஒருவரோ 
டொருவர்‌ தங்கள்‌ கரதன்‌ மொழிகளைப்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பதாக 
வர்‌ தெரிகின்றது. நாம்‌ பூக்கொய்துகொண்டு வந்தபோது அதற்‌ 
குரிய குறிகள்‌ காணப்படராலுல்‌ இருக்கவில்லை. ஆயினும்‌, அதை 
கராம்‌ அப்பொழுது கவனித்திலோம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ நாம்‌ நமது 
கருத்தை மிகவும்‌ செலுத்‌ அதற்குரிய கடடமையுடையவர்களாகவே 
இருக்கின்றோம்‌” என்றாள்‌. 

“ம்‌, ஆம்‌, நீ சொன்னது உண்மை தான்‌?” என்றார்கள்‌ மற்‌ 
றப்பெண்களும்‌, இரவென்னும்‌ பெண்ணரசி தனக்குப்‌ பிரியமான 
ஆம்பலமலர்கள்‌ மலர்க்திருத்தற்குரிய தன்னுடைய ஆளுகைககால 
தீதில்‌ அவற்றிற்குப்‌ போட்டியாகச்‌ சாரசநேத்ரியின்‌ கண்களாதிய 
தாமரைகளும்‌ நெடிரேரமாக மலர்க்திருப்பதைக்‌ கண்டு பொறுமை 
மேலிட்டு நித்திராதேவியை அனுப்ப,அவள்‌ சென்று தனதூஅரிய 
மாயா சக்தியினால்‌ அத்தரமரைகள்‌ குவியும்படி செய்துவிட்டனள்‌. 
மற்றைப்பெண்களும்‌ சாரசநேத்ரி துயில்கொள்ளவே சிறிதே மன 
ங்களித்துத்‌ சாங்க துல்‌ கொண்டார்கள்‌. 


சூரியன்‌ இரவென்னும்‌ பெண்ணரசி இங்ஙனஞ்செய்த கொடு 
மையையுணாரநது கோபம்பொங்கிக்‌ கண்சிவந்தாலெனக்‌ கீம்வானம்‌ 
சுவக்தது. அங்ஙனம்‌ வெகுண்ட சூரியன்‌ அர்த இரவென்னும்‌ 
பெண்ணரகியின்‌ மீது தனது கிரணங்களாகிய கூரிய பாணங்களைக்‌ 
கொடியவா ளாஇய தாடனீகயின்மீது ஸ்ரீ ராமபிரான்‌ எய்த பாணங 
களைப்‌ 3பால எய்ய, அத்தடாகை அழிந்தொழிந்தாற்போல அவ்‌ 
விரவென்னும்‌ மீங்கையும்‌ அ௮ழிந்தொழிந்தனள்‌. அச்சமயத்தில்‌ 
பறவைகள்‌ தத்தம்‌ கூடுகளில்‌ இருது வெளிவந்து இனிமையரகக்‌ 
கூவினீமை சாரசநேத்ரி இரவெல்லாம்‌ ஆ) ௮ கஷ்டத்தைச்‌ சூரிய 
ணிடத்தில்‌ இரக்கத்தினாற்‌ சொல்லுதல்‌ போன்றது. சூரியனது 
“வெற்றியைப்‌ புகழந்து பா வனபோல வண்டுகள்‌ ரீஙகாரஞ்செய்‌ 
தன. கம முடைய நாயகனாயெ சூரியனது. வருகையை யுணர்ந்து 
முகமலர்க்தாலெனத தாமசை மலர்கள்‌ மலர்ந்தன. நன்றாய்க்‌. கற்‌ 
றுணர்ந்த புலவர்கள்‌ இல்லாத காட்டில்‌ மிகவு வ்‌ கற்றுணர்ந்தவர்‌ 
களைப்போல வேடங்கொண்டு திரியும்‌ போலிப்புலவர்கள்‌ புலமை 
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46 சாரச கேத்ரி. 


யுடையார்‌  இடுபெஞ்துஸ்‌ புலமை இல்லார்‌ இவசென்றும்‌ ஆயது 
ணசவல்லானொரு பேர றிஞனைக்‌ சண்டவுடன்‌ பறந்தோடதெல்போல 
இசவெல்லர்ம்‌ முத்தினங்களைப்‌ போல வட ப. விளங்கிய 
பனித்‌ திவலைகள்‌ பள்‌ வரவினாற்‌ பறந்தோடின. அரியரீபமா 


ரந்த நத ஆபத்து குக்துக்கு கனு 


கப்‌ பிறரை வருத்துவேரரதம்‌ சுற்றத்தவரென ஆம்பல்கள்‌ வாடின, . 


வெற்றி பெற்றுவரும்‌ சூரியனாகிய அரசன்‌ களிக்க மயில்களாகிய 
நாடக்கணிகையர்‌ நடித்தனர்‌. கஈ௩ற்றினால்‌ எழுப்பப்பட்டுக்‌ கரை 
யைவந்து மோதும்‌ கடாகங்களின்‌ அலைகளாகிய மத்தளங்கள்‌ 
முழங்கின. அவற்றைக்‌ கண்டு சபையிலுள்ளோர்‌ முகமலர்ந்தா 
லென மரஞ்செடி கொடிகளிலுள்ள மலர்கள்‌ மலர்ந்து பொலிந்‌ 
தன. சபையிலுள்ள சனிகாகளிற் கொடையாளிகளா யுள்ளவர்‌ 
கள்‌ ௮ந்நாடக்க ணிகைக்குப்‌ பலவகை மணிகளைச்‌ சொரிந்தாலெ 
னச்‌ சில மரங்கள்‌ பல வண்ணமுள்ள மலர்களை யுகுத்தன. சாரச 
நேத்ரி இமைகளாகிய பெட்டகத்தில்‌ மறைத்துவைத்திருந்க கரிய 
விழிகளாகிய நீலமணியைச்‌ சூரியன்‌ தனது சரணங்களாஇய திறவு 
கோலாற்‌ றநிறந்து வெளிப்படுத்தி விட்டனன்‌. அவள்‌ அயிலுணர்‌ 
தற்கு முன்னரே அவள அதோழியரும்‌ அய அண ப. 
சாரசநேத்ரி பஞ்சணையினின்றெழும்‌து “அ! ஆ!! தோழியர்களே 
நான்‌ என்ன இவ்வளவு கேரம்‌ தூங்கவிட்டேனே ! சூரியன்‌ உதி 
த்து இரண்மொழிகைக்கு௮ திகமாயிருக்கும்போல்‌ இ இருக்கின்றதே. 
நீங்களேன்‌ இவ்வளவு ,கேரம்‌ என்னை எழுப்பாமல்‌ இருந்தீர்கள்‌ ₹. 
சீக்கிரம்‌ வாருங்கள்‌. தோட்டத்துக்குப்போவோம்‌? என்று தோழி 
யர்களை அழைத்துக்கொண்டு தமது மாளிகையைச்‌ சார்ந்துள்ள 


௪ ஸ்ட்‌ ° கு இ ௩ » ௪ ௪ ௬ ° ௪ 
பஅமாகரம்‌ என்னும்‌ கேட்ட்டத்‌அக்குப்‌ போய்விட்டாள்‌. 


ச-பிள்‌ :--௮மிர்‌ தவல்லி! என்ன இன்னும்‌ வைத்தியர்‌ வரவில்‌ 
லையே. 

ரர ட ட எய்து உ ங்களுக்கு அறாயுசு. உங்கள 
தொழா “எனன இனனும்‌ வைத்தியர்‌ வரவில்லைழே” என்று கேட்‌ 
டுக்கொண்டே இருக்கின்றார்‌, நீங்‌ கணும்‌ க விட்டீர்கள்‌, 


வைத்தியா : ஏன்‌, என்ன விசேஷம்‌ ? ல்‌ 


2-பிள்‌ :....- குழக்தையைபற்‌ றிய கவலை இருக்க இருக்க ஊனை க்கு 
௮ தஇிகமா௫ன்‌ நது. அவளுக்கோ வயது வர்தவிட்டது. முன்‌ நான்‌ 
ழ்‌ தகன பெண்களுக்கும்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ மிகவும்‌ 
னல்‌ பருவததி। ல்‌. ரித்து. செம்‌ ய்வஆ மிகவும்‌ முட்டாள்‌ 


தந்‌ 


சாரச கேத்ரி, பதச்‌ 


தனமான காரியம்‌ என்று தடுத்துக்கொண்டே வந்தீர்கள்‌. இப்‌ 


. பொழுதென்ன சொல்லுகின்‌ றீர்கள்‌. 
| வைத்தியர்‌: இப்‌ சான்‌ அப்படிச்‌ சொல்வேனா? 
வைத்‌ தியா இப்பொழு அ 2] மு. (69) 


ச ட்டு ௬ க ௪ [்‌ ்‌ ௪ 
ச-பிள்‌ :--. னால்‌ இனிக்கலியாணத்தை முடிக்கவேண்டியதற 
குரிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்து விடலாமே. 


வைத்தியர்‌: அது செய்து விடலாம்‌. அது செய்யத்தானா 
வெரு கோஞ்செல்லும்‌. ஈமது பெண்ணுக்குரிய வரன்‌ இன்னான்‌ 
- என்பதை முன்னே நிச்சயித்துக்கொள்ள வேண்டாமா ர்‌ 


௪ஃபிள்‌ :--அுவளுக்குரி யவர்‌ இன்னானென்று நீங்களே சொ 


ல்லுங்கள்‌. 


வைததியர்‌:—இந்த ஒரு விஷயத்தில்‌ மாத்திரம்‌ என்னை மன்‌ 
னிக்கக்‌ கோருக்கின்றேன்‌. 


௪ 
“குலம்வேண்டு மென்‌ றிருப்பா! குல ளளார்‌ 
கல்வியினாற்‌ குறையா பக 
பலம்வேண்‌0 மென்‌ நிருப்பார்‌ தந்‌தமார 
பரந்தபெருஞ்‌ செல்வ முள்ள 
தலம்வேண்டு மென்‌ றிருப்பார்‌ தாய்மார்கள்‌ 
வயெளவனமு மழகுஞ்‌ சார்ந்த 
சலம்வேண்டு மென்‌ நிருப்பார்‌ நாறுகுழற்‌ 
சன்னிமார்‌ நலத்தின்‌ மிக்கார்‌.” 


என்றபடி ஒருபெண்ணை ஒருவனுக்குக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து கெர 
டுக்க நினைக்குங்கால்‌ ௮ப் பெண்ணின்‌ தந்‌தையானவர்‌ நன்றாய்படித்‌ 
தவருக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்பர்‌. தாய்மார்‌ நிறைந்த செல்வ 
முடையவருக்குக்கொடுக்கவேண்டும்‌ ௭ என்டா. மற்றைய சுற்றத்தவர்‌ 
கள்‌ குலத்திற்‌ பழுதில்‌ லாதவருக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்பர்‌, 
இவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஒருபுறம்‌ இருக்கக்‌ கன்னியர்கள்‌ தங்கள்‌ மன 
தூக்கசைந்த அ மும்‌ எவவனமுடையவர்களை விரும்புவார்கள்‌. 
“இக்கருத்அுப்பற்றி யல்லவா “கைநிறைந்த பணத்தைவிடக்‌ கண்‌ 
அடுத்த கணவன்‌ ரன்‌. என்னும்‌ பழமொழி வழங்குஇன்‌ 
றது? “ஆகையால்‌, யாரேனும்‌ மேற்சொல்லப்பட்ட ஈரல்‌ வகையி 
னரில்‌ ஒரு ௨ வகையினருடைய கருத்தைச்சராந்து பேசுவார்களா 


ல்‌ அவர்கள்‌ மறறவாகளுடைய கோபத்துக்கு இலக்காவார்கள்‌ 
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௮ 


| 


என்பது திண்ணம்‌. ஆதலால்‌ இவவிஷய ததை நீங்களே ஆலோச த்‌ ச்‌ 
அச்‌ சொல்லிவிடின்‌ கான்‌ மற்றைய விஷயங்களையெல்லாஞ்செய்து 





45 சாப த்ரி, 


முடிக்கச்‌ சித்‌ தமாயிருக்கின்றேன்‌” என்றார்‌. ௯ 
ப ௬ 
ச-பிள்‌ :- ஆம்‌, நீங்கள்‌ சொல்வது சரிதான்‌. உகள தங்கை 

» . . - 7” . . க 

யார்‌ கருத்தென்ன கேளுங்கள்‌. 
அமிர்‌ தவல்லி :--எல்லாக்‌ தெரிந்தவர்களுக்கு கான்‌ சொல்வ 

தென்ன இமுக்கின்றது ₹ 


வைத்தியர்‌ :--(சந்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளையைப்பார்த்துத்‌) தங 


கள்‌ கருத்தென்ன? அகை முன்னே சொல்லுங்கள்‌. 


ச-பிள்‌ :--என்கருச்தை என்னென்று சொல்வது “ஏறச்சொ 
ன்னால்‌ எருஅக்குக்கோபம்‌; இறங்கச்சொன்னால்‌ நொண்டிக்குக்‌ 
கோபம்‌” இந்தப்‌ பக்கம்பார்த்தால்‌ என்‌ தங்கைக்குக்கோபம்வரும்‌ 
போலிருக்கிறது. அர்தப்பக்கம்‌ பார்த்தால்‌ உங்கள்‌ தங்கைக்குக்‌ 
கோபம்‌ வரும்போலிருக்கிறதே. நான்‌ என்ன செய்வேன்‌. இதற்கு 


நீங்கள்‌ என்ன யோசனை கூறுகின்‌ நீர்கள்‌ ₹ 
அதி] 218 டு ு ஓ உ .சரூ ‘ ° 
வைத்தியர்‌ :--எனக்கொரு யோசனையுந்‌ தோன்றவில்லை. 


 ௪ஃபிள வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌ ஜோசியரே! நீங்கள்‌ ஈல்லவே 
ளையில்‌ வர்து சோர்திர்கள. உங்களை இப்பொழுது எங்கள்‌ குல 
தெய்வமாகிய வேங்கடேசர்‌ தான்‌ அனுப்பினர்போலும்‌, என்று 
சொல்லி ஒரு பணியாளனை அழைத்து அவனைக்‌ கைப்பெட்டியை 
எடுத்துவரச்‌ சொன்னார்‌. அப்படியே அவள்‌ அவரது கைப்பெட்டி 
யைக்கொண்டு வந்து வைத்தான்‌. ௮ து“தந்தத்‌இனாற்‌ செய்யப்பட்‌ 
டது. அவர்‌ தமக்கின்றியமையாத சில கடி கங்களை வைக்கவே அ 
தனைச்‌ செய்வித்துக்கொண்டார்‌. (அதைத்‌ இறந்து அ திலிருந்து 
முன்று ஜாதகங்களையெடுத்து ஜோசியர்‌ கையிற்கொடுத்தார்‌. அவ 
ற்றுள்‌ ஒன்று சாரசநேத்ரியின்‌ ஜாதகம்‌; மற்றொன்று கஜகீர்ணனு 
டைய ஜாதகம்‌ ; இன்னொன்று ஜமீன்‌ தார்‌ கஜகையாரின்‌ குமார 
னாகிய செல்வமணியின்‌ ஜாதகம்‌ ; ஜோசியர்‌ அவற்றை யெடுத்துப்‌. 
பலமுறையும்‌ நன்றாய்த்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிப்‌ பாரா ததுவிட்டு“ அட 
டா? நான்‌ கஜகாணன்‌ விஷயத்தில்‌ நிரம்பவும்‌ எண்ணிக்கொண்டி. 
ருந்தேன்‌. அந்த எண்ணம்‌: முற்றும்‌ பயனற்றதா யிருக்கின்‌ றே” | 


என நுஉதடடைக்‌ பு மதனா. 


சாரச ேத்ரி. 49 


வைத்தியர்‌ குழந்தையின ஜாதக த்தோடு அவன்‌ ஜாதகம்‌ 
பொருத்தமாக இல்லையோ ? ° 


ஜோசியர்‌ பவற! பறித்துக்‌ அதை ஏன்‌ கேட்டின்‌ நீர்கள்‌ * 
| உடனே இரண்டுபேரையும்‌,. .சொல்லவாய்க்‌ கூசுகிறது. சிவ, திவா 


சரி, னத இருக்கட்டும்‌. இண யாருடைய ஜாதகம்‌, 


வைத்தியர்‌ அது இவர்கரடடைய தங்கையா ர்குணமாலிகை 


யமமாளுடைய குமாரன்‌ ஜாதகம்‌. 


ஜோசியர்‌ :--இவர்களுக்குத்‌ தங்கையார்‌ ஒருத்தர்‌ இருக்கின்‌ 
ருர்களோ ? எனக்குத்‌ தெரியாதே. 

ர ஏரா ம ரகளுறு எப்படித்தெரியும்‌? அத்த அம்மா 
ளுக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆகும்பபா து நீத்கள்‌ மிகவும்‌ சிறியவர்கள்‌ 
அப்போது நீங்கள்‌ இந்த ஊரிலு கூட. ல்‌ நிகி சென்னையில்‌ 
உங்கள்‌ அத்தையார்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்‌ நிரு விக்ர அப்போது 
அவர்‌ த்தம்‌ காளைக்குறழித்த வர்சள்‌ உங்கள தநதை 


யா தாமே 


ஜோசியர்‌ :--அ௮ப்படியா! ஆலை இந்தப்‌ பிள்ளையுஞ்‌ சொந்த 
மானவன்தான்‌. கான்‌ இநத ஜாதசுத்தைப்பாரத்தவுடன குழந்தை 
சாரசையாரோ அயலார்வீட்டிக்கு மருமகளாகப்‌ மபாகின்றது.என்‌ 
றல்லவோ எண்ணி விட்டேன்‌. மச்சான்பிள்ளை யானாலென்ன ! 
அத்தான்‌ பிள்‌ ளையாணாலென்ன ? சொந்தம்‌ இரவருக்குஞ்‌ சமந்‌ 
தானே. சரி, இனி நாளைக்குறித்‌ து ஷிடலா மல்லவா? 


ட வைத்தியர்‌ :--(அமிர்‌ தவ ல்லியாரைப்‌ பார்த்து) என்னம்மா! 
நீ என்ன சொல்லுகின்ர௬ுய* 


அமிர்‌ தவலலி நீங்கள்‌ என்னைக்‌ கேட்பது ஈன்றாயிருக்கின்‌ 
றது. சண்ணிருர்தா லல்ல வா எல்லாக்காட்சசளையுங்‌ காணலாம்‌. 

ர ( > த த்‌ உ ம்‌ ்‌. 
முதலாவது கண்ணுக்‌ ழக மோ FID வருவதாயிருக்கின்ற காரியத்‌ 
தைச்‌ ப்ப யார்தாம்‌ துணிவா ர்கள்‌? ஜோசியர்‌ சொன்னபடி 


நாளைக்குறித்துக்‌ ஓதாளளுற்கள்‌. 


2 


வைத்தியர்‌: (சந்திர ர்காசம்‌ பிள பத்தாக ஏன்‌ உறு 


கள அத்தான்‌ அவர்களைக்‌. கேட்தெத 1ன்‌ நானெ த்லுக்கொள்‌ ர 


ஐ 
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வேண்டிமோ P 


> ₹ஈரச த்ரி, 


. கவின அவரைக்‌ கேட்கவேண்டிய அவசியமொசன்‌ துயில்லை. 
காமே காளைக்‌ குதித்துக்கொஷ்டு ஒரு கடிதம்‌ எழுதி விட்டாத்‌ 
போதும்‌. அத்‌ - 





2 ல ௬ ண்ண அத 

வைத்தியர்‌ கலியாணம்‌ எல்‌ துவைத அகபகொனனு . ரும்பு௫ 
னதீர்கள்‌. | ட ப 

௪-பிள :--இதுவசையிலும்‌ மற்றைய கலியாணக்களை எக 
வைத்து கடத்தினாமொ ௮ வகுத்தான்‌ வைசுதுகொள்ளவேணடும்‌. 


வைத்தியர்‌ ஒன்று சொல்ல மறந்துவிட்டேன்‌. சென்ற மா 
தம்‌ காசைக்காலிலிருக்து வந்த வைத்தியலிங்கம்‌ பிள்ளை பூம்புனத்‌ 
சோலையிலுள்ள பங்களாவிற்‌ லெ இடங்கள்‌ சற்றே காசைபேர்க்ு. 
பள்ளம்‌ பளளமாயிருப்பதாகச்‌ செ ரனனார்‌. தோட்டக்காரன்‌ சப்‌ 
பண்ணன்‌ என்னிடஞ்‌ செ £லலஓும்படி ௮வரிடஞ்‌ சொல்லியலுப்‌ | 
பீனாமை அசை இதுகாறும்‌ எனக்கிருந்த பல 2வலைகளால்‌ தங்க. 
ளிடஞ்‌ சொல்ல மறக்துவிட்டேன்‌, அதை முன்னே பழுஅபால்ப்‌ 
பித்தல்‌ வேண்டும்‌. 

ச-பின :--அ தற்கென்ன, அப்படியே செய்‌ அவிடுல்கள்‌, 

வைத்‌ தியர்‌:— சரி, ஜாகியரே! இனிரஈசளைக்குறித்‌ அவிடுக்கள்‌ 


என்று சொல்ல ஜோசியர்‌ காளது பவை சிக்திசை மாதம்‌ 
பதிரhரைர் தத புதவாரம்‌ காலை 6$-மணிக்கு ரிஷபலக்கெ ச்‌ இல்‌ 
கலியாணம்‌ என்று காளைக்குறிப்பித்தார்‌ சக்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளை 
அவருக்கு வண்டிய சஷ்மான்களைச்‌ செய்து அவரை அனுப்பி 
விட்டு வலைத்‌ தியரைகோக்‌கி எங்கள்‌ அத்தான்‌ அவர்ககூரக்குக்‌ கழ்‌ 
தம்‌ எழுதுவான்‌” என்றார்‌. வைத்தியா அப்படியே தஞ்சையிலுள்ள 
வைத்தியதாதம்‌ பிளளைக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுத அவா தமது குடும்பசீ 
தோடும்‌ மற்றும்‌ அ௫கேசகண்பர்களோடும்‌ வந்து சீர்க்‌ தவிட்டனர்‌. 
உடனே ஊரெங்கும்‌ சாரசநேதரிக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஈடக்கப்போகி 
ன்ற தென்னுஞ்‌ சமாசாரம்‌ பரவிவிட்டது. ப அ 


கஜசாணன்‌ :_—ஈண்ப! சமாசாரம்‌ தெரியு%_? 
க 


மணிகண்டன்‌ :-- ஐம்‌, தெரியும்‌. ஊரெல்லாஞ்‌ சாரசகேத்ரிக்‌ 
குச்‌ கலியாணமென்று சொல்லுகன்‌ ஞர்கள்‌. & 1... 

கஜகர்ணன்‌ யாருக்குக்‌ கொடுக்‌ கிச்சயித்‌ இருக்‌இன்றார்‌ 
கள்‌ தெரியுமா ₹ i 
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மணிகண்டன்‌ :-அ அ வெனக்குத்‌ தெரியாது. உனக்குத்‌ தெ 
ரி்திரு்தா ற்‌ சொல்‌. 
தஜகர்ணன்‌ : தஞ்சையிலிரு நக்கும்‌ வைத்திய நரதம்பிள்ளை 
[குமாரன்‌ செல்வமணிக்ளுக்‌ 0 கொடுக்க நிச்சயித்திருக்கின்றார்கள்‌. 
மணிகண்டன்‌ :--பிள்ளை " வீட்டுக்காரர்கள்‌ வக்‌ துவிட்டார்‌ 
களோ £ ம்‌ 
கஜகர்ணன்‌ :--அவர்கள்‌ வந்தபிறகு தான ஊரெல்லார்‌ தெரி 
ந்தது. 
மணிகண்டன்‌ : :_எங்குக்‌ பட்டத்‌ நபம்‌ செய்ய எண்ணியிருக்‌ 
கின்றார்கள்‌ ட்‌ 
ர ப பிம்கெட்ய எண்ணியிருக்கினமுர்கள்‌. 
-. மணிகண்டன்‌ :-—அ௮அ உனக்கு நிச்சயமாகத்‌ தெரியுமா ? 


பப ண்ண ட்‌ அது எனக்கு நிச்சயமாகத்தெரியும்‌. அவ்‌ 
வூரிலுள்ள பூர்புனற்‌ சோலையைப்‌ பழுது பார்க்கவும்‌, கலியாணத்‌ 
துக்காக அங்குக்கிடைக்கக்கூடிய சாமான்களைவாங்‌*ச்‌ சித்தப்படு 
த்தவும்‌, ளிக்க ருக்க கரும ஜனங்களுக்கு வசதியான இட 
ங்களை ஏற்படுத்தவும்‌ சில ஆட்களை அனுப்பி விட்டார்கள்‌. இங்கி 
ருந்தும்‌ அரேக சாமான்களை அனுப்பிக்கொண் டிருக்கின்றார்கள்‌. 


ம கண்டன்‌ :--(பெருமூச்செறிக்து) ஆ: இர்த வைபவங்கள்‌ 
உன்‌ பொருட்டு நடக்க நான்‌ பராக்கு படி புண்ணிபஞ்‌ செய்தி 
லேனே. 

.  கஜகர்ணன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததுழ்ப நின்றான்‌. 
மணிகண்டன்‌ :--ஈண்பு ! இவவளவு தூரம்‌ ஏற்பாடுகள்‌ ஆப்‌ 
அட்ட பிறகும்‌ நீ இப்படி யுன்‌ சிந்தனையை அப்பெண்மணியார்‌ 
உஷபத்தில்‌ வைத்திருப்பது நன்றாயிருக்கவில்லை. இனி அம்மா 
தரசியாரைக்‌ கனவிலும்‌ கருதாமல்‌ இருப்பத உனக்கு நன்மை 
யைப்‌ டயப்பதாகும்‌. 

கஜகர்ணன்‌ : ௪ என்‌ நெஞ்சம்‌ ௮வவஞ்சகப்பெண்‌ ணின்‌ உரு 
வைப்‌ பலகாலும்‌ கண்டு பழூத்‌ தன்னிடத்தில்‌ எழுதி வைத்துக்‌ 
கொண்டி எனக்கு அடிக்கடிக்காட்டுின்றதே, நரன்‌ எனன செய்‌ 


வேன்‌! . 


மணிகண்டன்‌ :--ஆனால்‌ இப்பொழுது நீ என்ன செய்யவேண்‌ 
டும்‌ என்‌ இன்றாய்‌ ? க 


ட. த்தில்‌ சாரசகேத்ரி, 


கஜகர்ணன்‌ 5 தாலிகட்டப்போகும்‌ அர்த வினாடிவரையினும்‌ 
A உ ௪ ° ட [்‌ ௪ ௪ 
முயறகி செய்தே பார்க்கவேண்டும்‌ என்பதே எனு கருத்து. 
்‌ a e 


மணிகண்டன்‌ :_ நீ இவ்ளளவுதளராத ஊக கமுடையனாமிருப்‌ 
பது மிகவுஞ்சிறக்ததே. ஆனால்‌, அதைத்‌ தக்ககாரியங்களிற்‌ செலு 
தீதுவாயானுல்‌ அ திகமேன்மையடைவாய்‌, ஏனோ அவவித ஊக்கத்‌ 
தை இந்தப்‌ பயனற்ற காரியத்திற செலுத்‌ அகின்றாய்‌! 


கஜகாணன்‌ :-_— என சார இதைச்காட்டினும்‌ தக்கதும்பய னுள்‌ 
ளதுமாஇய காரியம்‌ வெறெொன றிருப்பதாகத்‌ கோன்‌ றவில்லை. 

மணிகண்டன்‌ :-(சிறிதுமகெரம ௮ £லாசித்‌ து) உம்‌ சரி, நாம்‌. 
செய்யவேண்டிய முயற்சிகளைச்செய்வோம்‌. பிறகு தெய்வ இச்சை 
யின்படி. ஆகட்டும்‌. அல்‌ இப்பொழுது சான்‌ ஒன்று சொல்இன்‌ 
றேன்‌, அதை நீ முசலிற்‌ செய்யவேண்டும்‌. . 





கஜகாணன்‌ :-- அப்படியே செய்கின்றேன்‌, கொல்‌. 


ன்‌ அ 

மணிகண்டன்‌ :--உன்னுடைய அ ததையம்மாள அமிர்‌ தவல்லி 

யார்‌ உன்னிஷ்டப்படிசெய்யச்‌ சம்மதிப்பார்களா, என்பதைத்தெரி 

ந்துகொள்‌. சிறிது பின்னிட்டா லும்‌ அவர்களைச்‌ சம்மதிக்கும்படி 

செய்து கொண்டுவத்‌ ௫ விடு. பிறகு ஈடக்கவேண்டியதைப்பற்றி ஆ 

லோ க்கலாம்‌. அலை ௮தையுன்‌ தாயாருக்கும்‌, கர்தையாருக்குக்‌ 
தெரிவியாதே. 

 கஜகர்ணன்‌ :--போய்ப்‌ போய்‌ அந்தக்‌ கிழப்‌ பிணங்களுக்குத்‌ 

தானா அதை நான்‌ கெரிவிப்பேன்‌. தெரிவித்தால்‌ அப்பொழுதே 

ய்‌ 2 7 ச... ன ன்‌ ரு க ப்‌ ல்‌ 

1 கடக்‌ டச்‌ ௮ py | Me ‘ (5 
அக்காரியங்‌ கெட்டுப்போண த சான்‌. இதோ நான்‌ பாய்‌ வருகின்‌ 
ழேன்‌. 


என்று சொல்லி மணிகண்டனிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு 
விட்டுக்குச்சென்று ஓரறையிலுள்ள தனது கட்டிலிற்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டு சால்வையை வ்ரித்துத்தேக மழையப்போர்த்துக்கொண் 

ன்‌ ௩ 
டான. து 

அவன அங்ஙனம்‌ படுத்‌ அக்கொண்டிருபிடிதை அதனது தா 
யாரரகிய மங்கையர்க்‌ காசியார்‌ கண்டு அவனருகில்‌ வந்து “அடா 
குழந்தாய்‌! என்னடா உடம்பு உனக்கு? என்றுகேட்டனம்‌.௮வன்‌ 
அதற்குப்‌ பதிலொன்றும்‌ பேசவில்லை. , அவன்‌ பேசாமல்‌ இருக்க 
வே அந்த அப்மாளுக்குக்‌ கலவசமுண்டாய்‌ அவனுடம்பிலுள்ள 
சால்வையைச்‌ சுறிதவிலக்கிக்கையால்‌ தடனிபா ரக்‌ துக்கொண்டே 


& 


சார ச மேத்ரி, ்‌ த 


மறுபடியும்‌ இரண்டு கன்று முறைகேட்டனா. அவன தன முகத்‌ 
அப்புறமாகச்சால்வையைச்கிறி தவிலக்கிக்கையிற்பற்றிக்கொண்டு 
அவ்வம்மையை விழீக்க விழிக்கபார்த்து “ஏன்‌ வீச்சு வீச்சென்று 
கத்துகிறாய்‌்‌ சரிதான்‌ ஒன்றுமில்லை, போ? என்று கச றினான்‌. அத 
ற்கு அந்த அம்மாள கோபித்அக்கொண்டார்களா₹ இல்லை, இஃலை. 
பெற்றமனம்பித்து, பிள்ளைமன ங்‌ கல்லு” என்பது உலக அனுபவ 
ங்களைத்‌ தனக்குள்‌ அடக்கிக்கரீட்டாநிற்குஞ்‌ சிறக்க பழமொழிக 
ளுள்‌ ,ஒன்றல்லவர £ மற்றென்னசொன்னார்களெனின்‌ “அடா, அப்‌ 
பா! நீ என்னைக்சுசறினாலுங்கசறு, உனக்கென்ன நோயோ அதை 
மாத்திரஞ்‌ சொல்லி விடு” என்றார்‌. ்‌ 


ட்‌ 

கஜகாணன்‌ :—ஆமாம்‌, சொன்னால்‌ உடனே தீர்த்‌ விடுவாய்‌. 
மங்கையர்க்கரசியார்‌:--௮ப்பா! நான்‌ திர்க்காவிட்டாலும்‌ 
உன்‌ தந்தையாரிடஞ்‌ சொல்லித்‌ தக்க வைத்தியரைக்கொண்டு 
மருந்து கொடுப்பிக்கும்படி செய்விக்கின்‌ றேன்‌. 
_ கஜகர்ணன்‌ :--சரிதான்‌,சரிதான்‌. இருக்கின்ற தலைநோய்போதா 
தென்ரு அவருடன்‌ சொல்லப்‌ போகின்றாய்‌ ? உன்‌ கானுக்கெரரு 
கும்பிடு ; நீ போய்வா அம்மா ! 

மங்கையர்க்‌ கரசியார்‌:-—அப்படி அவரிடஞ்‌ சொல்வது உன 
க்குச்‌ சரிப்படாவிட்டால்‌ நீ சொல்வதபேரலச்‌ செய்கின்றேன்‌ 
உனக்கென்ன கோய்‌ சொல்லு. 


கஜகாணன்‌ :--இப்பொழுதுதான்‌ “இருக்கின்ற தலைகோய்போ 
தாதா?.என்று சொன்னேனே. உனக்கு இன்னுமொ ருமுறைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌ போலிருக்கிறது. “ 


e உட ச ல்‌ ச்‌ » | * ௪ 1) ௪, 
ன்‌ மங்கையர்க்கரசி:--உனக்கு ஏனப்பா தலைநோய்‌ வந்தது? 


கஜகாணனி:--ஏனப்பாவும்மாச்சு, தானப்பாவுமாச்சு. ஏனோ 
வந்தது. நானென்ன வைத்தியனா ? சாமியா? வருறெ நோய்களுக்‌ 
செல்லாம்‌ காரணஞ்‌ சொல்லுதற்கு, இந்த விண்‌ வம்புகளையெல்‌ 
லாம்‌ விட்டு விட்டுதான்‌ சொல்வ துபோலச்‌ செய்யப்போகின்றாயா? 


இலலையா (i i ப 


உறவா தாட களத்து தி்‌! அப்பா இவ்வளவு 
கோபம்‌? கோபம்‌ தான்‌ அடுத்துள்ள இடத்தையுங்கெடுக்கும்‌.தான்‌ 
அடுத்‌ அள்ள இடத்தின்‌ எதிரிடத்தையும்‌ கெடுக்கும்‌. அதைவிட்டு 

| விடி, கான்தான்‌ முன்னமே “நீிசொன்ன பட. செல்கின்றேன்‌ என்று 
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சொல்லிவிட்டேனே. அதை நீ கேட்கவில்லைீபர? நீ என்ன செய்‌ 
யச்சொல்கன்‌ யோ சொல்‌. அப்படியே செய்சின் பதக 

கஜகாணன்‌ :எனக்குத்தலைதோய்‌ என்பதை அதகையம்மா 
ளிடஞ்‌ சொல்லி அவர்களை இங்கு அழைத்துக்கொண்டு வா, என்‌ 
ரன. அப்படியே ௮வவம்மையுஞ்சென்று கோட்டத்தின்‌ வழியாக 
அமிர்‌ தவல்லியாரை அழைத்து வககனர்‌ ஜமீன்தார்‌ மாளிகை ஒரு 
தோட்டத்தின்‌ முன பக்கம்‌ இருக்கின்றது அச்2தாட்டத்தின்‌ 
பெயர்‌ பதுமரகரம்‌ என்பது இதைப்‌ படி. ப்போர்க்கு முன்னமே 
தெரிந்திருக்கலாம்‌. அமிர்தவல்லியார்‌ வக்து அவன்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்தனர்‌. அப்போ த ,கஜகர்ணன்‌ தன தரயாரை கோக்கு, 
“அம்மா! நீ யிங்கிருந்தால்‌, அப்பா ஒருகால்‌ இங்கு வந்தாலும்‌ 
வந்துவிடுவார்‌ அவர வந்தால்‌ எனக்கு இங்குப்‌ படுத்துக்கொண். 
டருக்கவுங்‌ கூடச்‌ சகிக்காது. நீ போ” என்றுன்‌. அதைக்கேட்ட 
அவவம்மையும்‌ அப்படியே வெளியிற்‌ போய்விட்டனர்‌. 

- 

கஜகாணன்‌ :-—(அமிர்தவல்லியரரை நோக்க) அத்தாய்‌! என 
க்கு இப்பொழு அ தலைவலி சவிக்கக்கூடாததா யிருக்கின்ற, 

அமிர்‌ தவல்லியார்‌ அதற்கென்ன, நமதுவீட்டில்‌ சீதளசோ 
ஷணி என்னும்‌ தைலம்‌ இருக்கின்றது அகைத்தடவினால்‌ எப்ப 
டிப்பட்ட தலைவலியும்‌ உடனே பறந்தொடிப்போம்‌ அகைக்‌ கொ 
ண்டுவாச்‌ சொல்லட்டுமா ₹ 

கஜகாணன்‌ :--அதனால்‌ என்‌ நோய்‌ தீராது 

அமிர்த வல்லியார்‌ :-_மீற்றெ தனால்‌ திரும்‌ ₹ 


கஜகாணன :---காட்டிற்சென்று கூரிய பல முட்செடிகள்‌ அட 
ர்ந்த புதரின்‌ இடையிலிருக்கும்‌ ப்ந்றிலுள்ள ஈல்லபாம்பின்‌ மண்‌ 
யைக்கொண்டு வருது என்‌ தலையிற்‌ கட்டினால்‌ உடனே தீரும்‌ 

அமிர்த வல்லிய ர :_—*“ அ வலைச்‌ சாக்கிட்டுஉரலையிடிப்பாசைப்‌ 
பால? நீ யெதையோ எண்ணிக்கொண்டு எதையோ செரல்கன்‌ 


முய. உனக்கு வந்த தலைவலி உன்‌ உடலைப்பற்றியதன்று. உன உள 


ளதீதைப்‌ பற்றியதாக இருக்கும்‌ என்‌ ந நினைக்ன்றேன்‌. ஸ்‌ 


சுஜகாணன்‌ :--இல்லை,இல்லை என உடலையும்‌ பற்றவில்லை; என்‌ 
௪ ௪ ௪ ௪ ச ௧ 6 
உள்ள த்தையும்‌ பற்றவில்லை எனஷயிரையேபற்றி நிற்கின்றது. 
அமிர்‌ சவல்லிய டர்‌ :---நீ யதோ விபரீகமான எண்ணம்கொண் 
டிருக்கினமுய்‌ என்று நினை க்கின்‌?றன்‌. அடா குழந்தாப்‌! உன்தந்‌ 


அன்ன = ண ணை ணைன 
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அத்தர்‌ எப்பொழுஅல்‌ வரு தும்படியாகவே நீ ச்ச்‌ மதப்‌ 
[க உனக்கு நான்‌ ச வவளவு புத்திகளைச்‌ சொன்னாலும்‌ நீ கேட்‌ 
(பல்லை. ௨ உனக்கு நன்‌ முன்னமேசாரசைக்கும்‌ உ உனக்கும்சிறிதும்‌ 
த்க்‌ மல்லு என்று ஜோடியர்‌ சொன்னார்‌ என்பதையும்‌ சொ 
ல்லி விட்டேனே. அவர்‌ உன்விஷயத்‌ தில்‌ எவ்வளவு அன்புள்ளவர; 
அவர்‌ அப்படித்‌ தப்புச்சொல்வாரா? பிறர்‌ சொல்வானேன்‌. உன்‌ 
அ அபவத்தில்‌ தெரியவில்லையா *_ சாரசைக்கு உன்னிடத்திற்‌ சிறி 
தேனும்‌ அன்‌ பிருக்கின்றதர £ அன்பில்லாத விடத்திலின்பம்‌ எப்ப 
டியுண்டாகும்‌? மனையாள்‌ தன்மனத்தோடு ஒத்தவளாய்‌இராவிடின்‌ 
இல்வாழ்க்கை சிறிதுஞ்‌ சீராக நடவாது. அவர்களுக்கு எவ்வளவு 
செல்வமிருந்தாலும்‌ அவற்றாற பயனில்லை, ஒருவன்‌ தன்‌ மனையாள்‌ 
எவ்வளவு அழகுடையவளாக இருந்தாலும்‌ தன்னிடத்தில்‌ அன்‌ 
மில்லா தவளாயிருந்தால்‌ அவளோடு கூடி அவன்‌ வாழ்வது கருங்‌ 
கற்களை வாயிலிட்டு மெல்லுவ?தாடொக்கும்‌. ஒருவன்‌ தன்‌ மனை 
யரள்‌ அழகில்லா சவசமபிருக்கா ௮ம்‌ தன்னிடம்‌ அனபுடையவளா 
பிருந்தால்‌ அவளுடன்‌ வாழ்வத அவனுக்கு மிகவு ஈன்மை பயப்‌ 
பதாகும்‌. ரான்‌ சொல்வதை நீ உனக்கு மிகவும்‌ ஈன்மையைச்செய்‌ 
யக்கூடிய சொல்லெனக்கொள. சாரசையைத்தவிர நீ வேறுளந்தப்‌ 
பெண்ணை விரும்பினும்‌ நான்‌ ௮ வசியம்‌ உனக்குக்கலியாணம்‌ பண்‌ 
ணுவிக்கென்றேன்‌. அதில்யா தொரு தடையுமிராது. நீயே உன்மன 
த்தில்‌ நன்றாயோசத்துக்கொள்‌. 
கஜகர்ணன்‌ :--என்னிடத்தில்‌ மிகவும்‌ அன புடையவர்சுளாத 
ய தங்களுடைய சொல்லையும்‌ யான கேளாமற்போவேனோ? நீல்‌ 
கீள்‌ இவ்வளவு அஞ்‌ சொல்லிய தனால்‌' இப்பொழுது என்‌ மன 
ததைத தேற்றிக்கொண்டு ரன்னை விரும்பக்கூடிய ஒரு பெண்ணை 
ஐம்‌ சான்‌ தெரிர்‌துகொண்டடன்‌. 
அமிர்தவல்லியார்‌ :—அப்படியா £ அந்தப்பெண்‌ யார்‌ சொல்‌. 
அந்தப்‌,பெண்ணுக்கும்‌ உனக்கும்‌ கலியாணம்‌ நடப்பித்தற்குரிய 
உபாயங்களை இப்பொழுதே செய்து விடுகின்றேன்‌. 
ப ச 6 6 
கஜசர்ணன :--அச்தப்‌ பெண்ணை நான்‌ .கலியாணஞ்‌ செய்து 
கொள்ளுதற்குப்‌ பிறர்‌ கஷ்டப்படிவேண்டிய அவசியமே இல்லை. 
நான்‌ நினைத்தால்‌ இப்சொர்ழுதே ௮௮ டச்‌ அஷ்டும்‌, ஆனால்‌ ஒன்‌ 
துக்காக அதர ர 
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- அமிர்தவல்லியார்‌:--அ௮ப்படியா? ஆணால்‌ எ தற்காக யோசிக்க 
னறாய்‌ $ ட த 

கஜகர்ணன்‌ :--அக்தப்பெண்ணை நரன்‌ அலியாணீஞ்‌ செய்த 
கொள்வதாயிருந்தால்‌ அம்மாவையும்‌, அண்ணாவையும்‌ பிரிக்‌ து 
அவாகளிடமே பேோயிருக்கவேண்டியதர யிருக்கும்‌. அதற்காகத்‌ 
தான நான அஞ்சுகின்றேன்‌. ' 


அமிர்‌ தவல்லியா£ர்‌ :-நீ அந்தப்பெண்‌ இன்னவள்‌ என்பதை 
எனக்குச்சொல்‌. நீயங்குப்போகவேண்டிய அவசியம்‌ இல்லாமல்‌ 
அப்பெண்‌ ஈமது வீட்டிற்கு வரும்படி நான்‌ செய்கின்‌ நேன்‌. 

கஜகாணன்‌ :-—௮௮ ஒருவராலும்‌ ஆகாது. 

அமிர்‌ தவல்லியார்‌ :--அப்படிப்பட்ட அந்தப்‌ பெண்‌ யார்‌? . 


சுஜகாணன அவள தேவலோக தீதில்‌ உள்ள ஒரு அப்சரீ 
மாது. சாரசைக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஈடப்பதற்கு முனனாகவே அவளை 
நான்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள விரும்புகின்றேன்‌. என்று சொ 
னனான. அவன அசைச்சொல்கையில்‌ அவன்‌ கண்களிலிருந்து நீர்‌ 


தாரை தாரையாகப்பெருகய௮. அதைக்‌ கேட்ட 


அமிர்‌ தவலலியார்‌ :--அப்பா ! நீயோ சாரசையையே விரும்பி 
மப்பும்‌ சாரசையோ உன்னைக்‌ கனவிலுங்கருதேன்‌ என்னெ 
மூன்‌. அவள்‌ மாத்திரம்‌ உன்னைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள 
இசைந்திருக்தால்‌ இவவளவு 6 ஏற்பாடுகள்‌ வேரோரிடத்தில்‌ அவளைக்‌ 
கொடுப்பதற்காக ஈடர்திருக்குமா ₹ அவள்‌ சஏறிதும்‌ இசையாமற்‌ 
போன தினால்‌ அல்லவா நாம்‌ இவ்விஷயத்திற்‌ எயா தத்‌ 
பயனில்லை” என்றெண்ணி விட்டுவிட்டேன்‌. ஆ! கான்‌ என்‌ செய்‌ 
வன. இருதலைக்‌ கொள்ளியினிடைப்பட்ட எறும்பைப்போலத்‌ த 
விக்கவேண்டியவளானேனே. வம்‌ சரி, நீ எப்படிச்‌ சொல்கின்றை 
யோ அப்படிக்கேட்டுன்றேன்‌. ஆனால்‌ வ்கி விஷீய த இல்‌ நானாகச்‌ 
செய்யக்கூடிய உபாயமொன்றுமில்லை. அதையும்‌ சபி கெரி 
விக்கன்றேன. 


கஜகாணன பாட தா்‌ ஒருபாயமுஞ்‌ செய்யவேண்டி யஅவூ ப 
தியமில்லை. நான்‌ கொல்வதுபோற்‌ செய்தால்‌ அதுவே போதும்‌. 


, இமிர்‌ சவல்லியார்‌: வத்தி , அப்படியே செய்கின்றேன்‌. இப்பொ 
முது உங்கள்‌ “அம்மாளை ௮ழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஒருபுட்டியில்‌ 
தைலக்‌ கொடுத்தனுப்புகின்றேன்‌. அதிற்‌ சிறிது தலையில்‌ தடவிக்‌ 
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கொண்டு படுத்துக்கெரள்‌. இன்று வெளியில்‌ எங்கும்போசாதே ; 
சான்று சொல்லிவிட்டு அவனது தாயாரை அழைத்துக்கொண்டு 
போய்‌ அர்த்‌ ம்மாஜிட அப்படியே ஒருபுட்டியில மேற்சொன்ன 
தைலத்கதைக்‌ கொடுத்தனுப்பினா. அவனும்‌ அவ்வாறே ௮ திற்‌ சிறி 
அ தலையில்‌ *டவிக்கொண்டு வெளியிலெங்கும்‌ போகாமல்‌ அன 
றெல்லாம்‌ வீட்டிலேயே படுத்‌ துக்கொண் டான. 


க அ 


ஐந்தாம்‌- அத்தியாயம்‌. 





மறுகாட்‌ காலையில்‌ வைத்தியரும்‌ ஜமீன்‌ தாரும்‌ பேசிக்கொண் 
டி ருக்கையில்‌ சாரசறேத்ரியின்‌ தோழிகளில்‌ ஒருத்தியாகிய வன 
ஜாக்ஷீ வந்து அவர்களெ திரில்‌ வணக்கத்துடன்‌ நின்றாள்‌. அவளைக்‌ 
கண்ட ஜமின்தார்‌ “வனஜாகூதி! என்ன சமாசாரம்‌, ஏன்‌ வந்தாய்‌?” 
என்று கேட்டனர்‌. வனஜாக்ஷி “அம்மாள்‌ சாரசரேத்ரியார்‌ என 
னமோ ஒருவாறாக இருக்கின்றார்கள்‌. அவர்களுக்கு ஏதோ தேகம்‌ 
அசெளகீகியமா மிருக்கிறது போலிருக்கிறது. அதைத்‌ தெரிவிக்‌ 
கத்தான்‌ வந்தேன்‌.” என்றாள்‌. அதைக்கேட்ட ஜமீன்தார்‌ “அப்ப 
டியா 123 சன்று திரும்பி வைத்தியரை நோக்கி, “வைத்தியரே! 
சற்றேபோய்‌ எனன உடம்பென்று பார்த்துவிட்டு வாருங்கள்‌? 
என்றார்‌. அவர்‌ அவ்வாறே சாரசையின்‌ இடஞ்சென்றார்‌. ௮ப்பொ 
முது சாரசையின்‌ அருகில்‌ வனஜாக்ஷியும்‌, திலகமும்‌ இருந்தார்‌ 
கன்‌. அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ சாரசை “தாங்கள்‌ மறந்து விட்டீர்‌ 
க ரர? என்முாள. வைத்தியா “இல்லை, இல்லை” என்று தன்கையில்‌ 
இ ந்த ஒரு கடிதத்தை எடுத்து அவர்‌ கையில்‌ கொடுத்து அவ 
சீடம்‌ ஏதோ சில சமாசரீரங்களைச்‌ சொல்லிவிட்டு வக்‌ தவிட்ட 
ஊர. அன்று மறுதினம்‌ நிச்சயதாம்பூல மாற்றிக்கொள்ள எண்ணி 
இருந்தனா. ஆணால்‌ வைத்தியர்‌ அன்று காலையிலேயே காரைககுப்‌ 
போகவேண்டி. இருக்கதால்‌ அதையும்‌ கலியாணப்‌ பந்தலிலேயே 
செய்தீ கொள்வதென்று தீர்மானித்தார்கள்‌. உடனே வைத்திய 
ரும்‌ அவர்‌ மனைவிழார்‌ அ ம்புஜவல்லியம்மாளும்‌ இன வுஞ்‌ சிலரு 
மாகப்‌ புகை வண்டிச்சாலைக்குப்‌ போய்விட்டனர்‌. அவர்கள புகை 
வண்டியில்‌ ஏறியதும்‌ அம்புஜவல்லியார்‌ “நமது வீட்டிலானால்‌ இம்‌ 
நேரம்‌ குழந்தைகளுக்குக்‌ காப்ப்செய்து கொடுத்திருப்பேன்‌. அவ 
ர்‌ கள்‌ இர்கேரம்‌ என்ன செய்கின்றார்களோ தெரியவில்லையே? என்‌ 

ச 
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ரர்‌. வைத்தியர்‌ “ ஒப்பிலாமணிப்பண்டிதரும்‌ அவர்‌ மனைவியாரும்‌ 
மிகவும்‌ உத்தமமானவர்கள்‌. அவர்கள்‌ அவாகளுக்கு ஒரு குறை 
வுஞ்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌” எனறார்‌. அவர்கள்‌ இங்கனம்‌ சச்‌சரித்‌ 
னையும்‌, சதாநந்தனையும்‌ பற்றிப்‌ பேசிக்கொண்டே பிரயடணஞ்‌ 
சய்வாராயினர்‌. - 


நிற்க, சாரசதநேத்ரிவனஜாக்ஷியை அமைக்துக்கொண்டுதோட்‌ 
டததுக்குச்சென் று அவளையாமேனணும்‌ வந்தாற சொல்லும்படி ஒரு 
புறம்‌ நிற்க வைத்துத்‌ தானொருபுறம்‌ ஒரு செடியின்‌ மறைவிலிரு 
௩௮ அக்கடிதத்திலுள்ள விஷயங்களை (ற்றும்‌ இரண்டு மூன்று 
முறை நனறாய்ப்படி. த்து பார்த்துக்கொண்டு அவளிடங்கொடுத்து 
ப்‌ படிக்கச்சொன்னாள்‌. அவளும்‌ முற்றும்‌ படித்து முடிக்குஞ்‌ சம 
யத்திற்‌ பக்கத்துத்தோட்டத்திலிருர்‌ து யாரோ ஒராடவன்‌ வருவ 
தாகத்‌ தோற்றிய அ. உடனே வனஜாக்ஷி அதை அவசாமாகததன | 
மடியிற்‌ சொருக்ெகொண்டாள்‌. அவவாடவன்‌ சமீபமாக வருதலை 
க்கண்டு சாரசநேதரி முன்னும்‌ வனஜாக்ஷி பின்னுமாக மாளிதைக்‌ 
குட்சென்றார்கள்‌. வந்த ஆடவன்‌ அவர்கள்‌ நின்று கொண்டிருந்த 
மர தீதருகில்‌ வந்தனன்‌. அங்கொரு கடி கமிருக்தது. அதைக்கண்டு 
ஆவலோடும்‌ எடுக்துப்படி த்‌தப்பார்த்து, “உம்‌, அப்படியா? பேஷ்‌! 
சாரசை வசமாயகப்பட்டாள்‌. நமது கையில்‌”என்றுஇரண்டுமூன்று 
த.ரந்‌ தலையை யசைத்துவிட்டு அங்கு நின்று கொண்டிருந்தான்‌. 
சிறிது நேரஞ்‌ சென்று “என்ன இன்னும்‌ அவர்கள்‌ வரவில்லையே. 
ஒருகால்‌ இப்பொழுதிருக்கும்‌ அ திக வேலையினால்‌ மறந்த விட்டா 
ர்களோ₹ அன்றி ௮த்தையம்மாள்‌ அவர்களிடஞ்சொல்ல மறந்தா 
ரகளோ?” என்று. தனக்குத்தானே பேசிக்கொண்டிருக்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது பின்னுமுன னுர் திரும்பித்‌ திரும்பிப்பார்த்‌துக்கொண்டே 
இரண்டு பெண்கள்‌ வந்தார்கள்‌. அவன்‌ அவர்களைநகோக்கி “இந்நே 
ரம்‌ என்ன செய்தீர்கள்‌?” என்றான்‌. “இந்நேரம்‌ ஓம்மாள்‌ சாரச 
நே த்ரியாரும்‌, வனஜாக்ஷியும்‌ இங்கு வநீதிருக் தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
இங்கு வந்திருந்து இப்பொழுது தான்‌ வீட்டுக்குட்‌ சென்றார்கள்‌. 
அதனாலேதான்‌ இந்கேரமாயிற்று,?? என்ரறுாகள்‌. 

கஜகர்ணன்‌ :-—சரி, இருக்கட்டும்‌. அத்றையம்க்ன்‌ என்ன 
சொன்னார்கள்‌. ்‌ க 

வந்தபெண்கள்‌ நீங்கள்‌ தேற்று இசவு எட்டுமணிக்கு” வந்து 
போன பிறகு “எங்களை அழைத்து, உங்கள்‌ சொற்படி நடந்து 
கொளனும்படி எங்களுக்கு உத்தரவு செய்தார்கள்‌. 
| ட 


8 
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கஜகர்ணன்‌ அதில்‌ டப இறிதுர்‌ தடையிராதே ? 
வந்த பி த யாதொரு தடையும்‌ இராது. 


சஜகாணன்‌ : அல்கா நீங்கள்‌ இரவு கட்ட இதே தொட 
டத்தின்‌ பின்புறத்‌ தில்‌ வர்‌ருங்கள்‌. பிறகு நடக்கவேண்டிய சங்க 
'திகளைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌, என்று போய்விட்டான்‌. 


வந்தபெண்களில்‌ ஒருத்தி முற்றொருத்தியை நோக்கி, தோழி, 
கனகாங்கி! இனி ஈமக்கு நல்ல காலந்தான்‌. வனஜாக்ஷியும்‌, திலக 
மும்‌ சாரசநேத்ரியார்‌ தங்களிடம்‌ மிக்க அன்பைக்‌ காட்டுனெறார்‌ 
என்றெண்ணி ஈம்மைச்சிறிதும்‌ பெ! £ருட்படுத்தாயல்‌ கெரவங்கொ 
ண்டிருக்கின்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ கொட்டத்தை அடக்கிவிட வேண்‌ 
டும்‌. அதற்கு இதுதான்‌ தக்க சமயம்‌” என்றாள்‌. அதைக்கேட்ட 
சனகாங்கி நீ மிசவும்‌ அவசரக்காரி. இன்னும்‌ ஓரு காரியமும்‌ 
நமக்கு அனுகூலமாக ஏற்படவில்லை. இதற்குள்‌ இவ்வளவு எண்‌ 
ணங்களை எண்ணி விடுகின்றாயே ! எல்லாம்‌ முடிவில்‌ எப்படிப்போய்‌ 
எப்படி வருமோ. அனைவரும்‌ சாரசநேத்ரிக்கும்‌, அவரஅ மாமனார்‌ 
புத்திரசாகிய செல்வமணி என்பவருக்கும்‌ விவாகம்‌ நடக்கப்போகி 
ன்றதென நிச்சயித்துக்கொண்டு அநேக காரியங்கள்‌ நடத்தி வரு 
கின்றார்கள்‌. வைத்தியரும்விவா க ததிற்குரிய ஏற்பாடுகளையெல்லாம்‌ 
செய்வதற்குக்‌ கரரைக்குப்‌ போய்விட்டார்‌. அப்படியிருக்க நீ இவ்‌ 
வளவு நிச்சயமாக எதேதோ எண்ணிச்சொல்லிவிடுகனெறாயே,பயித்‌ 
தியக்காரி. எல்லாம்‌ ஈம்முடைய இஷ்டம்போல்‌ முடியட்டும்‌; பிறகு 
பார்த்துக்கொளளலாம்‌? என்றாள்‌. இங்ஙனம்‌ இருவரும்‌ பேதிக்‌ 
கொண்டு மாளிகைக்குட்‌ சென்றார்கள்‌. £ 


5 ஆஞும்‌-௮ த்‌ தியாயம்‌. 


மணிகண்டன்‌ :--கஜகர்ணா! நேற்றுமாலை நீ என்‌ வரவில்லை £ 
உனக்காக நான வெகுகேரவ காத்துக்கொண்டிந்தேனே, 
ப ச்‌ ட்டன நேற்று நான தலைநோய்‌ என்றுபாசாங்கு 
செய்த எங்கள்‌ அத்தையம்மாளை வரவழைத்து எங்களஅம்மாளை 
யும்‌ வெளியிற்‌ போகச்சொல்லிவிட்டு நீ சொன்னவாறு அவர்கள்‌ 
என்னிஷ்டம்போற்‌ செய்பச்‌சம்மதிக்கும்படி. செய்துகொண்டேன்‌. 


அன்றியும்‌, நேற்றிரவு எங்கள்‌ அ த்கையம்மாளிடஞ்சென்று இ 


60 சாரச ேத்ர்‌ி, 
சையின்‌ மசாழிகளிற்‌ சுபாங்கி, கனகாங்கின்‌ னும்‌ இருவர்க்கு 
நான சொல்லுவதுபோல்‌ அவாகள்‌ ஈடக்கும்படி உக்த.ரவுசெய்யச்‌ 
சொல்லி அவர்களை இன்றுகாலையில்‌ தோட்டத்தில்‌ ரன்னை வந்து 
பராக்கச்சொல்லும்படி. யாகவுஞ்சொன்னேன்‌. அப்படியேஎங்கள்‌ 
அதகையம்மாள்‌ அவர்க ரூக்குச்‌ சொல்லிவிட்டார்களாம்‌. அவர்‌ 
கள்‌ அவ்வாறே இன்று என்னிடம்‌ வந்து “தாங்கள்‌ சொல்வது 
போல நடந்துகெ ரளளும்படி உங்கள்‌ அததையம்மாள எங்களுக்கு 
உத்தரவு செய்தார்கள்‌” என்று சொன்னார்கள்‌. அப்படியானால்‌, 
இன்று இரவு எட்டு மணிக்கு இத்தோட்டத்தின்‌ பின்புறமாக வந்‌ 
திருங்கள்‌ என்று சொல்லிவிட்டு வந்தேன்‌. 

மணிகண்டன்‌ கிம்‌ ன்ன காகிதம்‌ ₹ 

கஜசாணன :--முக்கியமாக இதைக்‌ காட்டத்தான்‌ இப்பொ 
முது உன்னிடம்‌ வந்தேன்‌. இந்தச இதைப்‌ படித்துப்பார்‌, என்று 
அக்கடிததகை அவன கையிற்‌ கொடுத்தான்‌. 


௯ 


மணிகண்டன்‌ (தை வாஙகி படித்துப்பாரத்து) அனுகூல 
முண்டாகுட்‌ காலத்தில எல்லாம்‌ அனுகூலமாகயவே முடியும்‌. சரி, 
இனி இதற்கு என்ன உபாயஞ்செய்ய நினைக்கின்றாய்‌. 
கஜகாணன்‌ :-— அவன்‌ காதோடு சில சமாசாரங்களைச்‌ சொன்‌ 
மணிகண்டன்‌ : அப்பா! நீ மிகவும்‌ அசாததியன. இவவளவு 
அசாத்தியமான காரியங்களைச்செய்ய உன்னையன்றி மற்றவர்களா 
்‌ ) ்‌்‌ . 5 3 = ட 9 
லாகாது. நீ எப்பொழுது யுறப்படப்போகின்றாய்‌ ்‌ 


கஜகர்ணன :--இன்னீறக்கு நாலாகாள்‌ புறப்படுவேன்‌. ம்‌ 


ல்‌ 2 ° ம்‌ ஓ ° ல த்‌ 
மணிகண்டன்‌ :--அனால்‌ இன நிரவு அப்பெண்களிடம்சொல்ல 
வேண்டிய சமாசாரங்களை யாருக்குந்‌ தெரியாமல்‌ வெகு ஜாக்கி 


தையா கச சொல்லிவிடு, 


கஜகாணன :-—அப்படியே சொல்லி விடுகின்றேன்‌. , என்று 
சொல்லி அவனிடம்‌ விடை யெற்றுக்கொண்டு வீட்டுக்குச்‌ சென்‌ 
ட்‌ 

(755. ட} & - 
விண்மணியாகிப சூரியன்‌ உலகத்தும 'ம்தாக்கு “மாநதரகளே! 

்‌ i கல்‌ த 2 ள்‌ 3 உ. 
உகள சரீரமும்‌ இப்படியே சிறிசு காலம்‌ இளமைப்பருவத்தை 
இ ப ச ர A ்‌ ட 
யும்‌, சிறிதுகாலம்‌ எவவளப்பருவத்தையிக்‌, சிறிது காலமுதுமைப்‌ 

. 8 - i ரு . ௧ . ரு த 
பருவத்தையும்‌ அடைச்திறாம்‌ த பிறகு மறைந்துபோகும்‌. அதை 
ஓ 
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நித்தியமான து என்றெண்ணிப்‌ பிறர்க்குத்‌ தீமையைச்‌ செய்யாதீர்‌ 
கள்‌” என்று போஇப்பதுபோலக்காலைக்கதிராய்க்‌ கடும்பகற்கதிரர 
ய்ப்பிறகு மீரலைக்கதிராய்‌ மறைந்து விட்டனன்‌. உடனே கலையறி 
வில்லீர தவன்‌ மன தீதில்‌ அறியாமை ர க ம்‌ க்‌ இருள 
எங்கும்‌ நிறைம்‌ துவிட்‌ டது... அத்தகையோனுக்குப்‌ பெரியோ 
ர்கள்‌ பருவங்‌ கண்டு கூறும்‌ எளியனவான போதனையினால்‌ 
இடை இடைச்சிறிது சிறிதே அறிவு தோன்றுதலபோல வீகெள்‌ 
தோறுந்‌ தீபங்கள்‌ தோன்றின. பூர்ணமா நக்கலை நிரம்பப்‌ பெற்ற 
சந்திரனாலும்‌ முற்றும்‌ போக்கமூடியாத அவவிருள்‌ இச்சிறு தீபங்‌ 
களாற்‌ போக்க முடியுமோ? அச்சிறு தீபங்களுன்ள இலவிடங்களி 
லன்றி மற்ற விடங்களிலெல்லாம்‌ இருள்‌ நிரம்பிக்‌ கண்களுக்குப்‌ 
பொருள்களைக்காட்டாமல்‌ மறைத்‌ துக்கொண்டிருந்கன. மணி எட்‌ 
உரய்‌ விட்டது. கஜகர்ணன்‌ அப்பெண்களை வரச்சொல்லிக்‌ குறிப்‌ 
ட இ. ச்இற்குச்சென்னான்‌. அங்கு இரண்டு பேர்‌ நிற்கக்கண்‌ 
டன்‌. ஆனால்‌ அவர்கள புருஷர்களாகக்‌ காணப்பட்டார்கள்‌. உட 
னே கஜகாணன முன்‌ வைத்த காலைப்பின்‌ வைத்தான்‌. அவர்கள்‌ 
“யாருமில்லை வாருங்கள்‌ நாங்கள்தான்‌” என்று குரல்‌ கொடுத்தார்‌ 
கள்‌. கஜகர்ணன்‌ அ௮க்குரலால்‌ தான வரச்சொன்ன பெண்களே 
அவர்களென்று தெளிந்து அருநிற்‌ சென்று அவர்களிடஞ்‌ லெ 
சமாசாரங்களைச்சொல்லி ௮வர்களைப்பத்திசமாகக்கொண்டு வந்து 
கோட்டத்துக்குள்‌ விட்டுவிட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌. அவர்கள்‌ தோ 
ட்டத்துக்குள்‌ வந்தவுடன்‌ புருஷவுடையை மாற்றிவிட்டு மாளி 
கைக்குட சென்றுவிட்டார்கள்‌. 


வழாம்‌-அத்தியாயம்‌. 
டட 
மறுநாட்சாலையில்‌ ஒப்பிலாமணிப்பண்டி தர்‌ தமது மனைவியா 
ராகிய பூங்குழல்‌ வல்லியாரை ரோக்கிப்‌, “பூங்குழலாய்‌! இன்று 
காலையில்‌ சச்சரிதாரனும்‌, சதாஈந்தனும்‌ புகை வண்டிச்சாலைக்குப்‌ 
சீபாகவேண்டியவர்கள்‌ a னேஞாபகமிருக்கின்றதா? 
என்றுச்‌ அவ்வம்மையார்‌ “அவர்கள்‌ புகை ர்க்க 
ற்கு வேண்டியனவெல்லாஞ்‌ சித்‌கமாயிருக்வெறன? என்‌ றனர்‌. உட 
னே பண்டிதர்‌ சச்சரித்சீனையும்‌ சதாநற்தானயும்‌ நோக்‌ ( திய 
ய்விட்ட து. இனி நீன்கள்‌'புறப்படவேண்டிய அ தான்‌” என்றார்‌. சதா 
௫ 


ப்‌ 
% 6 ௬ 
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பூ ௫ 
கந்தன்‌ “எம்முடைமிர்‌! ஈம குறஞ்சேரிக்கும்‌ வண்டலூர்ப்புகை 
[அ 


வண்டிச்சாலைக்கும்‌ எவ்வளவு ஆரம்‌.” எனறான்‌. ந 
பண்டிதர்‌ :-—- மணி புரதஅக்கும்‌ நமது ஊருக்கும்‌ ஒரு கல்‌ 


அரக்தான்‌?? என்றார்‌ ௪தாகந்தன்‌ “அலை ஈமது ஊருசக்கும்௮ தற்‌. 
இட்டது: ஸர 


கும்‌ கூன்றுகல்‌ அரந்தான்‌. ௩டக்து சென்றாலும்‌ முக்கால்‌ மணி 


நேரத்தில்‌ அங்குப்போய்ச்‌ சேர்ந்துவிடலாம்‌” என்றான்‌. “சேச்சரி i 
கீரன்‌ ஏன்‌ அரைமணி நேரத்திலேயே போய்ச்‌ சேர்க்துவிடலாம்‌?? 
என்றான்‌. பண்டி தா்‌ நீங்கள்‌ கஈடர்துபோகவேண்டிய அவசியமில ்‌ 


ஓஒ! ஏ 
1 


லை. கெருவில்‌ வண்டி வந்திருக்கின்ற அ. சீக்கரம்‌ போய்‌ ஏறிக்‌ Pe 


கொள்ளுங்கள்‌?” என்றார்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாறே அங்களுக்குவேண்‌ 


டிய சாமான்௧ளையெல்லாம்‌ கொண்டுபோய்‌ வண்டியில்‌ வைத்துக்‌ 


கொண்டு ஏறிக்கொண்டார்கள்‌. பண்டி தர்‌ அவர்களோடே வண்ட . 
லூப்‌ புகைவண்டிச்சாலை வசையினுஞ்சென்று அவர்கள்‌ புகைவண்‌ ்‌ 
டியில்‌ எறினபிறகு தாம்‌ திரும்பிவர்‌ அவிட்டார்‌. அவர்கள்‌ சென்று 
மாயவர துப்‌ புகை வண்டிச்சாலையில்‌ இறங்கி மாயவரஞ்‌ சென்று 
அங்கோர்‌ சத்திரத்தில்‌ தஙகிஇருக்கார்கள்‌. அன்று மூனிறாம்காட்‌ 


காலையில்‌ கஜகர்ணன்‌ ஒரு கடிதம்‌ எழுதிக்‌ கனகரஙலி, சுபாற்‌ட 
என்பவர்களை அழைத்து அவர்களிடங்‌ கொடுத்துத்‌ தன்‌ அத்தை 
யாராகிய அமிர்‌ தவல்லியம்மாளிடல்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கொடு 
தினுவிட்டு வீட்டுக்கு வந்து தன்‌ ததையாரிடக்‌ அம்‌, தாயாரிடத்‌ 
ஆம்‌ ₹*இக்கலியாணம்‌ முடிகிறவரையினும்‌ இவ்வூரிலிருக்க எனக்‌ 
கிஷ்டமில்லை.। ஆகையரல நான சென்னைக்குப்‌ போகவேண்டும்‌?” 


என்ன்‌. அவாகளும்‌ அவன்‌ அவ்வாறு அச்சமயத்திற்‌ சென்னைக்‌. 
குப்போய்‌ விடுவதே நலமெொன் றெண்ணி அப்படியே க»ோக உத்த 


ரவு கொடுத்அவிட்டார்கள்‌. அவன்‌ மிகவுஞ்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
தன அறைக்குட்‌ சென்று கோட்கெளாகவும்‌, சவரன்களாகவும்‌ 
தான முன்னாகச்‌ சேகரித்து வைத்திருந்த சற்றேறக்குறைய ஜயா 
யிரம்‌ ரூபாய்‌ உள்ள ஒரு பையையும்‌, இன்னும்‌ தனக்குவேண்டிய 
சில சாமான்களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு மணிகண்டன்‌ விட்டுக்குச்‌ 
சென்ரான்‌. அவன்‌ கஜகாணனுடைய வரவை, எதிர்ப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு ஒரு வண்டியைப்‌ பேச்‌ சித்தமாக வைகத்துக்கொண் டி” 
மு£தான. அவன வச்த ம்‌ அவவிருவரும்‌ அநத வண்டியிழலறிப்‌ 
புகை ச்‌ உக காக குச்‌ சென்று அங்கு டி.க்கட்டு பெற்றுீக்கொ 
ண்டு புகைவண்டியில்‌ வற்‌ மாலை, சற்றேறக்குறைய காலரைமணி 
க்‌ மாயவரம்‌ போய்ச்‌ சேர்க்தார்கள்‌, வாகள்‌ அங்குப்போன 
அம்‌ ஒரு சப்ப கி ல எதிர்கொண்டு வந்து தங்கள்‌ வீட்‌. 
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நிக்கு ம அலர்‌ சென்று அவர்களுக்கு காற்கர்கியிட்ட ௮ தில்‌ 
உட்காரச்சொல்லினர்‌. அவர்களும்‌ உட்கார அவரும்‌ அவர்கள 
பக்கத்‌இல்‌ கூட்கராந்தனர்‌. 

“கஜகர்ளன்‌ :--(மணிகண்டனை நோக்கி) நண்ப: இவர்தான்‌ 


நான்‌ சொன்ன சுப்பண்ணாவையர்‌. 


மணிகண்டன்‌ :— இவர்தானா! “மிகவுஞ்‌ சந்தோஷம்‌. ஸ்வாமி! 
என்னமோ தங்களை நம்பிக்கொண்டு தான? வந்தி: ஈுக்கின்றோம்‌. 


சஜ: :_ அ தற்கென்னாங்கோ பிள்ளைவாள்‌, கடிதம்‌ வந்தது 


முதல்‌ அவருடைய காரியத்தை நிறை வேற்ற வேண்டியதற்‌ 
குரிய வேலைகளைத்‌ தான்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறேன்‌. 


, கஜசர்ணன :_— நான்‌ குறித்த மனிதர்கள க்‌ ன்றி: 1 
தெரிந்து கொண்டீர்களோ ₹ 


௫ ௬-௨: அவர்களைத்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டியது தானே 
முதல்‌ காளியம்‌. அவர்களைத்‌ தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ மேல்‌ நடத்த 
வேண்டியவைகளை எப்படி ஈடத் துவது? அவர்களை நேற்றைய தின 
மே இனணார்‌ எனக்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. 


கஜகர்ணன்‌ :-— சரி, இனிமேல்‌ நடத்தவேண்டிய காரியங்களை 


நடத்தலாமலலவா. 
சு-ஐ நடத்‌ அவதில்‌ யாதொரு தடையும்‌ இல்லை. ஆனால்‌, 


கஜகர்ணன்‌ : சரி, நீங்கள்‌ சக்லப்போனன எனக்குத்‌ 


செரியும்‌. உங்களுக்கு நடத்த க்தி யாதொரு குறைவும்‌ 


நான்‌ செய்யமாட்டேன்‌. 


ச-ஐ :_ஈன்றேய்ச்சொன்னீர்கள்‌. எனக்காகவா? உங்களவிஷ 
யத்தில்‌ அவவளவுசெய்ய எனக்குப்பாத்தியத யில்லையா? உங்கள்‌ 
விஷய “தில்‌ நான்‌ வாங்கிக்கொண்டுதானா ஒரு காரியத்தைச்செய்ய 
வேண்டும்‌ 4 அதற்கென்ன எனக்கு ஏதேனும்‌ வேண்டுமென்றால்‌ 
அஞ்சித்‌ இித்தமாகக்கொடுக்கக்‌ கா தீதுக்கொண்டிருக்கின றீர்கள்‌. 


சத்சர்ணன்‌ மற்று யாரைப்பற்றிக்‌ ! 2கட்‌இன்‌்நீர்கள்‌ ( 


சு-ஐ :--இக்த விஷம்‌ தீதில்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ அவர்கள்‌ சயவு 
இருந்தாலொழிய நான்‌ பிரவேசிப்பது கூடாமையாகும்‌. 
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கஜகாணன :--௮தற்கென்ன இன்லுமச நல்லதாய்‌ விட்ட 

செய்யவேண்டிய காரியங்களை ஒன்னும்‌ அதிக கைரியத்தட ப 

செய்யலாமல்லவேர? அவருக்கு என்ன கொடுக்கவேண்டும்‌ என்‌! 4 

ன்றிர்கள்‌ ? உ இத்தி 
6. 





சு-ஐ :--௮வவளவு இப்பொழு தாங்கள்‌ கொண்டுவதந்திருக்‌ 
கன்றிர்களோ இலலையோ?அவர்அ தற்கெல்லாம்‌ உட்படுகன்றவசே , 
த்‌ 


யல்லர்‌. அவா அப்படியாக நமது தாக்ூிண்யத தலை உட்பட்டனி 
௮ம்‌ கொஞ்ச கஞ்ச க்திற்கெல்லாம்‌ உட்படவுமாட்டார்‌. அப்படித்‌ . 
திங்கள்‌ கையில்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ தங்கள்‌ கையெழுத்‌ இனிமேல்‌ 


இங்கு யாரையேனு௩்‌ கொடுப்பிக்கன்றேன்‌. 13 
க 


கஜகாணன அதைப்பற்றி நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ யோ சிக்கவேண்‌ 1. 

» ச . . ட ்‌ » o 
ரம்‌. அவருக்கு எவவளவு கொடுக்கவேண்டும்‌? அதை மாத்திசஞ்‌ 

சொல்லுங்கள்‌. 


2 
ல்‌ 


சுஹை :--அவம்‌ சொல்வ கொ பெஈுரக்கொகையாக க்னெற. 
அட்ட அப வர்த்தகம கலைத்த த ததத 

கே. அகைத்‌ தங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ எப்படிசசொல்வகென்று பாரக்‌ 
கின்றேன்‌. ஆலை காரியத்தைப்‌ பார்த்தாலோ அ அவுங்‌ கொடுக்க . 
லாம்‌, அதற்கு மேலுங்கொடுக்கலாம்‌. ்‌ 


கஜகாணன :--- தரங்கள்‌ என இப்படி யோடக்கனெ றீர்கள்‌ எவை 


ளவானாலும்‌ கான்ேகொடுக்கசித்தமாயிருக்கன்றேன்‌, சொல்லுங்கள்‌. 3 


சு-ஐ :--௮வர்‌ இரண்டாயிரத்தைக்நாறு ரூபாய்‌ கேட்கின்றார்‌. . 

| NIN. ன்‌: த 
ஆனால தாங்கள்‌ ஆயிர கதைக்‌ நூறு நூபாய கொடுத்தால்‌ நான எப 
படியேனும்‌ தங்களுக்கா கீச்‌ சரிப்படுத்தி விடுகின்‌ றேன்‌. ட்‌ 
ல்‌ ்‌ 


கஜகாணன்‌ :--தொகை ௮ திகமாவிருக்தாலும்‌ எனன செய்‌ . 
வது. நாம்‌ எடுத்தகாரிய முடியவேண்டியது முக்கியமேயல்லாமல்‌ 
பண முக்கியமல்ல. என்று அறரூயாய்‌ நோட்டுகள்‌ பதினைந்கெடு 
தீது ஐயா கையில்‌ கொடுததான்‌. அவர்‌ அவற்றைப்‌ பெற்றுக்கொ 
ண்டு அவர்களை வெளிமயிந்சென்று வரும்படியாக அனுப்பிவிட்டுத்‌ 
தமது மனைவிபாதிய செவியை அழைத்து அவற்றிற்‌ பத்துநோட்‌ 
டுகளைக்‌ கொடுத்துப்‌ பத்திரமாக வைக்கும்படி உத்திரவு செய்னு 3 
விட்டு இன்ஸ்பெக்டர்‌, சம்மக்தப்பிள்ளை யிடஞ்சென்று வர்‌ சை 
யில்‌ அற்த ஐக்துகோட்டுகளைக்‌ கொடுத்தார்‌. இ. 
சம்பக்தப்பிள்ளை :- ஐயரே 


எது நீர்‌ சொன்ன தொகைக்கு 
அதிகமாகவே இருக்கின்றதே. ்‌ ழ்‌ 
டக 


ல்‌ 


> 
. ௬ 
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.௬-ஐ நான்‌ உல்களிடம்‌ முக நாறு ரூபாய்‌ வாங்கித்‌ தரக்‌ 
கூடும்‌ என்று ஒரு நிதானத்தின்‌ பேற்சொ ன்னேன்‌. ஆனால்‌ அதையே 
அவர்களிடஞ்‌ சொல்லி விடு வனா அவர்களிடம்‌ அப்படீச்‌ சில 
சமாகாரங்களைப்‌ பேசிக்கொண்டிருந்து கடைசியாக “இது எண்‌ 
ணூறுரூபாய்‌ கொடுத்தாலொழியமுடியா து? என்றேன்‌ அவர்கள்‌ 
அதற்குமேல்‌ முந்‌. நூறு என்றும்‌, நானூறு என்றும்‌ பேரம்பே௫ுக்‌ 
கடைசியாக ஐந்‌ நூறுருபாய்‌ கொடுக்கின்றோம்‌. எங்கண்மீது தயவு 





செய்து எப்படியாகிலுங்‌ காரியத்தை முடிக்கவேண்டும்‌ என்று கே 
ட்ட்க்கொண் டார்கள்‌. நான பிகுவாகவே “உங்களுக்காகையால்‌ 
நான்‌ இதற்கு ஒத்‌.துக்கொள்ளுகின்றேன்‌”' என்றுவாங்கிக்கொண்டு 
வந்துவிட்டேன்‌. அப்படியில்லாமல்‌ கான உங்களிடஞ்‌ சொல்லிப்‌ 
போன தூபோல “முக்.நாறு கொடுக்கவேண்டும்‌? என்று கேட்டால்‌ 


நாறு, நூற்றைம்பது எனறு தானே பேரம்‌ பேசுவார்கள்‌. 


சம்பக்தப்பிள்ளை :--என்‌ விஷயத்தில்‌ உம்மைப்போல உண்மை 
யீரக ஈடக்து கொண்டவர்களை நான்‌ இதுவரையிலும்‌ பார்த்ததே 
இல்லை. நீர்‌ முன்னே என்னிடஞ்‌ சொன்னபடி முக்நூறு ரூபாயை 
எனக்குக்‌ கொடுத்து விட்டு மற்ற இரு நாறு ரூபா ய்களை நீர எடு 
த்துக்கொண்டிருப்பீராலை எனக்குத்‌ தெரியப்போகிறத।₹ நீர்‌ இ 
ப்படி யெல்லாம்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ நடந்து கொள்வதனா?லதான்‌ எ 
னக்கு உம்மிடத்தில்‌ இப்படிப்‌ பேரன்பு உண்டாயிருக்கன்றது. 
உமது விஷயத்தில்‌ மற்றச்சேவர்களுக்கெல்லாம்‌ பொருமைதானே. 
உம்மை ஹெட்கான்ஸ்‌ டேபிலாகச்‌ செய்வித்தபோது எத்தனை 
பேர்‌ பொஞுமைபட்டார்கள்‌. நான்‌ _ஜா வர்கள்‌ பொருமைக்கெல்லா 
1ம்‌ இடங்‌ கொடுப்பேனா என்ன ₹ நீர்‌ இறந்த விஷயத்தில்‌ மிகவும்பிர 
யாசைபட்‌ டிருக்கின் தீர்‌." (ஒரு, தூறுரூபாய்‌ நோட்டைக்‌ கையில்‌ 
“டுத்‌ நீட்டி.) இந்தாரும்‌, ஒரு கோட்டை நீர்‌எடுத்துக்கொள்ளும்‌. 
ரர படபட என்க்கு உங்கள்‌ சயம்இது 
ந்தாற்போதுப்க இதைப்போல எத்தனை நாறு ரூபாய்களை வேண்டு 
மானாலும்‌ நான்‌ சம்பாதித்துக்கொள்வேன்‌. இக்த ரூபாய்களை உங்‌ 
களுக்கென்று தனே வால்கக்கொண்டு வந்தேன்‌, எனக்கு வேறே 
அவர்கள்‌ கொடுப்பார்கள்‌. நான அதை வாங்கிக்‌ கொள்கின்றேன்‌ 
சம்பர்தப்பிள்ளை (தம்மிடம்‌ இருர்த ஐம்பதுரூபாய்‌ நோட்‌ 

- டொன்றையெடுத்து நீட்டிச்‌) சரி, நீர்‌ இந்த ஒம்பது ரூப்ரயையா 
| இலும்‌ க்வி த்‌ பரத . இ 
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சஹை:_௫ரி, சரி, எனக்கு வேண்டவே வேண்டாம. ன A 
டம்‌ ஒருபக்கம்‌ இருக்கட்டுல்கேச, இசைக்கொண்டுபோய்‌ எல்‌: | 
ஆதிஅக்காரியிடல்கொடுத்து “பிள்ளையவசள்‌ கொடுக்‌௭ர்‌” என்து. 
சொன்னாலோ அவன்‌ “முன்னே கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்துவிட்டு . 
வகது மறுவேலை பாருங்கள்‌” என்று சொல்வாள்‌. அதற்கு கான . 
எனன சொல்வேன $ 


சம்பகதப்பிள்ளை :- சான கெரீடுத்ககாகச்‌ சொல்லாமல்வேது 
யாசேலுக்‌ கொடுத்ததாகச்‌ சொல்லுமே 


4 சதி 
ச-ஐ:--அடே யப்பா! இங்கு மூச்சுவிட்டாலும்‌ ௮துஅங்கு 
தெரிக்து வீென்றதே. இதை. எப்படி மறைக்க முடியும்‌ இதை . 
யாருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ மறைக்க நினைப்பது “முழுப்பூசுணேக்கள . 
யைச்‌ சோற்றில்‌ மறைக்க நினைப்பது” பொன்றது தான்‌. க. 
சம்பக தப்படிளனை இருந்தாலும்‌ இருக்கட்டும்‌ கான வற்புறு 
த்திக்‌ கொடெததாகச்‌ சொல்லிக்கொடும்‌. அப்படியும்‌ மறுத்தால்‌. 
இன்றிரவு உங்கள்‌ வீட்டுக்கு வரவேண்டிய வேலை இருக்கின்றது. 
௩ அன்‌ 


சல: இப்படி நீங்கள்‌ சொன்னால்‌ நரன்‌ எப்படித்‌ தபெய்து னி 
சரி, கொடுங்கள்‌. என்று வாங்கிக்கொண்டு வீட்டுக்குச்‌ சென்று 
தன்‌ மனைவியின்‌ கையிற்‌ கொடுத்து ௮ ங்கு ஈடந்த சமாசாரங்களை 
- யெல்லாஞ்‌ சொன்னார்‌. அ வவம்மை “இதுவும்‌ லாபத் தோடு லாபக்‌ 
கான்‌?” என்று அதையும்‌ வாத்கிவைத்துக்‌ கொண்டனள்‌. ல்‌ பதி 


5 / 
அண்ணனை கதைவை . 
சு ௬ இ - 


ட = - ப . } 
எட்டாம்‌-அத்தியாயம்‌. பு நிதி 





௪ 

சதாகக்தன :_—சண்ப! நாம்‌ இங்குவந்து வெகு கேசமாய்விட்‌ 
டது. இத்தோட்டத்தில்‌ யாரும்‌ இரவானால்‌ வருவதேயில்லைபேர 
லிருக்கனறநஅு. ்‌ இத 
௨ a ‘ 


சச்சமித்ரன்‌ அம்‌, ஆம்‌! ஈண்ப! கான்‌ பகல்‌ சத்திரத்தில்‌. 


முன்னதாகச்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு வெளியில்‌ 


இடத 


வக்தேனே, ௮ப்பெடழுது க 
அங்கொருவாஇருக்தா ்‌. அவர்‌ நீங்கள்‌ சினமும்‌ வெளிக்குப்போ 3 
கின்ற தோட்டத்தில்‌ இரவீல்‌ ஒருவரும்‌ போகமாட்டார்கள்‌. இர. 


வானால்‌ எங்கேயோ இருக்கு திருடர்கள்‌ அங்குவக்து சேரன்‌... 
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சால்ல மறாது விட்‌ 





ர்கள்‌” என்றார்‌. சரன்‌ அதை உன்னிடஞ்‌ 2 
டேன்‌. வருகபோவோம்‌. 3 ‘ 
8 2 A 

“ஏன்‌ ற, அவ்விருவரும்‌ பேசிக்கொண்டு தாங்கள்‌ இரங்ீயுள்ள 
சத்திரத்திற்ருப்போகப்‌ புறப்பட்ட 
'கெதிரில்‌ ஒரு மனிதன்‌ வரக்கண்டு திருடன்போலும்‌ 


'நிதானித்தார்கள்‌. 


ரர்கள்‌. புறப்பட்டவர்கள்‌ தமக 


எனச்‌ சற்று 


உடனே வந்த மனிதன்‌ ஒருமுறை சீழ்க்கையடித்தான்‌. அம 
 தச்சீழ்க்கையின்‌ ஐசையைக்கேட்டுச்‌ சிலர்‌ அங்கு ஓடிவந்து கள்ளப்‌ 
' பையல்களே! இதுவரையிலும்‌ எங்கள்‌ கண்ணுக்கு நீங்கள அகப்‌ 
படாமல்‌ மறைர்து கொண்டிருந்தீர்களலலவா ₹ “பூல்‌ நாளைய திரு 
டர்கள்‌ ஒரு நாளைக்கு அக.பப்பவொர்கள்‌?! என்பதை நீங்கள்‌ சேட்‌ 
டி.ரூக்க வில்லையா ? இதுவரையிலும்‌ எத்தனையோ பேர்களுடைய 
சொத்துக்களைப்‌ பறித்துக்கொண்டு அவர்களையும்‌ அநியாயமாய்‌ 
அடித்துத்துன்பப்படுத்த வந்தீர்கள்‌. இன்று அ த்துன்பங்களையெ 
ல்லாம்‌ நீங்கள்‌ அறுபவிப்பீர்கள்‌” என்று கூறி இரண்டு துணிக 
ளால்‌ அவர்களைக்கட்டிஇழுத்தார்கள்‌. அப்போது சச்சரித்ர னும்‌, 
சதாநந்தணும்‌ எவ்வளவுகலங்கனார்களோ என்னென்ன எண்‌ சினா 
ர்களோ ! எப்படி வருந்தினர்களேோ ! அவையெங்குமாயுளள இறை 
வணாலன்‌ றி மற்றவர்களால்‌ அள விடற்கரியனவாமோ ? சச்சரித்ரன்‌ 
உடலில்‌ உயிர்‌ இருக்கின்ற? தா? இன்றே? என்னும்படி மெய்‌ 
ோரர்ந்து 22ழ விழுக்‌ துவீட்டா ௦, அப்போது அக்கொடியவர்‌, 
ச பரில்‌ ஒருவ்ன்‌ இவன மிகவும்‌ பாசாங்கு செய்கின்றான்‌. இவனை 
டர தீர்கள்‌. ஈன்ராய்ப்புடைத்து. எழுப்புங்கள்‌ என்றான்‌. அதைக்‌ 
£;ட்டமாத்திரத்திற்‌ சதாநந்தலுக்கு மெய்யெல்லாம்வெயாத்தது. 
உள்ளமும்‌ உடலும்‌ ஒன்‌ முப்‌ நடுங்கின. பேச்சு குழறியது. இவவ 
ளவு தன்பத்துடனும்‌ அக்கொடியவர்களை நோக்க *ஐயன்மீர நீங்‌ 
கள்‌ எ ஙீகளைஒன றுஞ்‌ செய்யாதீர்கள்‌ யாங்கள்‌ உங்கள சொற்படி 
நடத்து கொள்‌ சூதின்‌ றோம்‌. நீங்கள்‌ எங்கு வரச்சொல்லினும்‌ 
வருகின்றோம்‌?” என்றான்‌. 
ட்‌ 


4 
ஆ 6 ச 3 2 ; டது பூ . - ட்‌ - அ 
௮ பபாது ர்ச்‌ 2சவர்களில்‌ ஓருவன்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ ₹6ஐ இத 


சிடம்‌ அகப்படுந்‌ திருடர்களை யாதொருதொட்திரவுஞ்‌ செய்யாமற்‌ 
பிடித்‌. துக்கொண்டு வழுவீர்களர்க்‌ என்று கட்ட ளையிட்‌ டிருக்கின்‌ 
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ரா. ஆகையால்‌ நாம்‌ இவர்களை ஒன்றுஞ்‌ செய்யாமலே அழைத்‌ 
துக்கொண்டு போகவேண்டும்‌?? என்றான்‌, அவன அவவாறுசொல்‌ 
௮ஞ்‌ சமயத்தில்‌ சச்சரிக்ரன்‌ சிறிதே மூர்ச்சை தெளிந்து எழு 


க துட்கார்ந்து அ! நண்ப! சதாநந்தா! நீ எங்கே இருக்கின்றாய்‌ ! 


ஷீ | தெய்வமே!??...... என்று அதற்குமிமலொன்றுஞ்‌ சொல்லநாவெ 
மாமல மறுபடியும்‌ மூர்ச்சித்து அப்படியே தரையிற்‌ சாய்ந்தான்‌. 
அந்தோ! அசசமயம்ச தாநந்தனுகைய மனமிகவுங்கலங்கயெது. சதா 
நந்தனைப்‌ பிடி த்துக்கொண்டிருந்தசேவகன்‌ அவனைச்‌ சச்சரிதரனி 
டம்‌ போகவிடவில்லை. சிறிதுகேரத்திற்‌ சச்சரித்ரன்‌ மூர்ச்சை தெ 


ளிந்தெழுந்து ““சரரசே என்நட்பை விரும்பிய உனது கதியினியா 


தாகுமோ? என்றான்‌. அதைக்கேட்ட ச தாகந்தன்‌ “ஆ! கொடுமை, 
கொடுமை! இன்னும்‌ என்னென்ன விளையப்போக௫ின்றனவோ? ஆ! 
பரம புருஷா ! நீதான்‌ எங்கட்குற்ற இவவிடுக்கண்களைப்‌ போக்‌ 
யருளல்வேண்டும்‌ நின்னையன்றி யாவர்‌ அணையுறுவார்‌? அடியேங்‌ 
கட்குறற தந்தையும்‌ நீயே. தாயும்‌ நீயே”? என்று கண்ணீரைப்‌ பெ 
ருக்கினான்‌. சச்சரித்ரனும்‌, சதாகந்தனும்‌ மிகவும்‌, மேதாவிகள்‌. 
அவ்விருவரும்‌ தக்க பலமுமுடையவர்கள்‌. அவர்கள்‌ சிறந்த போர்‌ 
வீரர்களை யொத்த தைரியசாலிகள்‌. எவவள வு அன்பமுற்றதெனி 
னும்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளுதற்குரிய மனவலியுற்றவர்கள்‌, அவர்‌ 
கள்‌ நினைத்தால்‌ அங்குவந்த சேவகர்கள்‌ அத்தனை பேரையும்‌ ஈன்‌ 
ரேய்ப்‌ புடைத்துக்‌ மே கள்ளிவிட்டுப்‌ போய்விடத்‌ தக்கவர்கள்‌. 
ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ அவ்வாறு தீளர்ச்சியடைநர்ததற்குக்‌ காரணம்‌ 
அவர்கள்‌ கையிற்‌ பிடிபட்டதாயிராது. வேறு யாதோ ஒரு கார 
ணம்‌ இரு தீதல்வேண்ம்‌. “என்பதை இதைப்படி.க்கும்‌ நண்பர்கள்‌ 
யூகித்துணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. ஆலை, அவர்கள்‌ அச்சேவகர்கள்‌ 
கையினின்றும்‌ :தப்பித்துக்கொன்டு போகரமைச்குக்‌ காரணம்‌, 
பலக்குறைவன்று, அவர்கள்‌ “உ ற்றதுகொண்டுமேல்‌ வந துறுபொ 
ருள்‌ உணருங்கோளார்‌?? ஆகையால்‌ அச்சேவகர்கள்‌ கக்க முயற்‌ 
தியுடனே வந்திருக்கின்றார்கள்‌ என்று உணாரந்தாராகேள்‌. அச்சேவ 
கர்களை அனுப்பிய சுப்பண்ணா ஐயர்‌ இலேசானவரல்லர்‌. அவரவ 
ர்களுடைய வன்மையை நன்றாய்‌ விசாித்த றிரிஆகொண்டு அதற 
கேற்றபடியே எல்லா ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்யம்‌ வனமையுற்றவர்‌, 
அங்கு அவர்கள எ திரில்‌ வந்த சேவகர்‌ ஜர்‌ காறுபேர்களே “இருப்‌ 
பார்கள்‌. ஆலை ௮ ௬௫ல்‌ இன்னும்‌ பலமனிதர்‌ இருப்பதாக அவர்‌ 
கள்‌ தெரிர்துகொண்டார்கீள்‌. அன றியும்‌ ௮ச்சேவகர்கள்‌ வெறுங்‌ 
கையுடன்‌ வந்திரரர்கள்‌ என்பதும்‌ ௮ வர்கஞுக்குசதெரியும்‌. நிற்க 
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. சச்சரித்ரன்‌ தெளிர்‌ ஆ எழுந்தபின்‌ அச்சேவகர்‌ அவர்களை அழை 

. த்துக்கொண்டு சென்று வெவ்வேற இரண்டறைகளில்‌ அடைத்து 
தாளிட்டு விட்டார்கள்‌. அ! அவ்வறைகளில்‌ ஒரு சிறு விளக்குங்‌ 
கூடலைக்கவில்லை, படுக்க ஒருசிறு பாயுமில்லை. தெய்வத்தைய்ன்றி 
அவர்களுக்கு அங்கு வேறு துணையும்‌ இல்லை. ௮வவறைகள்‌ அவர்‌ 

* களுக்குத்‌ தாயின்‌ வயிற்றிற்‌ குழந்தைகள்‌ இருக்கும்‌ நிலை இது 
தான என்று விளக்கிக்காட்டுனை போன்றிருக்கன. மனிதர்கள்‌ 
நினைப்பன நினைப்பன நினை த்தவண்ணம்‌ முடியும்‌ என்பது யாருக்‌ 
கேனும்‌ உண்டா? அங்ஙனம்‌ உண்டாயின்‌ துன்பம்‌ என்னும்‌ பெ 
யர்‌ உலகில்‌ வழங்குமா ? யாவர்‌ உயர்ந்தவர்‌? யாவர்‌ தாழ்ந்தவர்‌ ₹ 
செல்வர்‌ யாவர்‌? தரித்திரர்யாவர்‌. வெற்றியேது தோல்வியே து? 
அரசரெனப்படுவோர்‌! யாவர்‌ 8 குடிகளெனப்படுவோர்‌ யாவர்‌? 
யாவும்‌ ஊழின்படியேயாகும்‌. 

ஊன மிற்பெருவலியாவுள மற்றொன்று 

சர சூழினுக்‌ தான்முந்‌ துறும்‌?” 

ப அன்றோ? அவர்களுக்கு அன்றிரவு உணவுமில்லை. அவர்களை 
ஒருவரு மீண்டும்‌ வந்து கவனிக்கவுமில்லை. பாவம்‌, பாவம்‌! அவர்‌ 
களை அடைத்து வைத்திருக்க இடங்கள்‌ எறைச்சாலையைச்‌ சேர்ந்‌ 
தனவுமல்ல. ஒரு வீட்டைச்‌ சேர்ந்தனவுமல்ல. இன்ன தன்மையன 
வாகிய அறைகளில்‌ அன்‌ றிரவைக்க[நிக்கவேண்டியசாயிற்று, அவர்‌ 

கள்‌ கதி, 





. ப்ரத ஒன்பதாம்‌-அ த்‌ திய்யம்‌. 





“மணிகண்டா! மணியாய்‌ விட்டது. சுப்பண்ணா ஐயரை எழு 
ப்பு?” என்றான கஜகர்ணன்‌. அவ்வாறே மணிகண்டன்‌ தாங்கள்‌ இற 
ங்கி இருந்த சத்திரத்தில்‌ ஒருஅறையிற்‌ படுத்திருந்த அவவையரை 
எழுப்ப அவர்‌ எல்லா ஈகைகளும்‌ பூட்டப்பட்டிருர்த இரண்டு பெ 
ண்களுடன்‌ வந்து, சேர்ந்தனர்‌. அப்போது ஒருவண்டியும்‌ வீ இயில்‌ 
வந்து நின்றது. அப்பெண்களும்‌ ஜயரும மணிகண்டனும்‌ கஜகர்‌ 
ணனுமர்க அவ்வண்டியிலேறிக்‌ கொண்டார்கள்‌. அப்போது கஜகர்‌ 
னல்‌ “நண்ப, மணிகண்டா! அச்சத்தாத்து ஓயர்கொடுத்தசச்சரித்‌ 
ரனுடைய உடைகளையும்‌ சதாறந்தனுடைய உடைகளையும்‌ எடுத்‌ 
அக்கொண்டனையா?? ஏன்றான்‌. மணிகண்‌ டன்‌ (அ துவரையினும்‌ 
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ஈல்ல காலம்‌ நீ அங்குப்போன பிறகு கேட்டிருப்பாயானால்காரியங்‌ 

கெட்டுப்போயிருக்கும்‌. இதே எடுத்துக்கொண்டு வருகின்றேன்‌? 
என்று வண்டி யினின்‌ றிறங்இச்‌ சத்திரத்துக்குட்சென்று ஒரு மூட்‌ 
டையை எடுத்துக்கொண்டு வந்து வண்டியில்‌ ஏ நினான்‌. உடனே. 
வண்டி புகைவண்டிச்சாலையை ரோக்திச்சென்றது. அப்போது ஏறக்‌ 

குறைய மூன்‌ றரைமணி இருக்கும்‌. அரைமணி நேரத்தில்‌ வண்டி * 
ஸ்டேஷனுக்குப்‌ போய்விட்டது. மற்றும்‌ அரைமணிகேரத்தில்பட்‌ 

டணததுப்புகைவண்டி வந்தது. ௮ திலிருந்து பல ஜனங்கள்‌ இறக 
இஞர்கள்‌. முதல்‌ வகுப்பிலிருந்து சர்திரபிரகாசம்பிள்ளை,வைத்திய 

நாதம்‌ பிள்ளை முதலியவர்கள்‌ அவரவர்கள்‌ மனைவியரோடு இறங்க 

னைகள்‌ அவாகளுடைய தகேலைக்காரர்களும்‌ மறறஞ்‌ சிலரும்‌ மன்‌ 

ரேவஅ வகுப்பிலிருற்‌ ௮ இறங்கினார்கள்‌. சாரசகேத்ரியை அவளது 

தோழியர்‌ இறக்கிக்கொண்டுவந்து ஓரிடத்தில்‌ மறைவா கநிற்கவைத்‌ 

தார்கள்‌. அதன பிறகு மாயவரத்திலிருக்து கும்பகோண முதலிய 

வெளியூர்களுக்குப்‌ போக வேண்டியவர்கள்‌ பலா அ வவண்டி௰ில்‌ 

ஏ றிக்கொண்டரர்கள. சிறிது சேரத்திற்கெல்லாம்‌ அவ்வண்டிபோய்‌ 

விட்டது. 


பிறகு மாயவர த திலிருந்து காரைக்காலுக்குப்போகும்‌ புகை 
வண்டியொன்று அங்கு வந்து நின்றது. உடனே அவவண்டியில்‌ 
ஏறுவதற்காக ஜனங்கள்‌ அப்படியும்‌ இப்படியும்‌ அலைகின்‌ றவர்க 
ளும்‌, ஓடுகின்‌ றவர்களும்‌ இதில்‌ இடமில்லை என்பவர்களும்‌, ஏறு 
கின்‌ றவர்களை வண்டியிலிருந்து இங்கு இடமில்லை வேறு வண்டிக்‌ 
குப்போங்கள்‌ என்று தடுப்பவர்களும்‌, அண்ணா! தம்பி! அப்பா! 
அம்மா: ஏறிக்கொண்டீர்களா ! அவர்கள்‌ எறிக்கொண்டார்களா? 
நம்மவர்களில்‌ இந்தவண்டியில்‌ ஈறிக்கொண்டவர்தள்போக மற்ற 
வார்கள்‌ பக்கத்துவண்டியில்‌ ஏ றிக்கொண்டார்களா? சற்றேஎட்டிப்‌ 
பாருங்கள்‌. என்பவர்சளுமாக இருந்தார்கள்‌. அச்சமயத்தில்‌ ஒரு 
வர்‌ இரண்டு பெண்களையிட்டுக்கொண்டு அங்கும்‌ இங்குமாக ஓடிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அவர்‌ அச்சந்தடியில்‌ ஒருபக்கமாக ஜர்‌ அபெண்‌ 
கள நின்‌ றிருந்த இடத்திற்சென்று அவர்களி ஒருத்திக்கு ஏதோ 
ஒரு குறிப்புக்காட்டினார்‌. அங்கொருவர்வர்து “£“வண்டிபோய்விடுஞ்‌ 
சீக்கரம்‌ ஏறிக்கொள்ளுங்கள்‌?? என்றார்‌, அவர்களும்‌ வண்டி ஏறப்‌ 
போரைகள்‌ அச்சமயத்தில்‌ முற்கூறியவசோடு வந்‌திரும்தபெண்கள்‌ 
௮ வர்களில்‌ கலந்தார்கள்‌. உடனேஜர்‌ அ பெண்கள்‌ ஒருவண்டியிலே 
நினாகள. வண்தயும்‌ அசைாதுவிட்ட ௮. ஒருவர்‌ அப்படியும்‌ இப்‌ 


ட்‌ 
சார சகேத்ரி. க 1. 
படியுமாகப்‌ இரண்டு கெண்களை அழைத்துகொண்டோடிக்‌ கடைசி 
பாக ஒருவண்டியில்‌ ஏறப்போனார்‌. இச்சமயத்தில்‌ ஒருவன்‌ * ஓடி 
வந்து வண்டி புறப்பட்டுவிட்ட த; ஏறவேண்டாம்‌,எ.றவேண்டாம்‌” 
என பு அவை த தடுத்து, அவரைநோக்கி ஒய்‌! உப க்கென்னபுத்தி 
யில்லையா ? வண்டி. புறப்பட்டு வீட்டபின்‌ அதில்‌ எறப்‌போகின்‌ றீரே. 
நீர்‌ விழுந்து செத்தால்‌ யார்‌ உத்கரவுசொல்வ து. இங்கிருப்பவர்‌ 
களுக்குத்தானே, கடைசியில்‌ தன்பமாய்‌ முடியும்‌”? என்றுசொல்லி 
பலவாறுதிட்டி அவரை வெளியிற்‌ போகும்படி தள்ளினான்‌. அவர்‌ 
யா ! இதோபோ ய்விஜென்றேன. இதோ போய்விடுகின்‌ றேன்‌ ?? 
என்று அப்பெண்களை அழைத்‌ அக்கெசண்டு வெளியிற்‌ போய்விட்‌ 
டார்‌. அங்கு இரண்வெண்டிகள்‌ சித்தமாக இருந்தன. அவற்றில்‌ 
ஒன்‌ றில்‌ இசண்டு வாலிபர்கள்‌ உட்கார்ந்திருர்தார்கள்‌. அப்பெண்‌ 
கள்‌ அவர்களை எட்டிப்‌ பார்த்துவிட்டு மற்றொரு வண்டியில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அவர்களை அழைத்து வந்தவர்‌ வண்டிக்காரர்களை 
கோக்க நீங்கள்‌ வெகு ஜாக்கிரதையாக இவர்களை கான்‌ சொன்ன 
இடத்திற்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டுவிடுங்கள்‌? என்றுசொல்லி அவ்வ 
ண்டிக்காரர்களுக்குத்‌ திடடஞ்‌ செய்துவிட்டு அவவாலிபர்களிடம்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு போய்விட்டார்‌. உடனே வண்டிகள்‌ புறப்‌ 
பட்டன. அனால்‌ ௮வ்வண்டிகள்‌ மாயவரத்தைகோக்கிச்‌ செல்லவில்‌ 
லை. அது வேறு ஏதோ ஒரு ஊரை கோக்கிச்‌ சென்றது. வண்டிகள்‌ 
மிகவும்‌ விரைந்து சென்றன. மான்வேகமும்‌ அவவண்டிகளிற்‌ கட்‌ 
டிய குதிரைகளின்‌ வேகத்திற்குப்பின்னிட்டது. விடியற்காலத்தில்‌ 
ஸ்டேஷனுக்கு ஏறக்குறைய இருபது இருபத்தைர்‌ துகல்‌ தூரத்தி 
லுள்ள ஒரு இறு ஊரில்‌ வந்து நின்றன... அங்கு ஒரு வீடு ௮வ்வண்‌ 
டிகள்‌ நின்ற இடத்தில்‌ இருந்தது. அ அ மற்ற வீடுகளோடு சேர்‌ 
க்‌ தீராமல்‌ தனியாக இருந்தது. அப்போது அவவாலிபர்களில்‌ஒரு 
வன அப்பெண்களை வண்டியினின்றிறங்கி அவவீ ட்டக்குள்போகச்‌ 
சொன்னான்‌. ௮வர்கள்‌ அப்படியே இறங்கி அவ்வீட்டுக்குள்‌ இடர்‌ 
ஞர்கள்‌. அவர்கள்‌ உள்ளே சென்று பார்த்தபோது அவ்வீட்டில்‌ 
யாரோ தங்கள்‌ வருகையை முன்னாகவறிந்து தங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய எல்லாப்‌ பொருள்களையுந்‌ தயாரித்து வைத்‌ திருக்கக்கண்டார்‌ 
கள. ஆயினும்‌, அவர்களுக்கு முகமலர்ச்சி ” சிறிதும்‌ உண்டாக 
வில்லை. அவர்களில்‌ ஒருபெண்‌ மற்றொருபெண்ணை நோத்கித்தோறி 
“ஏன்ன குரல்‌ வேறாகக்காண்கன்‌ றத?” என்றாள்‌. அதைக்கேட்ட 


மற்றொருத்தி இல்லையம்மா ! அது அவருடைய நண்பர்‌ சதாகந்த 
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ருடைய குரலாய்‌இருக்கும்‌ என்றாள்‌. ௮ தற்சப்பொற்கொடி இல்லை : 
அப்படியும்‌ இல்லையே! என்னாள்‌. அப்படி அவர்கள பேசிக்கொண்‌ : 
டிருக்கையில்‌ வெளியில்‌ இருந்த வாலிபர்கள்‌, வண்டியின்‌. சத்தம்‌. 
கெடுத்து ௮வ்வண்டிக்காரர்களை அனுப்பிவிட்டு உள்ளே வந்தார்‌. 
கள்‌. அப்போது நன்றாய்‌ நிலந்தெளிந்து விட்டத." அவர்களைக்‌ 
கண்டதும்‌ ௮ப்பெண்மணிகள்‌ மனங்கலங்கித்திகைத்தார்கள்‌.உ௨ட 
னே அவர்கள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பெரூயெஅு “(அ ! மோசம்போய்‌ விட்‌ 
டோமே! ஆ தெய்வமே! ஈாங்கள்‌ என்ன செய்யப்போகின்றோம்‌? 
என்று கதறினார்கள்‌. அப்போது அவ்வாலிபர்களில்‌ ஒருவன்‌ அப்‌ 
பெண்களில்‌ ஒருத்தியை நோக்கிச்‌, சாரசே! இனி நீ வரும்‌தவத 
னற பயனில்லை. இது வசையினும்‌ நீயாரைவிரும்பி இருர்தாயோ!. 
அவன்‌ இன்னோர்‌ பரலோகஞ்சேர்ந்திருப்பான்‌. அவனைப்பற்றிநீ 
எண்ணாதே!”என்றான்‌. அச்சொல்லைக்கேட்ட அம்‌ அப்பெண்மணி, . 
“அ நாதா!?? என்று கூவிக்கொண்டே மூர்ச்சித்து விழுக்தாள்‌. மற்‌ 
றொருபெண்‌ அவளருகிற்சென று “அம்மா அமமா என்று அழத்‌ 
தாள. அவள்‌ பேசவில்லை. அதனால்‌ அவள்‌ மிகவு மனங்கலங்க 
ளை. ஒரு மூலையில்‌ ஓடினாள்‌. ஒரு விசிறியைக்கொண்டு வந்து விசி. 
றிச்சிறிது உபசாரங்களைச்செய்தாள்‌. அதனால்‌ அப்பெண்‌ இறிது 
தெளிக்து பக்கத்திலிருக்குக்‌ தன்‌ தோழியைப்‌ பார்த்து “தோழி, 
வனஜாக்ஷி! எனது பெற்றோர்களையும்‌ யாரை அடைதற்பொருட்டு . 
இழக்கத்‌ அணிந்தேனோ அந்த என்னுயிர்க்‌ காதலரைக்‌ காணாமல்‌ 
என்‌ கண்கள்‌ வாடுதின்‌ றன. என னுளளமும்‌ தத்தளிக்கின்ற த. $ 
என்னுயிரும்‌ உடலைவிட்டு நீங்குதற்குரிய நிலையை பயடைகின்ற து. 
பரிமளாச்ரயத்தில்‌ ஒருறை தமது முகதரிசனத்தைக்கொடுத்து 
. உடனே என்‌ மனத்தை அபகரித்துச்சென்ற அப்புண்ணியலெரும்‌, 
அவரது கண்பருமென்றே நம்பி இப்பாவிகள்‌ கையில்‌ அகப்பட்‌ 
டோம்‌ இனி இக்கொடியவர்கன்‌ யாது செய்வார்களோ! ஆ! வன்‌ 
ஜாச்ஷி ! இப்பாவிகளுக்கு அவர்களுடைய ல்‌ எப்படிக்கடைத்‌ 
தனவோ ? ஒருகால்‌ இப்படுபாவி இப்பொழுது சொன்னபடி அவ 
ர்களைக்‌ கொன்று விட்டுத்தான்‌ இவவுடைகளை அபகரித்துக்கொ 
ண்டு வந்துவீட்டானோ? ஆகா! எண்னுயிர்‌ “அடிக்கன்றதே | தன்‌ லு 
தெய்வமே: காலாயிரம்‌, செம்பொன்‌ முடியாயிரம்‌, திருக்கண்‌ 
மலராயிரம்‌?? உடைய உனக்கு எங்களுடைய துன்பத்தைக்கண்டு 
போக்கற்கு ஒருகண்ணும்‌ இல்லாமற்‌ போனதென்ன காரணமோ? 
நீ தீரதயாளனல்லையோ * தேவ தேவா! இப்படியும்‌ எழைகளா 
இய இப்பெண்களைக்‌ தவிக்க விடலாமோ?” என ரன்‌. 
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அப்போது கஜகர்ணன்‌ “சாரசே! நீ என்ன யாரி த்‌ அல்கு 
க்கொண்டும்‌. வீண்‌ பேச்சுகளைப்‌ பேடக்கொண்டும்‌ இருப்ப தனாச்‌ 
பயனில்லை. நீ ணப செய்து கொண்டிருப்பாயானால்‌ இனி 


வணக்க உன்‌ உயிரளவான கெடுதிவற்து கேரிடும்‌” என்முன்‌." 


சாரசை :—அடா, பாவி!*நீ இப்பெ ாழுஅசொன்ன அ போல 
இப்‌ெ பாழுதே என்னைக்கொன்று விடுவாயாகில்‌ ௮து எனககு மிக 
வும்‌ ஈன்மையைத்‌ தருவதாகும்‌. கொடியனாகியஉன்முகத்தில்‌ விழிக்‌ 
காமலும்‌ இருப்பேன்‌. உன்னைச்‌ சிறிதும்‌ விரும்பாமல்‌ இருக்கின்ற 
வென்னை விரும்பி இவவிச துன்பமான காரியங்களையெல்லாஞ்‌ 
செய்தனையே! நீயொரு ஆண்மகனோ 1, எனக்கு வேறொரு புருஷனி 
டத்தில்‌ விருப்ப முண்டாயிருப்பதை “அ றிற்திரு்‌ ஐம்‌ நீ என்னை 
விரும்புதலாமோ ₹ கற்புடைய பெண்கள்‌ தமது மனத்தை ஒருவர்‌ 
பாற்செலுத்திவிட்டபின்‌ அம்மன த்தைத்திருப்பி மற்றொருவரிடனஞ்‌ 
ம்‌ மாட்டார்கள்‌. நானோ என்மன த்தை ஒருபாற செலு 
இவிட்டேன்‌. இனி என்னுயிர்‌ நீங்கினும்‌ அம்மன ததை மீட்டு மற்‌ 
த செலுத்‌ தவேனல்லேன்‌. உத்தம புருஷர்கள்‌ தம்மை 
விரும்பாத பெண்களைத்‌ நாம்‌ கனவிலுங்‌ கருதார்கள்‌. அந்தோ! 
நீ அதமனாகையால்‌ உன்னை விரும்பாத என்னை விரும்புகிறாய்‌. 
இதனால்‌ உனக்கியாது பயன்‌ ₹ இல்லறமாகிய நல்லறத்தை நடத்த 
விரும்பும்‌ அறிஞர்கள்‌ தம்மனக்கருத்தோடு இணங்கிய பெண்களை 
யே மணந்து வாழ்வார்கள்‌. உன்னைப்போல இவ்வித இழி தொழி 
லச்செய்யமாட்டார்கள்‌. உன்னைப்போலக்‌ குளிக்கப்போய்ச்‌ சேற்‌ 
றைப்‌ பூசிக்கொள்வார்‌ ஒருவருமிசார்‌. ரீ நல்ல குடியிற்‌ பிறந்தவனா 
ய்ர்ருக் தும்‌ இத்தித்தொழிலைப புரிந்து உனது பெற்றோர்களுக்குப்‌ 
பழிச்சொல்லைஉண்டாக்க துணிந்‌ தாய்‌. உன்னால்‌ உத்தமர்களாகிய 
அவர்கள்‌ பெயருங்‌ கெடும்படியானதைக்குறித்து என மன மிகவும்‌ 

பதறுன்றது, என்று பலவாறு திட்டினள. 
கஜசர்ணண்‌ : அப்பெண்மணி அ௮வவாறு கூறியவற்றையெல்‌ 
லாங்கேட்டு வள கோக்க ம்‌.ம்‌. நீயும்‌, உன்னால்‌ உயர்ந்தவ 
னாக மதித்து விருழ்டிப்பட்ட சச்சரித்ரனும்‌ இப்‌ புன செய்தது 
மிகவும்‌்யோக்கியமான காரியர்தானே ₹ உன அபெற்றோர்கள்‌ வைத்‌ 
இயகாதீப்பிள்ளை யின்‌ குமாரனாகிய செல்வம௫ளிக்கு உன்னைக்கன்னி 
காதானஞ்‌ செயது கொடுப்பதாக£ நிச்சயித்து உன்னைக்‌ காரைக்கு 
கன்‌ போகும்வழியில்‌ நீ அவா 'கவேயேமாற்றிக்‌ ௪ச்சரி 
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தீ. ரனோடு கூடியோடிப்போவதற்குவேண்டிமீ ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்த 
அம்‌, அதற்கவன்‌ உடனபட்டுமாயவர த்‌ தில்வற்து ௮ தற்குரிய ஏறத்‌ 
பாடுகளைசெய்து கொண்டிருர்தது மிகவும்நியாயமான காரியங்கள்‌ 
தாம்போலும்‌. அர்ச்சுனனோடு தன்‌ தங்கையாஇய சுபத்திரையை 
உளவாயிருந்து சேர்ப்பித்த திருட்கெகிருஷ்ணனைப்போல உன்‌ பம்‌ 
கில்‌ இவ்வனஜாக்ஷிசேர்த் து சச்சரித்ரனோடு உன்னைச்சேர்ப்பிக்க எ 
ண்ணிப்‌ பலவிசித்ரமான காரியங்களை ஒனறுந்‌ தெரியாதவள்போல 
வே இருந்து செய்து வந்தாள்‌. இவள்‌ உன்‌ விஷயத்திற்‌ செய்ய 
இருந்த இவவிசித்ரமான காரியத்தில்‌ கனக்குண்டான பெரிய 
கோக்கத்தினாலும்‌, சந்தொஷத்தினாலும்‌ தீன்‌ மடியிலிருந்த கடிதம்‌ . 
கீழே விழுந்ததையும்‌ அறியிரமற்போய்விட்டாள்‌. அக்கடிதம்‌ என்‌ 
கையில்‌ அகப்படாமலிருர்திருப்பின்‌ நீயனைவரையும்‌ ஏமாற்றிவிட்டு 
இந்நேரம்‌ சச்சரித்ரனோடு கூடிக்கொண்டுபோய்‌ விட்டிருப்பாயீல்‌. 
லையோ £ என்றான்‌. 4 


அதைக்கேட்செ சாரசை வனஜாக்ஷியை நோக்னெள்‌. அப்‌ 
போது வன ஜா கூதி “ அர்தோ! இப்பொற்கொடிக்கும்‌, இவரது காத 
லருக்கும்‌ இவவளவு அன்பங்கள்‌ உண்டாவதற்கு முடிவில்‌ நானே 
காரணமானவளாய்‌ நின்‌ றன! அ! என்ன என்மூடமதி! மறுபடி 
யும்‌ அக்கடிதத்தை எங்க முக்கின்றதெனக்‌ கவனிக்காமலும்போ 
னேனே! கவனித்திருந்தால்‌ இவர்களின்‌ வஞ்சனைக்கு இம்மாதர 
சியார்‌ ௮கப்படாவண்ணஞ்‌ செய்திருப்பேனே. இப்பேதை மகன்‌ 
நம்மையும்‌ வஞ்சித்தனனே ! இருந்தாலும்‌ இருக்கட்டும்‌. இவனை 

்‌ ்‌ ~ க ஆ : த்‌ 
நாம்‌ வஞ்சிக்கவேண்டும்‌”ன்ன்‌ று தனக்குளநினக்அ, ௮வனைகோக்க 
“ஐயா! கான்‌ தியகாரியங்களுக்கு உடன படுகின்றவளல்லள்‌. சான்சே 
ய்யத் துணிந்தது சாஸ்திரசம்மதமானகாரியமேயா கும்‌. இப்போது 
ஓ 

| Fa. . ° ட : 

நம சாரசநேத்திரியார்‌ செய்ய விசம்‌ 
அ வ்‌ தது கு இருப்பது போனற . 

மணஞ்செய்தலே தமிழர்களாகிய 5மது பண்டையவழக்கு. ஆரியர்‌ 
களுக்குரிய எண்வகை மணங்களுள்‌ மிகச்சிறக்ததென அவர்களே 

னர்‌ யி பண்‌ 
மதித்துக்கூறும்‌ காம்தாவமணமும்‌ இம்மணம்போன்‌ றதேயாகும்‌. 


(4), 
று தனை 
அதி 9 A ஓ ஓ ம ப்‌ 
“இன்பமும்‌ பொருளு மறனு மென்னுங்‌ 
ட டட 
கற்பொடு புணாந்த வைக்‌ இணை மருங்கிற்‌ ௧ 


காமக்‌ கூட்டங்‌ காணுங்‌ காலை ., 
மறையோர்‌ தேஎத்து மனற லெட்டனுட்‌ 
டுறையமை நலயாழ்;த்‌ அணை மையோ ரியல்‌ப?? 
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ஈன்‌ றப்பல்காப்பியத்தோரும்புகழ்ர்‌ தரைக்குக்தொல்காப்பிய சூத்‌ 
இரத்‌ இனால்‌ ஈன்குணரலாகும்‌. நம்‌ சாரசநேத்ரியாரும்‌ அவர்‌ காத 
லராகிய சச்சரித்ரரும்‌ நன்றாய்ப்படி த்தவர்கள்‌ என்பது உங்களுக்‌ 
குந்‌ தேரிந்த விஷயந்தானே. அவர்கள்‌ சாஸ்திர சம்மதமலலாத 
காரியங்களை ஒருபோ அஞ்‌ செய்யத்‌ அணியார்கள்‌.” என்றாள. 


கஜகர்ணன்‌ :--* (அம்‌ நீயும்‌ படி த்தவள் தான்‌. அவர்களும்‌ படி 

ப்‌ ௬ ௬ ௫ ௫ 

த்தவர்கள்‌ தாம்‌. அந்தச்‌ சட்டக்‌ கல்வியெல்லாம்‌ இப்போது இங 
குப்‌ படிக்கவேண்டாம்‌. இனி நடக்கவேண்டிய காரியங்களுக்கு 


என்ன சொல்னெறாய?? என்றான. 


வனஜாக்ி:-“இதுதான்‌ தக்கசம்யம்‌ இவனை ஏமாற்றுதற்கு? 
என்று தனக்குள்‌ எண்ணிக்சொண்டு(௮ வனை நோக்‌)“ஜயா! தாங 
சை இப்படிக்‌ கோபங்கொள்ளுதல கூடாது. பெண்களிடத்திலெல்‌ 
லாம்‌ எப்பொழுதும்‌ இனிமையாகப்‌ பேசி அவர்களிஷ்டம்போல 
முன்னேவிட்டுப்‌ பிறகுதான்‌ அவர்கள்‌ மனத்தைத்‌ தமது வசமாகத்‌ 
திருப்புதல்வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ சற்றுப்பொறுமையாக இருங்கள்‌? 
என்று கூறிச்‌ சாரசறேத்ரியை அழைத்‌ துக்கொண்டு அங்கு ஓ 
சறைக்குள்‌ புகுர்தாள்‌. 

கஜகாணன்‌ :--மணிகண்டனைகோக்கி, “ஈண்ப! இவவனஜாககி 
மிகவும்‌ திருடி. இவள்‌ விஷயத்தில்‌ நாம்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாக 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌” என்றான. 


மணிகண்டன்‌ :-“ இவர்கள்‌ ஈமதுகையில்‌ மீன்கள்‌ வலையிற் சிக்‌ 
”ஃ்கொள்ளுகல்போலச்சக்கக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. இவர்களால்‌ 
என்ன செய்யமுடியும்‌₹ காம்‌ ஆண்பிள்ளைகளாயிருக்து இவாகளு 
கலா அஞ்சுவது* என்றான. க்‌ 


இப்படி இவீர்கள்‌ பேரசிக்கொண்டிருக்கையில்‌ வனஜாக்ஷி வெ 
ளியில்‌ வக்து கஜகர்ணனை நோக்கி “ஐயா! இப்பொழுது சாரசை 
யார்மிகவும்‌ வருத்தத்துடன்‌ இருக்கின்றார்‌. ஆகையால்‌,அவர்‌ மனத்‌ 
தை இப்பொழுதே இருப்புவதென்றால்‌ ௮௮ கஷ்டமானகாரியமா 
கும்‌. இரண்டுமூன்‌ று தினங்கள்‌ அவருக்குள்ள வருத்தம்‌ ஆறவிட்‌ 
டுப்பிறகு தான்‌ ௮வர்மன த்தைத்‌ திருப்பவேண்டும்‌.இப்பொழு த கா 
லதாமதமா ன்‌ றது. இனித்தாங்கள்‌சமையல்செய்தற்குரியகாரியங்‌ 
» ௬ ச்‌ ப ட்‌ ௩ ௫ 1 9 ச்‌ . க 3 

களைச்‌ இத்தப்படுத்தித்தர3வண்டும்‌. சாரசையரர்‌ மற்றவர்கள செய்‌ 

ல்‌ டத A ்‌ ்‌ ்‌ டஃப்‌ 

. சாப்பாட்டைச்‌ சாப்பிடமாட்டார்‌. கானதான அ௮வாகளுக்குச்‌ 

ய்‌ » - ல்‌ அர்‌ ஞூ குச 
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சமைக்கவேண்டும்‌?? என்றாள்‌. கஜகர்ணன்‌ எனக்குக்கூட இ 
நீ சமைக்குஞ்‌ சாப்பாட்டைச்‌ சாப்பிடவே மிகவும்‌ இஷ்டமாயிரு 
ஷன்‌ இப்பொழுது உனக்கு என்னென்னவேண்டும்‌'எ 

ரேய்‌?” என்றனன்‌. வனஜாக்ஷி “இதோ இச்சிறு கடிதத்தில்‌ ௪ 
யுள்ள சாமான்களையெல்லாம்‌ வாகஒக்கொண்டு வாருங்க அத்த | 
லகு கிறு காதெத்கைக்‌ கொட டித்தான்‌. அவன்‌ அசை வால்‌க்கெ 
ண்டு மணிகண்டனை கோக்‌ “ஈுண்பை! சாரசையுல்‌ கூடக்‌ கவ ச்‌ 
இச்சாமான்க3 ல யெழுதி இருக்கின்னுள்பேோ லிருக்கிற. அ: 
க்கு பரகத்‌ த அனபு இருப்பதாக கான்‌ முன்னே எக ஷி 
யது சரிதானென்று இப்போது கினைக்கின்‌ே இன்‌. 8 யென்ன. ஸ்ஸ்‌: 
பனக பஆல்கக்ல அவன்‌ *ானும்‌ அப்படித்தான்‌ களோக்கல ர்‌ 3 ம்‌ 



















இதி 


ட 


த 


கஜகாணன :-—“௪ச்சரித்ரன்‌ ஒருவன மா ததிரம்‌இல்லாமலீ a 
கால்‌ ௮வள்‌ என்னையே விரும்பி பழுப்பாள்‌ அவன்‌ ஒருவன்‌ இலை 
யில்‌ கொன்றைமாலையைப்போலக்‌ ்‌ கு௮க்கிட்ட தனால்‌ காரியக்‌ 
டுப்போயிற்று” என்றான்‌. வன ஜா க்ஷி “இப்பொழுது தரீன்‌ என்ன ப்‌ 
முழுகிப்போய்விட்ட ஐ? ரீல்கள்‌ பய டைக்ுப்பேம் ச்‌ ்‌ 
களை வாககிக்கொண்டுவாருக்கள்‌?? என்றாள்‌. ௮தைக்கேட்டவுடன்‌ 
கஜகர்ணன்‌ பேசாநந்தக்கடலில்‌ மூழ்கத்‌ கத்துவது பர 
வசபட்டுப்‌ பொங்கியெழுக்து “வனஜே! இதோ சென்று வாக்க 
கொண்டு வருகின்றேன்‌?” என்று க கண்ட ட்‌ எழுக்கு 
அப்போதுவன ஜாகி ௮வனைகோக்க ஷயா! தாங்கள்‌ முன்னே 
காரியஞ்‌ செய்தல்வேண்டும்‌, அ தாவது சொன்னவேலையைச்‌ செய்வ 
தற்கு யாரேனுமொரு ச றுபெண்ணைக்‌ கொண்டுவந்து கிட்டுவிட்‌ ப்‌ 
போகவேண்டும்‌” எனறாள்‌. அவன்‌ அவவாறேசென்று அங்கொரு உ 
குடியா னவனோடு உறவாடி அவனது இளம்வய அடைய யெஸ்‌ 2 சூ 
ருத்தியை ௮ழைத்துவக்து அல்குவிட்டுக்‌ கடை்குப்போய்ச்‌ சா 
மான்களையெல்லாம்‌ வா ங்க்க்கொண்டு வந்து கொடுத்துவிட்டு அக்‌ 
குடியான வனையே அங்குக்‌ காவலாக வைத்துவிடீடு அடுத்துள்ள. 
தெ ஈருதோ ட்டத்தில்மணிசண்டலுடன்‌ குளிச்கப்போய்விட்டான்‌.. J 
வன ஜாக்ஷி அக்குடியானவன பெண்ணைச்‌ வேலைகள்‌ செய்துத்‌ 

யாக விட்டுத்தான்‌ 'அக்குடியானவனிடம்‌ வந்து “ஐயா! தல்களைப்‌ 

பகர்த்தால்‌ எங்கள்‌ தகப்பனாரைப்போ லிருக்கின்‌ நிர்கள்‌.. உங்கள 
குழந்தை மிச வுங்குண்சகலி. மிகப்புததிசீரலியாகவு மிருக்கன் றது, 
உங்களுக்கு 'இவ்வொரு பெண்தானே? இன்னம்‌ பெண்கள்‌ உண. 
ர்‌ தல்‌ ௧ 


௦ 07 ந. 
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டோ?” என்றாள்‌: குடி கானவன்‌ “அம்மா! இன்னும்‌ இரண்டு பெண்‌ 

சரண்டு, அவர்களுக்குக்‌ கலியாண மாய்விட்டது”” என்ரான்‌. வன 
ஜாக்ஷி “ஐயர்‌! அந்தப்பெண்களைப்போலவே என்னயும்‌ தங்கள 
பெண்ணாகத்‌ தாங்கள்‌ நினைக்கவேண்டும்‌” என்றாள்‌. 1 
குடியானவன்‌-—என்ன ம்மா! தங்களைப்பார்த்தால்‌ தேவ 
மாதரைப்போ லிருக்கின்‌ நீர்கள்‌. நானோ ஒருபட்டிக்காட்டான்‌. 
நான்‌ தங்களை என்‌ பெண்ணாக நினைப்பதை தங்களுக்கு என்ன 
விசேஷம்‌ வாப்போகதின்றது. 

வனஜாக்ஷி-- “ஐயா! தாங்கள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுதல்‌ வேண்‌ 

டாம்‌, என்னைத்‌ தாங்கள்‌ தங்கள்‌ : பெண்ணாக நினைப்பதுதான்‌ 
எனக்கு மிகவுஞ்சிறந்த விசேஷமாகும்‌” என்று கண்களில்‌ நீரைப்‌ 
பெருக்கினாள்‌. 

| குடியான வன்-—என்ன அம்மா! தாங்கள்‌ ஏன்‌ இப்படி வருக 
அதின்‌ நீர்கள்‌? தங்களுக்கென்ன குறைவு. 

. வனஜாக்ஷி.-“நான்‌ இவ்வளவு சொல்லியும்‌ தாங்கள்‌ என்னைத்‌ 
தங்கள்‌ பெண்ணாக நினைப்பதாக ஒப்புக்கொள்ளாம லிருப்பது 2வ 
எனக்குற்ற குறைவு” என்று அவன்‌ காலில்‌ விழுந்து கண்ணீரைப்‌ 
பெருக்களுள. 
ல்‌ குடியானவன்‌--அ௮ம்மா! உன்னை யென பெண்ணாகவே சத்‌ 
-இயமரகக்‌ கருதுகின்றேன்‌. உனக்குற்ற குறையை எனக்குற்ற 
குறையாகவே நினைக்இன்றேன்‌. இதனை நான்‌ எங்கு நிறைந்துள்ள 
பகவானறியச்சொல்கன்‌ றேன்‌. உனக்குற்ற துன்பத்‌ தினின்‌ றுநீங்கி 
நீ சுகமுறுகாய்‌. எழுத்து உனக்குற்ற துறையைச்சொல்‌. 

வனஜாக்ஷி (உடனே எழுர்து) தங்கள்‌ வரலாற்றை ஆதியா 
ந ட்ர்தமாகக்கூறி,எங்களுக்குற்றதுன்பங்களை நீக்குதற்குரிய தெய்வ 
மும்‌ தாங்களே?” என்றுமீண்டும்‌ அவன்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்தனள்‌. 
்‌ சூடி யானலன்‌-—(பெருமூச்சுவிட்ட) ஆகா, என்ன மோசம்‌,௮ம்‌ 
மா! 8 யொன்றுக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌; எழுந்திரு; உங்கள்‌ விஷ 
பூத்தில்‌ என்‌ உயிரையும்விடச்‌ சத்தமாக இருக்கின்றேன்‌; இதை 
யான்‌ முக்காலுஞ்சத்தியமாகச்‌ சொல்கின்றேன்‌. 
ரக கட்னே எழுந்து சாரசையினிடஞ்சென்‌ ம்‌ அவ 
ளுக்கு அக்குடியானவன்‌' தனக்கு முக்கா லூஞ்‌ சத்தியம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொடுத்ததைக்கூறி அவளையும்‌ அழைத்‌ அக்கொண்டுசென்று அக்‌ 
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குடியானவனைக்‌ காட்டினை அப்பொற்கொஷயும்‌ அவ வாதேகூதி 
அக்குடியானவனுடையகாலில்விழுக்கனள்‌ . குடியானவன்‌ “அம்மா! 
நீ சிறிதும்‌ பயப்படவேண்டாம்‌. நானே ஒருசூடி யானவன்‌. நான 
சொன்ன சத்தியத்தினின்றந்‌ தவறமாட்டேன்‌; இதுவரையினனும்‌ 
சான்‌ எனக்கு மூன்று பெண்களே இருப்பதாக எண்ணியிருந்தேன்‌; 
இப்பொழுது உங்களிருவசையுஞ்‌ சேர்க்தூஐந்துபெண்களை எனக்‌ 
குப்பகவான்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌ என என மனமாற எண்ணிக்கொ 
ண்டேன்‌. நீங்கள்‌ ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சாதீர்கள்‌. நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
வேலையைப்பாருங்கள்‌. மேல்நடக்க வேண்டியதைப்‌ பிறகு ஆலோ 
சிப்போம்‌. இப்பொழுது அவர்கள்‌ வருகின்‌ ற2வளையாய்‌ விட்டது? 
என்றுன்‌. உடனே அவர்களும்‌ அவவாழே சென்று சமையல்‌ செ 
ய்அமுடித்தார்கள்‌. சிறிது?ரத்திற்கெல்லாம்‌ கஜகாணனும்‌, மணி 
கண்டனும்‌ வந்தார்கள்‌. வனஜாக்ஷி உடனே எதிர்கொண்டுசென்று. 
அவாகளுக்குக்‌ கைகால்கள்‌ சுத்திசெய்தகொள்ள நீர்கொடுத்துக்‌ 
கஜகாரணனை மநாரக்கி ஐயா! இப்பெரியவர்‌ மிகவும்‌ நல்லவர்‌, இக்‌ 
குழக்தையும்‌ மிகவும்‌ நல்ல குழந்தை, நரம்‌ இங்கு இருக்கும்‌ வரை 
யிலும்‌ இவர்களையும்‌ இவ்வி. த்‌ தி2ஃலயே இருக்கும்படி சொல்ல 
வேண்டும்‌?” என்றருள்‌. கஜகர்ணன்‌ அதற்கென்ன,௮ப்படியேசொல்‌ 
கின்றேன.” என்று அக்குடியானவனை கோக்க ஐயா! நீர்‌ நாங்கள்‌ 
போகின்ற வரையில்‌ இங்குத்தானே இருக்கவேண்டும்‌, நீர்‌ என்‌ 
சொல்லைத்‌ தடுக்கக்கூடாஅ, காங்கள்‌ இவஷரினின்‌ ௮ம்போகையில்‌ 
தமக்குத்தக்க சன்மானஞ்‌ செய்வதினின்றுந்‌ ,தவிரமாட்டோம்‌” 
என்றான்‌. குடியான வன இதுவே கக்க உபாயமென்று தனக்குள்‌ 
எண்ணிக்கொண்டு £அப்படியேசெய்னெறோம்‌, பெரியபிரபுக்களா 
இய தங்கள்‌ சொல்லை கான்‌ பீறுவேனா£ , கங்கள்‌ சொற்ப்டியே நட 
ந்துகொள்ன்றேன்‌” என்றான்‌. க்ஸ்‌ அக்குடியானவனையும்‌ 
தங்களோடிருர்‌ து சாப்பிடச்சொன்னான்‌. அவன்‌ “காங்கள்போய்ச்‌ 
சாப்பிடுங்கள்‌. நான்‌ பிறகு சாப்பிடுகென்றேன்‌?? 5 என்றான்‌, உடனே 
ததக அ அம்மை ச ்கடனாம்ரி கள்‌ எ படிய டக களு அவ்விட்‌ 


"ஓன்‌ வீஇப்புறத்துள்ள சின்னையிற்சென்னுட தக்க கன பிறகு 
வனஜாக்ஷி அக்குடி யான வனை அழைத்துச்சாப்பிடச்சொல்ல, அவ 
nie (அம்மா! நான்‌ உறர்கள பொருட்டாக யாரை இ )ப்பொழுது 
விரோதியா கஎண்ணியிருக்கின்‌ே னா ட்ட சோறன்றோ இது? 


இச்சோற்றை ஐ. ண்டுவிட்டாற்‌ : பின்‌ ரான்‌” , அவனை எவவாறு வஞ்‌ 
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“(முன்னொருகன செய்யு முப்கர்ர மூவுலகுஈ 

_தின்னைக்‌ கொடுத்தாலுஞ்‌ சாருமோ--வென்னே 
உயிர்க்குறுதி பாக லொருவர்சோ றுண்டா£ 
பிறர்க்குரிய ராவரோ யேசு.” 
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வனஜா க்ஷி: அதைக்கேட்டு “ஐயா! என்னை மன்னிக்கவிறாம்பு 
இன்றேன்‌. எங்கள்‌ கையிலிருந்த பணத்தைச்‌ செலவிட்டுத்‌ தனி 
மையாக எங்களுக்கெனச்‌ சிலபலகாரங்கள்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்‌ 
இன்றோம்‌. அவற்றிற்குரிய சாமான்களையெல்லாம்‌ பிறர்‌ அறியா 
வண்ணம்‌ அம்புஜ!2ம வாங்கித்தந்தனள்‌. ஆகையால்‌ அதைத்தாங 
கள்‌ யாதொரு தடையுமின்‌ நிச்‌ சாப்பிடலாம்‌?” என்று அன்புடன்‌ 
உபசரித்து அக்குடியான வனுக்குத தமக்காகச்‌ செய்த வைத்திரு 
'ந்த அப்பலகாரங்களிற் பாதியைக்கொண்டு வந்து கொடுத்தார்கள்‌, 
அவற்றை அவன விருப்புடன்‌ உண்ணலானான்‌. அப்போது வன 
ஜா க்ஷி (ஐயா ! தங்கள்‌ திருநாமத்தை யான்‌ அறியும்‌ அவா வுடை 
யேன்‌; தயவுசெய்து அறிவிக்‌ ஈலாகுமோ?” என்றாள்‌.௮ தற்கு அக்கு 
டியானவன்‌ (குழந்தாய்‌! என்பெயர்‌ சத்தியநாதப்பிளளை எனபது” 
என்றான்‌. 
வன ஜாக்ஷி (ஐயா! தங்களுடைய பெயர்‌ தங்களுடைய குண 
த்‌ துக்குத்தக்கபடியே௮மைந்‌ இருக்கின்‌ றது. தாங்கள்‌ இப்பொழுது 
கூறிய நீதிமொழி செஞ்சோற்றுக்கடன்‌ கழித்தற்‌ பொருட்டுத்‌ 
துரியோதன னுக்கே துணையாக நின்று அவனுக்கு எதிரிகளாகிய 
பாண்டவர்கஷேத்‌ தன்னுடைய சகோதரர்கள்‌ என்று அறிந்தும்‌ 
எதிர்த்துத்‌ தன்னுயிரை விட்ட.வனாகிய கர்ணனையும்‌, அவ்வாறே 
தன்‌ மருகர்களாகிய பாண்டவர்களை நாடிவரும்‌ வழியில்தனக்குப்‌ 
பாண்ட வர்களுடைய தெனச்சொல்லி வஞ்சனையாகத்‌ தன்‌ சோற் 
றையிட்டுப்‌ பிறகு தன்னுடைய சோழெனக்கூ றிய அத்துரியோதன 
னுக்குத்‌ தணையர௫ அப்பரண்டவர்களை யெதிர்த்துத்‌ தன்னுயிரை 
விட்ட. சல்லியனையம்‌ நினைக்கச்செய்தது. அந்தோ! அந்தச்சோற் 
றை நீங்கள்‌ உண்டபின்‌ அக்கொடும்‌ பாவியினுடையதென றுஉண 
ர்க்திருப்பீர்களாயின, எற்கள்‌ காரியம்‌ அநியாயழூகக்‌ கெட்டுப்‌ 
ப போயிருக்குமன்‌ றோ? கடவுள இந்த இபத்தினின்றும்‌ எங்களைத்‌ 
தப்புவித்தார்‌. எங்களுக்குத்‌ தங்களினும்‌ வேருன கடவுள்‌ இருப்ப 
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தாக நாங்கள்‌ நினைப்பது ௮றியாமையேயாகும்‌?? என்று பல இன்‌ 
சொற்களைக்‌ கூறினள்‌. சத்தியநாதப்பிளளை தனக்குவைத்த பல 
காரங்களிற்‌ சிறிது உண்டு மற்றவற்றை (அம்மா! இவ்ற்றைக்கொ 
ண்டுபோய்‌ நீங்கள்‌ மூன்று சகோதரிகளும்‌ சாப்பிடுங்கள்‌” என்று 
கொடுத்தனன்‌. வனஜாக்ஷி அவற்றைப்‌ பகவானுக்கு ஆராதித்த பிர 
சாதக்தை அன்பர்கள்‌ எவவளவு விருப்புடன்‌ ஏற்றுக்கொள்வார்க 
ளோ அவ்வளவு விருப்புடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டுபோய்‌ அதனுடன்‌ 
மீதியாக இருந்தபலகாரங்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ சாரசநேத்ரிக்கும்‌, 
அக்குடியானவன்‌ மகளாகிய அ௮ம்புஜத்துக்குங கொடுத்துத்‌ தா 
னும்‌ உண்டனனள. 


சத்தியநாதப்பிள்ளை :--அ௮வர்களிடம்‌ விடைகொண்டு கடைக்‌ 
குச்சென்று ஏதோ ஒன்றை வாங்கிக்கொண்டு வந்து வனஜாக்ஷியி 
னிடங்கொடுத்து'ஏதோ லெ சமாசாரங்களைச்‌ சொல்லிவிட்டுச்‌ செ. 
னறனன. காலத்தில்‌ மழையைப்பெய்வித்து யாவர்க்கும்‌ காலத்தை 
யும்‌ விளக்கிக்காட்டா இிற்பவசாகிய சூரியபகவாலும்‌ சத்தியகாதப்‌ 
பிள்ளையைப்போலச்‌ சாசசகேத்ரியின்‌ பொருட்டு: ஏதோ லெ காரி 
யங்களைச்செய்யச்சென்றால்‌ என மேற்றிசையடைக்தனர்‌. கஜகர்ண 
னும்‌, மணிகணடனும்‌ வனஜாக்ஷியினிடம்‌ நாங்கள்‌ வெளியிற்சென்று 
வருகின்றோம்‌ என்றுகூறி வெளியிற்‌ போய்விட்டார்கள்‌. அக்கொடி 
யவாகள சாரசநேத்ரிக்கு யாதொரு திங்குஞ்செய்யாமற்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ளும்படி. அச்சூரிய பகவானால்‌ அனுப்பப்பட்ட அவரதுசே 
னைகளென த்திபங்கள்‌ வீடுகடோறும்‌ தோன்றி விளங்னெ. பிறருக்‌ 
கென்றும்‌ திமைசெய்தலையே சதோன்பாகக்கொண்டுள்ள தியர்களே! 
நீங்கள்‌ பிறகு அடைதற்குரிய தானம்‌ இதைப்போலவே இரு 
ண்‌... வடிவினதா யிருக்கும்‌? என்று காட்டுதல்போலக்‌ கரிய 
இருள எங்கும்‌ பரவியது. மணியும்‌ எட்டாயிற்று. வெளியிற்‌ செ 
ன்ற கஜகாணனும்‌, மணிகண்டனும்‌ திரும்பிவந்து சேர்ந்தார்கள்‌, 
வனஜாக்ஷி உடனே அவர்களை எதிர்கொண் டழைத்து வெந்நீர்‌ 
கொடுத்தனள்‌. அவ்விருவரும்‌ கைகால்களைச்‌ சுத்திசெய்துகொண் 
டார்கள்‌. வனஜாக்தி அவர்களை நோக்கிச்‌ “சாப்பாடு சத்தமாய்விட்‌ . 
டது. சாப்பிடவாருஙகள்‌ என்றாள்‌. அவர்களும்‌அவ்வாறேசென்று 
தங்களுக்காக இடப்பட்டி ரந்த இலைகளில்‌ உட்கார்ந்தார்கள்‌.சாப்‌ 
பாடு பலவகைப்‌ பலகா. ஙகளோடு வட்டிக்கப்பட்டஅ. அவர்கள்‌ 
அச்சோர்‌ ற்றை உண்டி எழுந்து சைகால்களைச்‌ சுத்தி செய்து 
கொண்டு தங்களுக்காக இடப்பட்டி ருந்த பாபிற்‌ சென்றுட்கார்ந்‌ 


ப ..... சாரசகேத்ரி, ்‌ 8% 


தார்கள்‌. உடனே வனஜாகுமி சத்தியா தப்பிள்ளை சொண்டுவந்து 
(கொடுத்த ஏதோ ஒருவகை வாசனை2யாடுங்‌ கூடிய பொடிகலந்த 
(பாக்குப்‌ பொடியையும்‌, வெற்றிலையையு ௨ கொண்டுவந்து வைத்‌ 
।சாள்‌, அவ்விருவரும்‌ அதைப்போட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. சிநிது 
'நேரத்திற்‌ கெல்லாம்‌ அவ்விருவருக்கும்‌ கண்கள்‌ சுழன்றன. அப்‌ 
படியே அப்பாயின்மேற்‌ சாய்ந்தார்கள்‌. உடனே இரண்டு நிமிஷ 
| ங்களுக்செல்லாம்‌ ஒரு வண்டி அுவீ ட்டின்‌ பின்புறமாக வந்து 
நின்றது. அம்புஜத்தை அவள்‌ வீட்டிற்கனுப்பி விட்டுச்‌ சாரச 
தேத்திரியும்‌, வனஜாக்ஷியும்‌ அவ்வண்டியி லேறிக்கொண்டார்கள்‌. 
உடனே வண்டியும்‌ காற்றாய்ப்‌ பறந்தது. ௮வவண்டி சென்ற ஏ 
றக்குறைய இரண்டுமணி ரேரத்தின்மேல்‌ கஜகர்ணனும்‌, மணிகண்‌ 
டனும்‌ ஒருவாறு மயக்கர்‌ தெளிந்தெழுந்து பாரத்து வீட்டி 
னொருவரு காணாமையினால்‌ திடுக்கிட்டு வெளியில்‌ வந்தார்கள்‌. 
அப்போது ஒருமனிதன்‌ அவர்கள்‌ எதிரில்‌ அதிக வேகமாக ஓடிவந்‌ 
தான அவன அவர்களைப்பாாத்து “ஐயன்மீர்‌ ! ஏதா ஒருவண்டி 
இவ்வீட்டின்‌ பின்புறத்‌ திலிருக்‌.து புறப்பட்டு அதிக வேகமாகச்‌ 
செல்கின்றது. அ திலிரண்டு பெண்கள ஏறிக்கொண் டிருந்தார்‌ 
கள்‌. நான்‌ வெகுதூரம்‌ அவ்வண்டியைப்‌ பின்தொடர்ந்து ஓடி 
னேன்‌, அவ்வண்டியைப்‌ பிடிக்க என்னால்‌ ஆகவில்லை” என்றான்‌. 
அதைக்கேட்ட கஜகர்ணன்‌ ௮வனைநோக்கி “அந்த வண்டி இந்தே 
ரம்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ போயிருக்கும்‌” என்றான்‌. அவன்‌ அஃது இக்‌ 
தேரம்‌ ஒரு மயில்‌ அல்லது மிஞ்சினல்‌ ஒன்‌ றரைமயில்‌ தூரம்போயி 
ருக்கும்‌”? என்றான. கஜகர்ணன அதைப்‌ பின்தொடர்ந்து பற்றக்கூ 
டி.யவண்டி ஏதேனும்‌ இங்கு அகப்பமே 2 என்றான்‌. வந்தோன்‌ 
“அகா! என்‌ அநேகன்‌ ஒருவூன்‌ ஒருவண்டி வைத்‌ திருக்கின்றான்‌. 
அவன்‌ வைத்திருக்குங்‌ குதிரை எத்தனையோ பந்தயங்கள்‌ கெலித்‌ 
இருக்கின்றது. அஃது இ துவரையி னும்‌ ஓரிடத்திலுல்‌ கூடத்‌ 
தோற்றது இடையாது. தக்க சத்தங்‌ கொடுப்பதாயிருந்தால்‌ 
நான்‌ ரென்று அவனை அதை ஒட்டிக்‌ கொண்டு 
வரச்‌ சொல்இன்‌ றேன்‌” என்றான்‌. கஜகர்ணள்‌ “எவ்வளவு சத்‌ 
ஐம்‌-வேண்டுமானாலுக்‌ தருன்றேன்‌, சகரம்‌ ஓட்டிக்கொண்டு 
ரச்சொல்‌ே என்றான்‌. ௮வன்சென்று உடனே ஒருவண்டியை 
அழைத்‌ துக்கொண்டு வந்தான்‌. கஜ£ர்ணன்‌ ௮வனை நோக்கி “நீயும்‌ 
வண்டியில்‌  ஏறிக்கொள்‌? " என்றான்‌. அவன்‌ “எனக்‌இங்குள்ள 
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வேலைகள்‌ கெட்டுப்போகுமே, நான்‌ இன்னும்‌ சாப்பிடவில்லையே” 
என்றான்‌. கஜகர்ணன்‌ அவனையீரோக்டி “நரன்‌ உனக்கும்‌ தக்கசன்‌ 
மானம்‌ பண்ணுகின்றேன்‌., சடைசொல்லாமல்‌ ஏறிக்கொள்‌?? என்‌ 
நூன்‌, ௮வனும்‌௮ப்படியே ஏறிக்கொண்டான்‌. உடனே கஜசர்ணன்‌ 
உள்ளேமீதியாயுள்ள ரூபாய்கள்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள பையை எடுத்‌ 
அக்கொண்டு வந்து மணிகண்டனோடு வண்டியி லேறிக்கொண் 
டான்‌. உடனே அந்தவண்டியுக்‌ சாரசநேத்ரியைப்‌ பற்றச்‌ செல்‌ 
௮ம்‌ கஜகர்ணனுடைய மணத்தின்‌ வேசுத்தைப்‌ பின்னிடச்செ 
ய்ய எண்‌ ணிச்செல்வதுபோல மிக்க விரைவாகச்சென்றது. கஜ 
காணனுக்கு அவனுக்குள்ள மணக்கவலையினால்‌ வண்டி புறப்பட்டு 
இவவளவு நேரமாயிற்றென்பது தெரிக்இல௮. அவன்‌ மணிகண்‌ 
டனை நோக்டி “ஈண்ப' வண்டிபுறப்பட்டு எவவளவுகேரம்‌ இருக்கு 
ம்‌?” என்றான ! மணிகண்டன்‌ “நண்ப! ஏ தக்குறைய ஒருமணிநேர 
மாய இருக்கும்‌”? என்றான்‌. கஜகர்ணன்‌ அவவண்டியை அழைத்து 
வந்தவனை நேக்கி “ஐயா! இவ்வளவுநேரமாகயும்‌ இன்னும்‌ வந்த 
வண்டி நம்கண்ணுக்கும்‌௮சுப்படவில்லையே! என்செய்வது:” என்று 
கேட்டுக்கொண்டிருக்கையில்‌ வண்டிக்காரன்‌ வண்டியை நிறுத்‌ திவி 
டடான்‌. கஜகர்ணன்‌ ௮வனைநோக்கி (ஏனப்பா வண்டியைநிறுத்தி 
விட்டரய்‌” என்றுகேட்டான்‌. அவன்‌ “ஐயா ! காம்‌ இன்று தப்புவ 
அ அருமை, எதிரில்தோன்றுங்‌ காட்டைப்‌ பார்த்தீர்களா? இது 
மிகவும்‌ பெரியகாடு. இங்குத்‌ தப்பித்தவறி வருகின்‌ றவர்க்கு இது 
லே சுடுகாடாகும்‌, ஆகா! நரன என்பேராசையால்‌ இரத ஆபத்தி 
ற்குள்‌ அகப்பட்டுக்‌ சொண்டேன்‌?? என்று சொல்லிக்கொண்டே 
மிருக்கையில்‌ ஏறக்குறைய இருபதுபேர்‌ கதீதிகளும்‌, குடிகளும்‌, 
தீவர்த்திகளும்‌ கையிற்‌ பத்றிக்கொண்டுவக்து அ௮வவண்டியைச்‌ சூ 
ம்ந்துகொண்டார்கள்‌. அவர்களைக்‌ கண்டவுடன்‌ கஜகாணலும்‌, 
மணிகண்டனும்‌ இன்று இவர்களின்‌ தரிசனம்‌“ எமதூதர்களின்‌ த 
ரிசனமே என்று நிச்சயித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. _வந்த அத்திருடர்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ கையில்‌ திவர்த்திையை வைத்திராவிடின்‌ அவர்கள்‌ கண்‌ 
ணுக்கே புலப்பட்டிரார்கள்‌. சிறிது. வெளிச்கமாயுள்ள இடமும்‌ 
அவாகளுடைய உடலின்‌ நிறத்தால்‌ இருண்டுபோகும்‌ என்றால்‌ அ 
வர்களுடைய கருநிறத்தைப்பற்றி விசேஷமாக வர்ணிக்கவேண்டிய௰ 
தென்னுள ஆ? அவர்களில்‌ ஒவவொருவனும்‌ ஆடிக்கு ௮ இசுமர 
கவே உயீரமுடையவனா யிருக்தான்‌.” அவர்களுடைய தோள்‌ 
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“ள்‌ கருங்கற்களே அன்வுருவுற்று விளங்குன்‌றனவோ என்‌,று 
சொல்லும்படி தோன்றின. அவா தட்‌ கண்களுக்கிடைனவில்‌ கருவி 
'நிகள்‌ இல்லாம்லிருந்இருப்பின்‌ அவைகள்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ தோன்‌ 
றிய பல்‌ அருணமண்டலங்களென்றே சொல்லும்படி இருக்கும்‌. 
அவர்களுடைய மார்புகள்‌ இரும்பினாற்‌ செய்தமைக்கப்பட்டனவே 
என்றுரைப்பதன்‌ நி வேறாகச்சொல்ல ஒருவருக்‌ அணியார்‌. அவர்க 
(ஞடைய இரண்டிரண்டு கொழுவிய சதைப்பற்றிய கொடைகளுக்‌ 
குச்‌ சமானமாக நான்முகர்‌ இனி ஈன்றாய்‌ ஆப்க்தொன்றைச்‌ ரு 
ஷ்டித்தாலன்‌ நி உள்ளபொருள் களில்‌ எவையும்‌ உவமையாகச்‌ சொ 
ல்ல கூடியனவாகா. அத்தகையர்களாகிய அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ ஒரு 
தடியால்‌ ஒங்க வண்டிக்காரன்‌ தலையில்‌ ஆடித்தான்‌. அஃதுஎப்படி 
யோதப்பி அவன்‌ தலையிற்படாமல்‌ வண்டியின்‌ எர்க்காலின்‌ மிதுபட்‌ 
டத, ஆயினும்‌, வண்டிக்காரன்‌. அவர்களைக்கண்பயத்தினா?லா: 
அன்றி அவர்களிடம்‌ தப்பித்துக்கொள்ளும்‌ உபாயத்தைக்‌ கருதி 
யோ மற்றுயாது காரணத்தினாலோ “அப்பாடா! செத்தேன்‌ என்‌ 
று இழேவிழுந்தான்‌ அவன்செய்தி அவன்‌ எழுந்தபிறகுதான்கெரி 
யும்‌. பிறகு மற்றொரு திருடன்‌ குதிரையை வண்டியினின்று அவிழ்‌ 
த்துத அரத்திவிட்டான்‌ மற்றும்‌ இருவர்‌ வண்டியில்‌ இருந்தவா 
களை இழுத்துக்‌ ழேதள்ளிஞர்கள்‌, மற்றொருவன்‌ வண்டியிலிரு 
ந்த மூட்டைகளை யெல்லாம்‌ எடுத்துக்கொண்டான்‌. மற்மொருவன்‌ 
அவர்களுடைய துணிகளையெல்லாம்‌ அவிழ்த்துக்‌ கொண்டான்‌. 
மற்றொருவன்‌ அவர்களுக்கு அவவண்டியை அழைத்து வர்‌ தவிட்‌ 
ட மனிதனை ஓர்‌ அறை அறைந்தான்‌. அவ்வறையை யேற்ற அவ 
னும்‌ யாதொரு பேச்சுமின்‌ றிக்‌ கிழே சாய்ந்தான்‌. ஆலை அவனு 
கைய பற்கள்‌ விழாமலும்‌ இரத்தம்‌ சிறிதும்‌ பெருகாமலும்‌ 
இருக்தன. அவை உறு வனை அறைந்த மறவனுடையகையில்‌ அறை 
்் எ௨ர்களுக்கும்‌ அவவாறு இருச் கனவல்ல. ஆகையால்‌ 
அவனுக்கு மாத்திரம்‌ அங்ஙனமிருர்தது மிகவும்‌ ஆச்சரியமே. இ 
“வ்விருவர்க தியு மிலுகாடுயிற்றென்றால்‌ மற்றவர்களின்‌ மனநிலை 
எவ்வாறாயிற்றென்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா ₹ அவர்கள்‌ 
அப்படியே நின்‌ றுகொண்‌ ஒருந்தாள்கள. காடுகளிலும்‌, மலைகளி 
லுக்‌ இரின்றவர்களாகய ' அம்மறவர்‌ களும்‌” இதுவென்ன * இ 
வர்கள்‌ இபபடிக்கல்லாய்ச்‌ சமைந்து விட்டார்களே! ' | ன்னொரு 
ச்‌ ROTA MUTHIAH 
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கத்‌ ்‌ சாரச கத்ரி, 


கல்லைப்‌ பெண்ணாகச்செய்த ஸ்ரீசாமரும்‌ இப்பொழுது இங்கு இல்‌ 
லையே! என்றெண்ணிஞர்கள்‌. “அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ “இக்கற்களை 
இதோ இக்கல்லின்மேல்‌ தள்ளிவிடுகின்றேன்‌” என்று பக்கத்தி 
லிருந்த ஒரு கருங்கல்லின்மேல்‌ அப்படியே தள்ளிவிட்டான்‌, 
“செய்யா தன செய்பவர்‌ பட ரதனப்டாமற்‌ போவரோ?? அவர்க 
ளுக்குத்‌ தலையில்‌ நன்றாய்‌ அடிபட்டது. “ஆலமரத்தைப்‌ பற்றிய 
சனியன்‌ அனதைச்சேர்க்த அரசம்ரத்தையும்‌ பற்றியது?” என்பது 
போலக்‌ கஜகர்ணனுக்‌ குற்ற துன்பங்களையெல்லாம்‌ அவனைச்சே 
ர்ந்த மணிகண்டனும்‌ அனுபவிக்க வேண்டியவனானான்‌. இியசைச்‌ 
சேர்ந்தோர்‌ திமையையன்‌ றி நன்மையை யடைவது எங்கனங்கூ 
டும்‌? ௮ தனலன்றே கவிசக்ரவர்த்‌ இனியா ஒளவையார்‌ “சேரி 
டமறிந்துசேர்‌” என்று கூறியதும்‌; அவர்கள்‌ ௮ வவடியினால்‌ பேச்‌ 
சுமூச்சின்றி அப்படியே மூர்ச்சை யடைந்துவிட்டார்கள்‌. அதீதி 
ருடர்களில்‌ ஒருவன்‌ அவர்கள்‌ அவவாறு பேச்சுமூச்சின்‌ றி இருப்‌ 
பதைக்கண்டு“ இனிஈமக்கு இககுஇருக்கவேண்டிய அவசியமில்லை. 
அடேவண்டிக்கரர முனியர ! அடே கந்தா! எழுந்திருங்கள்‌, போ 
வோம்‌?” என்று கூப்பிட்டான்‌. உடனே அவ்விருவரும்‌ எழுந்து 
“அடேபாவிகளே : எங்களையும்‌ இப்படி ௮டித்துவிடலாமா” என்‌ 
ரோகள்‌, அத்திருடர்களில்‌ ஒருவன்‌ “நீல்கள்‌ இருவரும்‌ இப்பொ 
ழுது உயிருடன்‌ எழுந்‌ துபேசுவதே உங்களை நாங்கள்‌ அடிக்கவி 
ல்லை என்பதைத்தெரிவிக்கவில்லையா?? என்றான்‌. பிறகுஅனை வருமா 
கக்‌ கூடிக்கொண்டு காட்டுக்குள்‌ போய்விட்டார்கள்‌. அவர்கள்செ 
ன்ற ஒருமணிநேர த்தின்‌ பின்பு கஜகாணன்‌ மூர்ச்சைதெளிக்துஎழு 
ந்தான்‌. மணிகண்டனும்‌ உடனே எழுந்தான்‌. கஜகர்ணன்‌ அவனை 
கோக்க “நண்ப! இங்கு இருந்தோரெல்லாம்‌ எங்குப்போயினரோ? 
எங்காயினு மறைவில்‌ ஒளித்துக்கொண் டிருக்னெருர்களோ? என்‌ 
னர்‌ தெரியவில்லையே! வண்டியும்‌ காணோமே! வண்டிக்காரனும்‌. 
நமக்குத்‌ துணையாகவந்தவனும்‌ எங்குப்போ மிருப்பார்கள்‌ ஒரு 
கால்‌ எழுந்து வண்டியை ஓட்டிக்கொண்டு போய்விட்டார்களேர? 
அப்படிச்‌ சொல்வதற்கும்‌ இல்லை, ஏனெனின்‌; திருடர்கள்‌ வந்தவு” 
டன்‌ குதிரையை: அவிழ்த்துத்‌ அரத்தி விட்டார்களே ! அஃது 
இதற்குள்‌ அசுப்பட்டிருக்குமட ₹ யோசிக்கையில்‌ இஃது இடை 
யில்‌ ர்ச்‌ நின்று செய்த சூழ்ச்சியாகவே இருக்கின்றது, 
இனி சாம்‌ இங்றொத்தல்கூடா ௮. எழும்‌ இரு, போவோம்‌?” என்‌ 
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முன்‌. அதைக்கேட்டு மணிகண்டனும்‌ எழுந்தான, உடனே இரு 
வருமாஃப்‌ புறப்பட்டு மெல்ல மெல்ல , நடந்து சென்றார்கள்‌. ௮ 


வர்களுக்குத்‌ தாங்கல்‌ இருப்பது இன்னவூரின்‌ அருகில்‌, இப்பொ 
முது இன்ன ஊருக்குப்போகன்றோம்‌ என்பது தெரியாது. என்ன 


' மோவழியே ஈ௩டந்துபோனால்‌ , பொழுது விடிகையில்‌ ஏதேனும்‌ 


ஓர்‌ ஊரைச்சேோலாம்‌?? என்று கருதி நடந்து செல்வாராயினா. 


அவர்கள்‌ சரித்ரம்‌ நிற்க, இனிமஜ்றவர்களின்‌ சரித்ரத்தை ஈண்டுக்‌ 
சுவனிப்பது இன்றியமையா ததாகும்‌. 





பத்தாம்‌-அத்தியாயம்‌. 
இனிச்சச்சரித்ரனையும்‌,சதாகந்தனையும்பற்றிக்‌ கவனிப்போ ம. 
ஈல்லோருக்கொரு துன்பமுற்றதெனின்‌ அதைப்பற்றிக்‌ கவனிக்க 
வேண்டியத சர்வலோக நாயகனாகிய பகவானுக்கும்‌ இன்றியமை 
யாத கடமையாஞகுமென்றால்‌ மற்றவர்களுக்கு ௮வவிஷயத்தில்‌ 
உள்ள கடமை எவ்வளவினது என்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்‌ 


டுமோ ₹ 


சச்சரித்சனையும்‌, சதாநந்தனையுஞ்‌ சேவகர்‌ சிறு அறைகளில்‌ 
அடைத்த அன்றிரவு மூன்று மணிக்கு இரண்டு சேவகர்‌ அக்கத 
வுகளை த்திறந்து அ வவிருவரையும்‌ ஒருவண்டியி லேற்றிக்கொண்டு 
ஆதை வெகு வேகமாகச்‌ செலுத்தினார்கள்‌. சற்றேறக்குறைய 
ஜர்‌ துமணியாகுர்‌ தருணத்தில்‌ அவ்வண்டி “ஒரு காட்டினிடையே 
சென்றது. அதைக்கண்ட சதாறந்தன்‌ அச்சேவகரில்‌ ஒருவனை 


சோக்‌ “ஐய! நீங்கள்‌ எங்களை ஏன்‌ இக்காட்டின வழியில்‌ அழை 


த 


த்‌.துவந்‌ தர்கள்‌?” என்றான ௮ தற்கச்சேவகன்‌ பேசாமலிரு, வதே 
னும்‌ பேசினால்‌ இக்கத்தியினால்‌ வெட்டி.விடுவேன்‌ ” என்றான்‌ அதை 
க்சேட்டசச்சரித்டின்‌ உடனே ௮ வனை ஓங்கி ஒருகுத்துக்குக்‌ இனான்‌ 


 அச்சேவகன அப்படியே வண்டியிற்‌ சாய்ந்தான்‌. சச்சரித்ரன்‌ அ 


வன்கையிலிருக்தகத்தியைப்பிடுங்திக்கொண்டான்‌,௮தற்குள்‌ சதா 
நந்தனும்‌ அவ்வாறே மற்றொரு சேவகனைக்‌ குத்திக்‌ தீழேதள்ளி வி 
ட்டான்‌. பிறகு சச்சரித்ர்னும்‌, சதாஈர்தனும்‌ அவ்வண்டியிலிருந்த 


56 சாரச பேத்ரி, 


ஆயுதஙகளையெலலாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஆவ்வண்டியிற்‌ கட்டியி 
ரந்த குதிரையையும்‌ அவிழ்ச்குத்‌ அரத்திவிட்டு மிக்க வேகமாகத்‌ 
தங்கள்‌ மன த்திற்குத்தோற்றிய வழியே ரோச்ச்சென்றார்கள்‌. ௮ 
வவிருசேவகர்களும்‌ சிறிதுநேரஞ்‌ சென்றபின்‌ மூர்ச்சை தெசரிர்‌ அ 
எழுந்து “இன்று ஈல்லகாலமரக ஈரம்‌ பிழைத்தோம்‌. அவ்விருவா 
லிபர்களும்‌ மிகவுஞ்‌ சாதுக்காளா யிருக்ததைக்கண்டு காம்‌ அவா 
களை மிகலேசாக எண்ணிவிட்டேசம்‌. அவர்கள்‌ கல்வியின்மா த்தி 
ரமே தேர்ந்தவர்களா யிருப்பார்கள்‌ என்‌ றெண்ணினோம்‌. அவர்‌ 
கள போர்த்தொழிலிலு மிக்க அற்றலுடை யவர்சளாகவே. இருக்‌ 
கின்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஈம்மைப்போல இரக்கமற்றவர்களா யிருக்‌ 
இருப்பின்‌ இந்நேர நம்மைக்‌ கொன்‌ றிருப்பார்க ளல்லவோ? அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தீமையைச்‌ செய்ய எண்ணிவந்த ஈமது விஷயத்திலும்‌ 
அவர்கள கருணையைக்‌ காட்டிய தனால்‌ அவர்களைப்‌ பெருங்கரு 
ணேயாளர்கள்‌ என்றே சொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌.?? என்று புக ழ்ந்‌ 
அ பிறகு குதிரையை நாற்புறமும்‌ தேடிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அது 
வெகுதேரம்‌ அகப்படவில்லை. பொழுது விடிந்தபிறகு ஏறக்கு 
றைய எட்டு, எட்டரைமணிக்கு அகப்பட்டது. அதனை வண்டி 
யிற்கட்டி ஏறிக்கொண்டு ஊருக்குச்‌ செலுத்தினார்கள்‌. வண்டி கா 
லைப்‌ பத்தரைமணிக்கு ஊரைப்போய்ச்‌ சேந்து. அங்குச்சென்ற 
அம்‌ சுப்பண்ணா ஐயரைக்கண்டு தாங்கள்‌ சச்சரித்ரனையும்‌,௪ தாகக்‌ 
தனையும்‌, ஈன்றாயப்புடைத்அ ' மூர்ச்சக்கும்படி செய்து ஒருகுழி 
யில்‌ தள்ளிவிட்டு வந்தவிட்டதாகச்சொல்லி “ஈாங்கள்‌ என்னசெ 
ய்தாலும்‌ நீங்கள்‌ எங்கண்மீது கருணேவைக்காமலே இருக்கன்‌ தீர்‌ 
களே? என்றார்கள்‌ சுப்பண்ணாவையர்‌ மிகுந்த சந்கோஷங்கொ 
ண்டு “நான்‌ இன்ஸ்பெக்டரிடம்‌ உங்கள விஷயத்தில்‌ மிகவுங்‌ கவ 
னம்‌ வைக்கும்படி செய்கின்றேன்‌, அது விஷயத்தில்‌ நீங்கள்‌ ஒர 
றும்‌ யோசிக்கவேண்டாம்‌?? என்றார்‌. அவர்கள்‌, அலரி வி 
டைபெற்றுக்கொண்டு வீட்டுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. , நிற்க, x அன்று 
இரவு இரண்டுமணிக்குமேல்‌ மாயவரத்தினின் றும்‌ புறப்பட்ட பு 
கைவண்டி விடியற்காலையில்‌ காரையிலுள்ள புகைவண்டிச்‌ சாலை 
யிற்‌ சென்று நின்றது.,உடனே எல்லா ஜனங்களும்‌ வண்டியினி 
ன்றும்‌ இறங்கிக்கொண் ட பத்திற்ணுர்‌ அப்பொழுது. ஐந்து 
பெண்கள்‌ வண்டி யினின்‌: றிறங்கி ஒரு £ புறமாக நின்று கொண் 
டிருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ இரண்டு' பெண்கள்‌ ஜலமலபர 
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தைக்குச்‌ செல்லுதற்‌ பொருட்டு ௮ங்குக்‌ கட்டப்பட்டுள்ள இற்ற 
றைக்குட்‌ சென்றார்கள்‌. உடனே சந்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளை மற்றை 
மூன்று பெண்கள்‌ நிற்கும்‌ இட.க்திற்கு வந்து அவர்களை நோக்‌ 
கிக்‌ “கூழந்தை சாசசை எங்கே? என்று கேட்டார்‌. ௮ வர்களில்‌ தி 
லகம்‌ பெண்கள்‌ கெளிக்குச்செல்லும்‌ அச்சிற்றறையைக்‌ காட்டி 
“அம்மாள்‌ வனஜாக்ஷியோடு இம்மறை விடத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌” 
என்றாள்‌. அதைக்கேட்ட சர்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளை மற்றும்‌ தம்‌ 
மோடு வந்திருப்பவர்களிடம்‌ சென்று யாவரும்‌ ஜாக்கிரதையாக 
வந்து சேர்ந்திருக்கன்றனரா என்று விசாரித்துவிட்டு மீண்டும்‌ 
அப்பெண்களிடம்‌ வந்து “குழந்தை வந்துவிட்டனளோ?” என்று 
விசாரித்தனர்‌. திலகம்‌, “அவர்கள்‌ இன்னும்‌ வரவில்லை? என, ௮ 
வர்‌ “ஏன்வரவில்லை? உள்ளேசென்றுபாருங்கள்‌. என்றார்‌? அப்பெ 
ண்கள்‌ அவவாறே அங்குச்சென்று பார்த்தார்கள்‌. அங்கு அவர்க 
சைக்காணாமல்‌ மிகவும்‌ நடுக்கமுற்றுத்‌ திகைத்துகின்ரார்கள்‌..௮தை 
க்கண்ட சந்‌ இரபிரகாசம்‌ பிள்ளை மனங்‌ கலங்கி நான்கு புறமும்‌ ப 
லமனிதர்களை விட்டுத்‌ தேடச்சொன்னார்‌. சென்றோர்‌ பலரும்‌ பல 
இடங்களிலுஞ்‌ சென்று அவர்களைக்‌ காண்கிலராய்‌ மிக்க வருத்த 
த்ஆடன்‌ வற்அ சேர்க்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ இருவர்‌ அப்புகை வ 
ண்டிச்‌ சாலையை அடுத்துள்ளதொரு தோட்டத்தின்‌ குளக்கரை 
யில்‌ சாரசநேத்ரியினுடையனவும்‌ வனஜாக்ஷியி னுடையனவுமா 
கிய ஆடை ஆபரணங்கள்‌ மாத்திரம்‌ இருக்கின்றன, அவர்கள்‌ 
அகப்பட்டிலர்‌? என்று வந்து சொல்லினர்‌. அதைக்கேட்ட சந்‌ 
திரபிரகாசம்‌ பிள்ளையும்‌, மற்றுமுள்ள எல்லா ஜன&்களுமாகத்‌ இ 
ரண்டு ௮க்குளத்தருகிற்‌ செனறார்கள்‌. சந்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளை 
தில ஆட்களைவிட்டு ௮க்குளக்சைச்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்கச்‌ சொல்‌ 
லினர்‌. அவர்கள்‌ அகப்பட்டிலர்‌. பிறகு வலைஞர்களை யழைத்துவ 
நவம்‌ பகட்டும்‌ பார்க்கச்செய்தனர்‌, அதனாலும்‌ அகப்பட்டிலர்‌, 
னு சர்‌ இறைக்கும்‌ பக்த தைத்‌ தருவித்து அக்குளற் அ னை 
யே முற்றும்‌ இறைப்பித்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அதனாலும்‌ அகப்பட்‌ 

க இதற்குள்‌ இச்செய்தியை ௮றிந்து வைத்தியர்‌ ஒருசோதி 
டீரை அழைத்துக்கொண்டு அங்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. அவரைக்‌ 
கண்டும்‌ சர்திரபிரகாச்ம்‌ பிள்ளையும்‌ ம ற்றையோருமனங்கலம்‌இ 
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ஆ ல்‌ | 
யரற்றலாயினர்‌. வைத்தியர்‌ சுபகாரித்தையுன்னிவந்து இப்படி. ௮ 
வசகுனமாக அழுதல்‌ தகுதியன்று. சிறிது நிதானியுங்கள்‌. என்னு 
டன வந்திருக்கும்‌ இப்பெரியவர்‌ சிறந்த சோதிடர்‌. இவர்‌ சொல்‌ 
வனவற்றில்‌ ஒன்றும்‌ தவறுதலில்லை. இப்பொழுது இவரைக்கொ 
ண்டு ஓர்‌ ஆரூடம்‌ பார்ப்பிப்போம்‌?”ஷன்று அவரை ஆரூடம்‌ பார்க்‌ 
சச்சொல்லினர்‌. அவர்‌ அவ்வாறே பார்த்துச்‌ சந்திரபிரகாசம்‌* பிள்‌ 


ளையை கோக்கி “ஐயா ! உங்கள்‌ குழந்தையும்‌ அவள்‌ தோழியும்‌ 
உயிருடனே தான்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ இப்பொழு 
௮ இர்த வூருக்குள்ளாகவேயில்லை. அவர்கள்‌ இவ்வூருக்கு வெகு 
தூரத்தில்‌ இராக்‌ என. அவர்கள்‌ உங்களைவிட்டுப்‌ பிரிர்து ௪ 
ற்றேறக்குறைய இரண்டுமணி நேரமிருக்கும்‌, ௮துவசையினும்‌ உங்‌ 
கள பெண்களைப்போல வேறு இருவர்‌ வேடம்‌ போட்டுக்கொண்டு 
உங்களுடன்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. அவவாறு வந்திருந்தவர்கள்‌ பெ 
ண்கள்‌ அல்லர்‌. இரண்டு சிறுவர்கள்‌, அவர்கள்‌ ௮ணிந்திருக்ச அ 
பரணங்கள்‌ பொன்னாபரணங்களல்ல, ஆடைகளும்‌ பித்தளைச்‌ சரி 
கையை யுடையனவே. அவற்றை வேண்டுமானால்‌ நீங்கள்‌ சோதித்‌ 
அப்‌ பாருங்கள்‌” என்றார்‌. உடனே ௮க்குளக்கரையிலிருந்த ஆடை 
யாபரணங்களை எடுத்அப்பார்க்க அவைகளயாவும்‌ ௮ந்தஜோூயர்‌ 
சொன்னபடியே இருக்க மிகவும்‌ அச்சரியமுற்றுச்‌ சந்திரபிர 
காசம்‌ பிள்ளை, அர்த ஜோசியரை நோக்கி “ஐயா! அவர்கள்‌ 
இப்பொழுது எங்கிருக்கிளுர்கள்‌ ₹அவர்கள்‌ எப்பொழுது அகப்படு 
வார்கள்‌ என்பனவற்றைத , தாங்கள்‌ தயவுசெய்து சொல்லவேண்‌ 
டும்‌? என்றுவேண்டினர்‌. ஜோசியர்‌ “ஐயா! அவர்கள்‌ இன்னவூரில்‌ 
இருக்கின்றார்‌ என்று சொல்லுதல்‌ கூடியதொன்‌ றன்‌ று. அவர்கள்‌ 
எப்பொழுது ௮கப்படுவார்கள்‌ எனின்‌ சற்றேறக்குறையஒன்‌ றரை 
வருஷத்‌ அக்குமேல்‌ இரண்டு வருஷத்துக்குள்ளாக அகப்படுவார்‌ 
கள்‌. அதற்குள்‌ அவர்கள்‌ பல கஷ்டங்களை அடையவேண்டி யவர்க 
ளாகலே இருக்னெறார்கள்‌. நீங்கள்‌ ஏன்ன முர்ய்ற்ி செய்தாலும்‌ 
குறைந்த பக்ஷம்‌ ஒன்றரை வருஷங்களுக்குமுன்‌ அவர்கள்‌, உங்க 
ளுக்கு அகப்படமாட்டார்கள்‌. இவவிசண்டு வருஷங்களுக்குப்பின்‌ 
யாதொருதடையும்‌ இன்றி அவர்கள்‌ உங்களிடம்‌ வந்து சேர்வார்‌ 
கள்‌. அதற்குமேல்‌ அப்பென்பணிகள்‌ மிகவுஞ்‌ செளக்கியமாகவே 
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இவள்கள்‌. அப்பொழுஅங்க.ட நீங்கள்‌ இப்பொழுது கூறித்‌ 
| துள்ள பிள்ளையை உங்கள்‌ க மணர்தகொள்‌: வாளென்பது 
! முற்றும்‌ பொய்யேயர்கும்‌. இதற்கு யான்‌ இப்பொழுது ஒன்‌ 
் அஞ்மொல்லுதல கூடாமையாகும்‌” ்‌ என்றார்‌ அதைக்‌ கேட்டசந்திச 
। பிரகாசம்‌ பிள்ளையும்‌ அமிர்‌ தவல்லியம்மாளும்‌ * “று! என்‌ றலறிக்‌ த 
| மத்தி மூர்ச்சித்து விமுந்தனா. மற்றவர்களும்‌ கண்களில்‌ தாரைதா 
சையாக க்‌. தலம்‌ நின்ரார்கள்‌ வைத்தியம தம்‌ 

பிள்ளை ஆ! நாமொன்று நினைக்கத்‌ ரத்ன நினை த்த2த. 


ஒன்றை னைக்‌ ன துவொழிக்திட்‌ டொன்றாகும்‌ 
அன்றி யதுவரினும்‌ வந்தெய்‌ த மொனறை 
நினையாத முன்வந்து நித்பினு நிற்கு 


மெனையாளு மீசன்‌ செயல? 


“என்ற ஆன்றோர்‌ முதுமொழி பொய்யாமோ? நாம்‌ இதுவ 
ரையினும்‌ சவவளவு களிகொண்டிருந் தாம்‌. காம நம்து அ நமை 
மைத்துனருடைய பெண்ணையே ஈம பிள்ளைக்குக்‌ கொள்ளும்‌ 
படி உடைத்தது நம்முன்னோர்‌ செய்த புண்ணியமே என்று எண்‌ 
ணினோம்‌. இதற்குள்‌ எவ்வளவு மனோராச்சியம்‌ செய்தோம்‌. ஊழா 
னது பின்யாஅ செய்ய நிற்கின்றதோ என நினையாத ஈம்போனற 
தத ரனைவரும்‌ இப்படியே ஒருகாரியல்‌ கைகூடுவதாகத்‌ 

தோன்றிய மாத்திரத்தில்‌ எண்ணாத அம்‌ எண்ணி அளவில்லாத சந்‌ 
தோஷ சாகரத்தில்‌ மூழ்குவர்‌. அக்காரிய முறிறங்காறு நிதானி 
யர்‌. இங்ஙனமே தீிமைவருவ அ போற்றோன றினும்‌ உடனே மனக்‌ 
தளாந்து அக்கசாகரத்‌ அண்‌ மூழ்கி முயற்சி என்னும்‌ புணையின்‌ 
| துணையைக்‌ கொண்டு கரையைச்‌ சாரும்வகையை அறியாதவர்க 
்‌ ளாய்த இகைப்பாள்கள்‌??. என்று தமக்குத்தாமே பித்தனைப்போ 
லப்‌ பேசிக்கொண்டு கண்களில்‌ நீரைப்பெருக்கினார்‌. அப்பொழுது 
அங்கருந்தோரு& குற்ற துயரமானது ஸ்ரீராம சந்திரன்‌ காட்டுக்‌ 
குச்‌ செ தியோ அட அயோ த்தியிலிருர்த ஜனங்ஃள்‌ யாவரும்‌ 
அடைந்த தர்‌ இத்தகையதா ௦ டடக்‌! பவம்‌ போன்றி 
ருந்த; வைத்தியர்‌! அவர்கள்‌ ௮னைவர்க்கும் பல இ £ழமிகளைக்‌ 
கூறித்தேற்றிப்‌ பூம்புன ற்சோலைக்கு அழைத அச (தரன றனா. ௪த 
திரபிரகாசம்‌ பிள்ளைக்கு £அங்குச்சென்‌ தர்‌ அயுகபித்கு தப்‌ பெரு 
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குழலிசை யாழிசை குறைந்த ஜநென்னவே 
பழலைய மொழியிசை வழங்கு செல்வமே | 
அழலன அயரநா னடைய விட்மடெனைப்‌ 


பழகிலை நடரந்துநி படர்க்த தெங்கனே. ஒ (2) 


உனவிழை வெனக்குநீ யுரைத்தி லாமலே 
பொன்விழை யெழிலினாய்‌ பொய்ம்மை செய்தனை 
உன்விழை வுடையயா முருகி மைவமென்‌ 

றெண்ணிலை யென்செய்தா யேழை கெஞ்சினாய்‌. (3) 
நெஞ்சற வுருகியா நீடு அன்பமென்‌ 
விஞ்சுவெங்‌ கடலிடை வீழ வைத்தனை 
நஞ்சன கொடியர்தர்‌ ஈலமில்‌ செய்கையின்‌ 
வஞ்சனை புரிர்தனை மட நல்‌ லன்னமே. 


(9). 


என்று இவ்வாறு பல பல கூறியாற்றுவசாயினர்‌. உடனே 
வைச்தியர்‌ “ஐயா! தாங்கள்‌ வருந்தவேண்டாம்‌, யான்‌ சென்று 
தமது செல்வியைக்‌ தேடிக்கொண்டு வருகின்றேன்‌. இனிக்‌ குழற 
தை சாரசை யகப்பட்ட பின்னரே யான்‌ மீண்டு மணிபுரம்‌ வரு 
வேன்‌. இ௫அசத்தியம்‌,ச த்தியம்‌, முக்காலும்‌ சத்தியம்‌? என்றுசொ 
ல்லி எழுந்தார்‌. உடனே சரந்‌இரபிரகாசம்‌ பிள்ளை, “த! ஈதென்ன 
அன்பம்‌,த- ங்கள்‌ என்னளூூலிருக்தாற்‌ பல இதமானமொழிகளைக்‌ 
கூறி என்ப ன த்துயசைத்‌ தணியச்செய்வீர்களே ! தாங்களும்பிரிக்து 
சென்றால்‌ யான்‌எப்படி இத்துயசத்தைஆற்றிக்கெரண்டிருப்பே ஸ்‌ 
என, வைத்தியர்‌ “ஐயா! வருந்துதல்‌ வேண்டாம்‌. நானஎப்படியே 
னு! சாரசநே.த்ரியைக்‌ கண்‌ _மைத்துவருகின்றேன்‌. இலங்கையில்‌ 
 சிதாப்பிராட்டியார்‌ இருந்த இடத்தை அறிர்துவந்து சொல்லிய 
ஸ்ரீ ௮ஞ்சனாதேளியின்‌ திருக்குமாரரை மன த்தில்தியானித்‌ அக்கொ 
ண்டு யான்‌ நமது செல்வியை த்‌ தேடப்போஇன்றேன்‌. ஆகையால்‌; | 
அவர்‌ குழந்தையை எங்கிருப்பினும்‌ காட்டி க்கொடுப்பர்‌. அவ 
ரருளினால்‌ ௮டையக்கூடாத பொருளும்‌ ஒன்றுண்டோ? சசஞ்டிவி 
மலையைக்கொண்டுவந்து இலக்ஷ“*மணன்‌, மு தலியவர்களையுமிர்ப்பித்‌ 
தா ரல்லரோ! ஆகையால்‌ "அவர அ அருளினால்‌ யான எப்படியேனும்‌ 
குழக்தையைக்‌ கண்டுபிடி, த்‌ அவருவேன்‌ என உறுதியாக ஈம்புங 
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ள்‌” என்று அவர்களிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு தமது மனைவி 
பாராஇிய அம்புஜவல்லி யம்மாளைச்‌ கத்திய ௪ . பன்னசாஇய அச்‌ 
ஈந்திரபிரசாசல்‌ பிள்ளையவர்களின்‌ வீட்டிலேயே இருக்கும்படி. ப 
ணித்துச்சென்றனர்‌. ன்‌ ்‌ 





ப்‌ தினோராம்‌-அ த்தியாயம்‌. 


... அம்கனம்‌ புறப்பட்ட வைத்தியர்‌ மாயவாஞ்‌ சென்று ௮௩ 
குச்‌ சச்சரித்ரனும்‌ சதாநந்தனும்‌ முன்‌, இறங்கி மிருந்த சத்தாத்‌ 
,துக்குச்‌ சென்று விசாரித்தினர்‌. அச்சத்திரத்தின்‌ தலைவராகிய 
ஐயர்‌, சேவகர்‌ சச்சரித்ரனையும்‌,ச தாந்‌ தனையும்‌, சிறையில்‌ அடைத்‌ 
வைத்ததும்‌, விடியற்காலையில்‌ இரண்டு சேவகர்‌ அவர்களை ஒரு 
வண்டியிலேற்றிக்கொண்டு சென்றதுமாகி இவை முதலிய அங்கு 
நிகழ்ர்த செய்திகளைக்‌ கூறினர்‌. அவற்றைக்கேட்ட தம்‌ வைத்தியர்‌ 
மிகவு மனங்கலங்கிப்‌ பெருமூச்செறிந்து (அ! தெய்வமே! கான்‌என்‌ 
செய்வேன்‌” என்றுதிகைத்தார்‌ பிறகு ஒருவா௮ுதெளிக்து “(இவற்‌ 
றித்கெல்லாங்‌ காசணம்‌ யாராயிருக்கலாம்‌” என்ற யோசித்துஇவ 
ற்றிறகெல்லாங்‌ காரணம்‌ கஜகர்ணனாகவே இருத்தல்வேண்டும்‌ எ 
ன்றுயூகித்துணார்து, அச்சத்திரத்து அ௮ந்தணரைகோககி ஜயா! 
இல்ஙனமெல்லாம்‌ உடனிருந்து நடத்திஞரின்‌ ெனக்கூறுதல்கூ 
டுமோ ? என்மீது கருணைகொண்டு கூறுவீர்களாயின்‌ தங்களுக்கு 
இளமை, செல்வம்‌ யாக்கைமுதலியவற்றின்‌ நில்யாமையையும்‌,ஆத்‌ 
துமாவையு ம பரமாத்துமாவையும்‌,அத்துமாக்கள்‌௮டையவேண்டி 
யபயனையும்‌. அப்பயன்களை ஆத்துமாக்கள்‌ ௮டையதற்குரிய வ 
யையும்‌, அவற்றை அத்துமாக்கள்‌ ௮டைதற்குத்‌ தடையாய்‌ 
உள்ளவைகளையுமீ நன்குணர்ந்த சிறந்த ஞானியராகிய ஒரு பாகவ 
தோத்தமர்‌ மனங்களிக்கும்படி அவருக்கு அன்னம்‌ இட்ட சிறந்த 
பலனை £ அடைவீர்கள்‌” என்றார்‌. அதைக்‌ கேட்ட அந்த 
அர்தீணர்‌ “யா ்‌ தாங்கள்‌ மிகவும்‌ யெரியவர்கினா யிருக்கின்றீர்‌ 
கள்‌ அச்சச்சரித்ர சதாகந்தர்கள்‌ தங்கள்‌ குமாரர்களோ ! ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ தங்களை ஒரேகுலத்தினர்கள்‌ தாக எனவும்‌, தாங்கள்‌ இ 
நேகர்களெனவும்‌, ஒருவர்க்கொருவர்‌ சிறிது பந்துத்‌துவமும்‌ உள்‌ 
ளவர்களே எனவும்கூறினார்கள்‌. ௮ தனால்‌ அ வஜிருவரும்‌ தங்கள்‌ கு 
மாசர்களாக இருப்பார்கள்‌ என்று நினைக்கவுங்கூடவில்லை. ” என்றார்‌ 
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வைத்தியர்‌ டவ்‌ அவர்கள்‌ கூறினயாவுல்‌ உண்மையே. அவ்விரு; 
வரும்‌ என தரிய ஈண்பர்களின்‌ குமாரர்கள்‌. எனக்குச்‌ சிறிது பாத்‌। 
தியமும்‌ உடையவர்களே ௮ வர்களில்‌ சச்சரித்தர னுக்குத்‌ தாய்‌ 
தந்தையர்கள்‌ இல்லை. ரகக ஹத்தி வ னி இல்லை, சாயார 
இருக்கின்றனர்‌. அவர்களைச்‌ சிறுவய திலிருந்து யான பேணிவந்‌ 
தேன்‌. அவாகள்‌ என்சொல்லை ஒருசிறிஅம்‌ மீறாமல்‌ நடப்பார்கள்‌. 
ஆகையால்‌, அவர்களை யென்னுடைய சொந்தப்‌ புத்திரர்களாகவே 
யெண்ணியுள ளேன்‌ அவாசளுக்குறற இத்தமுமம்‌ எனமனத்தைப்‌ 
பிளக்கின்றது. இதன்‌ காரணத்தையான்‌ நன்கறிதற்கேற்ற உபாய 
ங்களை த்‌ தாங்கள்‌ சொல்லியருளல்‌ வேண்டும்‌ என்று வேண்டினர்‌. 
அந்தணர்‌. “ஜயா! இது சொல்லக்கூடாத விஷயமாக இருக்கின்‌ 
அ. தாங்கள்‌ எனக்கொரு கெடுதியும்வசாமல்‌ ஈடந்துகொள்வதா 
யிருந்தால்‌ யான்‌ கூறுகின்றேன்‌. இவைகள்‌ என்னால்‌ வெளிப்பட்ட 
னவென்று தெரிக்தால்‌, இக்கொடுமைகளை யெல்லாம்‌ உடனிருந்து. 
செய்து வைத்த கற்ப சு எனனை இவ்வூரிலவெகித இருக்கவி 
டான்‌?” என்றார்‌, வைத்தியர்‌ “ஜயா! யான்‌ உண்மையாகக்‌ 
கடவுள்‌ முன்னிலையாகக்‌ கூறுகின்றேன்‌, தங்களால்‌ இவ்லிஷயன்‌ 
களைத்‌ தெரிக்த கொண்டதாகவே காட்டிக்கொள்ளமாட்டேன்‌?” 
என்றார்‌. அதைக்கேட்ட அந்தணர்‌. “ஜயா! இவ்வூரில்‌ அக்சரொ 
காரத்தைக்‌ கெடுக்க வந்த பணப்பேய்பிடி த்‌ தவன்‌ ஒருவன்‌ இருக்‌ 
தின்றான்‌ அவன்‌ பொருள்‌ வருவதாயிருந்தால்‌ எத்தகைய கொடு 
மையையஞ்‌ செய்யத்‌ துணிவான. அவன்‌ பெயர்‌ சுப்பண்ணன்‌. அ 
வன்‌ செய்யாத அன்மார்க்கமான காரியம்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒன்அம்‌ இ 
ராது வத்த புறப்பட்டாலோ ஒருபுட்டி ல்க டப அவன 
குலை க்குப்‌ பா தாது. மாம்ச பக்ண த்தில்‌ நாய்களும்‌ அவனுக்குப்‌ 
பிற்பட்டுப்போ; கும்‌. யாரேனும்‌ அவனை என்னடா! அப்பா இப்ப 
டிக்‌ குலத்துக்குத்‌ தகாத காரியங்களைச்‌ கபட 5 அந்தண 
ஞய்ப்பிறந்த நீ மாம்சத்தைப்‌ புசிக்கலாமோ ; 


ச்‌ 
ன்‌ ( 


“(ஒத்து மறப்பினுங்‌ கொளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பிறப்பொழுக்கங்‌ குன்றக்‌ “கெடும்‌?” - 

ன்ற முன வக்‌ பங்குதர 2யனுங்‌ கவனித்தா மில்லையே : ; எனின்‌ 
இறிலில்‌ லாத 2 பதை கிளே : ்‌ ரிங்கள்சொல்வஅ மிகவும்‌ வக்க நிமித்தி 
ருக்கின்ற த. மத முன்‌ ~னோர்கள்‌ யாவரும்‌ மாம்ச பக்ூஷணஞ்செய்‌ 


ட்‌ 
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தவர்களென்பதை நீங்கள்‌ அறியீர்களா! வசிஷ்டர்‌ மித்திரச 
கன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ வீட்டில்‌ ஓவன்‌ தென்புலத்தார்‌ கட 
னாற்றும்காளில்‌ மாம்சம்‌ பக்ஷிக்கவில்லையோ !  அகஸ்தியரும்‌ 
அவ்ஹிறே மாம்சம்‌ உண்டதை வாதாபி வில்வலன்‌ என்போரு 
டைய சரித்திரம்‌ நன்கு விளக்‌க்கொண்டிருக்கன்‌றதே சுககிரா 
சாரியார்‌ மதுமாம்சங்களை நன்றாயுண்டு மயங்கி யிருந்த சரித்தி 
சத்தைப்‌ பாரதம்சொல்ல மறைச்கவில்லையே, அப்படியிருக்க நீங்‌ 
கனென்னமோ ஒன்று முணசாதவர்களைப்போல மாம்சம்புசிப்பது 
நமத குலத்துக்கு அடுக்குமா! என்று மிகவு நீமசமாகக்‌ கேட்கின்‌ 
தீர்களே! * பொங்களடா, போங்களடா பைத்தியக்காரர்களே? 
என்பான்‌. அவனிடம்‌ அதற்குமேற்பேச யாரும்‌ அஞ்சுவார்கள்‌. 
அவன்‌ இிமையாவும்‌ ஒருரு எடுத்தாற்‌ போன்ற தீயவன்‌. மிகவும்‌ வ 
ஞ்ச்கன்‌. பெற்ற தாயினிடமும்‌ ஒரு பொய்சொன்னால்தான்‌ அவ 
னுக்கு இரவில்‌ ஈன்றாய்த்‌ தூக்கம்பிடிககும்‌. மிக்க தர்திரசாலி. ௮ 
வன்தான்‌ இக்‌ கொடுமைகளையெல்லாஞ்‌ செய்தவன்‌? எனறு. 
அதைக்கேட்ட வைத்தியர்‌ “அகா! இப்படிப்பட்ட கொடும்‌ பாத 
கர்களையல்லாமல்‌ எமதூதர்கள்‌ வேறாக இருப்பார்களோ £ ஓகோ 
நானென்ன தப்பாக எண்ணுகின்றேன்‌. எமதூதர்கள்‌ பெற்றாரும்‌, 
உற்றாரும்‌,மனைவிமக்களும்‌ வருந்தவருந்த உயிரைக்கொண்டு போ 
கும்‌ வன்கண்ணர்களாயிருப்பினும்‌ நீதியினின்றுஞ்சிறிதும்‌ பிறழார்‌ 
களே. அநீதியினின்‌ றும்‌ ஒருசிறிதும்‌ பிறழா தவர்களாதகிய இவர்க 
ளுக்கு அவர்களை உவமிக்கலாகுமோ? இவர்களுடையகொடுமையை 
நினையுங்கால்‌ அவர்களுடைய கொடுமை, கொடுமையாகத்‌ தோன்‌ 
ரூமற்‌ இறந்த தருமமாகவே. தோன்றும்‌?! எனறு பலவாறு எண்ணி 
அவ்வக்தணரை கோக்கு ஐயா ! ௮க்கொடியோன்‌ யார்பொருட்‌ 
டாக இக்கொடுமையைச்‌ செய்தானென்பது தங்களுக்குத்‌ தெரி 
யமோ?” என்றா. அர்தணா “ஐயா! யாரோ இருவாலிபர்கள்‌ ம 
ணிபுசத்‌திலிருந்‌த வர்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ சற்றேறக்குறையச்‌ 
சச்சரித்ச சதாரத்தர்களின்‌ வய துடையவர்களாகவே இருப்பார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ வருகையில்‌ சற்றேறக்குறைய ஓர்‌ ஐயாயிரப்ரூபாய்‌ 
வரையினுங்கொஸ்டுவேந்தார்களென்று சிலரால்கேள்வியுற்றேன்‌.அ 
வர்கள்‌ பொருட்டாசத்தான்‌ அவன்‌ அக்காரியங்களைச்‌ செய்தான்‌ 
என்று தெரிகிறது”? என்றார்‌. வைத்தியர்‌ “ஈன்று, ஈன்று, அப்படி 





க 


* பன்மையில்‌ ஒரு மைலச்த ௮ழுவமைதி; இங்கனம்‌ உலகலழக்கில்‌ வரும்‌ 


ஷி 
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யா! இருக்கட்டும்‌” என்று சொல்லி அ௮வணதணரிடம்‌ விடைபெ 
ற்றுக்கொண்டு அந்தச்‌ சுப்பாண்ணா ஐயர்‌ இருக்கும்‌ இடத்தைச்‌ 
சென்றடைந்தார்‌. சுப்பண்ணாவையர்‌ ௮வரைக்கண்டதும்‌ பல உப 
சாரங்களைச்செய்து ஒருகாற்காலியில்‌உட்காரவைத்து **ஐய.!தாங்‌ 
கள்‌ எங்கிருந்து வந்தீர்கள்‌? என்றுகேட்டார்‌. வைத்தியர்‌ (ஐயா! 
யான்‌ மணிபுசத்தில்‌ இருந்துவந்தேன்‌. எனது குமாரன்‌ கஜகர்‌ 
ணன்‌ என்பவன்‌ தன்ஈண்பனாகிய:மணிகண்டன்‌ என்பவனோடு சை 
யிற்கொஞ்சம்பணமும்‌ எடுத்துக்கொண்டு வர்‌ அவிட்டான்‌.அ௮ந்தப்‌ 
பணத்தைப்பற்றி எனக்கு அவசியமஇல்லை. எனக்குப்பிள்ளை யகப்‌ 
பட்டாற்போதும்‌ என்பதுதான்‌. அவனுக்குச்‌ சிலகொடியவர்கள்‌ 
பகைவர்களாய்‌ இருக்கினமுர்கள்‌. அதிலும்‌ இரண்டு கொடியபாவி 
ப்பிளளைகள்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. ௮வர்களில்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தந்‌ைத 
யார்‌ இருவருமே இல்லை. மற்றொருவனுக்குத்‌ தர்தையில்லை. *தா 
யார்தான்‌ இருக்கின்றார்‌, ௮வன்‌ அந்தத்‌ தாயார்‌ பேச்சைக்கேட்‌ 
பதில்லை. அந்தத்‌ தறிதலைப்பிள்ளை களுக்கு அவனிடத்தில்‌ மிகவும்‌ 
பகை, எங்கள்‌ பையனோ ஒருவர்‌ ஜோலிக்கும்‌ போதின்‌ றவனல்‌ 
லன்‌. ஆனால்‌ அவனிடத்தில ஒரு குணமாத்திரம்‌ உண்டு. அவன்‌ 
நல்லவர்களுக்கு ஈல்லவனாகவும்‌ கெட்டவர்களுக்குக்‌ கெட்டவனாக 
வும்‌ ஈடர்து கொள்வான்‌. அவன்‌ தனக்கு யாரேனும்‌ ஒரு கெடுதி 
செய்தால்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ செய்தே தீரவேண்டு மென்று ஒரேபிடி 
யாக நிற்பான்‌. அந்த ஒரு கெட்டகுணர்தான்‌ இருக்கின்றது அம்‌ 
தக்‌ குணமாத்தாம்‌ அவனிடம்‌ இல்லாவிடின்‌ அவனைப்‌ பத்தரை 
மாற்றுத்தங்கக்கட்டி யென்‌ றசொல்ல வேண்டும்‌”? என்று பற்பல 
வகையாகக்‌ கஜகர்ணனைப்புகழ்ந்தனர்‌ சுப்பண்ணாவையர்‌ “உலகத்‌ 
இல்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள ரமாரர்களை அப்படித்தான்‌ 
புகழ்ந்து சொல்கின்றார்கள்‌. அப்படியே உங்கள பிள்ளையிட தில்‌ 
உங்களுக்குள்ள அன்பினால்‌ நீங்களும்‌ புகழ்கின்றீர்கள்‌. இஃது - 
அதிசயமான காரியமன்று? எனறார்‌. வைத்தியர்‌, நீங்கள்சொல்வ 
து உண்மையே. ஆணால்‌ சங்கள்‌ பையன்‌ கஜகர்ணன்‌ விஷயத்தில்‌ 
மாத்இரர்‌ தாங்கள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுதல்‌ கூடாது. அவனத நற்‌ 
குணங்களையும்‌,சாமர்த்தியத்தையும்‌ அவளுடன்‌ பழகினோர்‌ யாவரு 
ஞ்சொல்வர்‌. அவற்றை நான்‌ எடுத்துச்சொன்னால்‌ இப்பொழுது 
தாங்கள்‌ சொன்ன அ போலவே பிறரும்‌ நினைப்பார்கள்‌?” எனறார்‌. 


சுப்பண்ணாலைய்யர்‌-““ஜயா! தங்களுடைய குமாரரது குணக்‌ 


களை யெல்லாம்‌ யான்‌ இரண்டொரு த்ய! 2ய பகிழத்‌ 


~ 
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தெரிர்து கொண்டேன்‌” இரண்டொரு நிமிஷம்‌ பழகிய மாத்திரத்‌ 
தில்‌ நான்‌ எல்லாருடையகுணங்களையும்‌ ௮ நிர்துகொள்வேன. அம்‌ 
தப்பாக்யெத்தை மாத்திரம்‌ * தங்களுடைய புண்ணியத்தால்கட 
வுள்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்து இருக்கின்றார்‌. யான்‌ அ வர்பொருட்டு 
. அதேக லங்களைச்செய்து முடிக துவிட்டேன்‌. இனி நீங்கள்‌ கலி 
யாணப்‌ பெண்ணையும்‌, கலியாணப்‌ பிள்ளையையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போய்க்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து முடிக்கவேண்டிய கடமை 
யொன்று மாத்திரந்தான்‌ பாக்கியாய்‌ இருக்கின்ற” என்றோ. 


வைத்தியர்‌-—ஆகா! ஐயா! நீங்கள்‌ பரமோபகாரிகள்‌. நீக்‌ 
கள்‌ செய்த இந்த. உபகாரத்அக்குக்‌ சைம்மாறாக நான்‌ என்ன செ 
ய்யப்போகின்றேன்‌. ஐயா! தாங்கள்‌ பெண்ணை யெங்குப்பார்த்‌ 
து ஏற்பாடு செய்திருக்கின்றீர்கள்‌ $ அந்தப்‌ பெண்ணை யானும்‌ 
பார்க்க விரும்புகின்றேன்‌. அவர்கள்‌ எங்கள்‌ பந்துக்களிற்‌ சேர்ந்த 
வர்களா என்பதை மாத்திர தான்‌ யான்‌ விசாரிக்க விரும்புகின்‌ 
றேன. மிகக்‌ சிறந்த அ றிவுடையவர்களாகிய தாங்களே இதுவிஷ 
யத்தில்‌ ்கதிுப்ள்தளுல்‌ கதத றையும்‌ நான்‌ கவனிக்க 
வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. 


சுப்பண்ணாவையர்‌— இல்லை, இலலை, அப்பெண்‌ நான்‌. இப்‌ 
பொழு 5 பார்த்து ஏற்பாடு செய்த பெண்ணல்ல. தங்கள்‌ குமா 
சர்‌ முன்னமே பார்த்து விரும்பி இருந்தபெண்தான்‌. 


வைகத்தியா--என்ன ! அவன்‌ விரும்பியிருந்த பெண்ணா! அம்‌ 
தப்பெண்ணை ஆமீன்‌ சந்திர பிரகாசம்‌ பிளளை தங்கள்‌ அத்தான்‌ 
பிள்ளை செல்வமணிக்குக்கொடுப்பதற்காகக்‌ காரைக்குஅழைத்‌ துக்‌ 
I கெரீண்டு போனாரே! இந்கேரற்‌ சலியாணமும்‌ ஆயிருக்குமே! அந்‌ 


'கப்பெண்‌ இங்கு வீருவதற்கு ஒருவழியும்‌ இல்லையே! ஒருகால்‌ அப்‌ 
பெண்ணைப்‌ போன்ற வேறொரு பெண்ணாயிருக்கலாம்‌ என்று 
ப்பா? ழி னத்‌ 


(சி 
ம 


ர அவ்ர்‌. இட்டுபாழு அ தங்கள குமாரரிடம்‌இருக்‌ 
பள்‌ பெண்‌: அப்பெண்ணே. ததாக டு அப்பெண்ணின்‌ 


“ப சர லர்‌ தங்கம்‌ கிணத்தில்‌ வலி எரி பமல்‌ 


3 இப்படிச்சொல்லுதல்‌ க௩தாரண ஜனங்களுக்குள்‌ வழக்சமாயிருக்ன்‌ 
ததி: ஒருவன்‌ தன்‌ புண்ணியத்தை “உங்கள்‌ புண்ணியம்‌? என்யது மரியா 
சையும்‌, அன்பும்‌, ஈட்பின்‌ உரிமையுக்தோன றச்‌ கூறுவதோர்‌ வழுவமைதி. 
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தோழியாகய வனஜாக்ஷியையும்‌ போல வேஷம்பூண்ட இரண்டு 
பார்ப்பனச்‌ சிறுவர்களே! அவர்களோடுகாரைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌: 
அவர்களும்‌ முன்னமே இங்கு வத்து சேர்ந்து விட்டார்கள.” 
என்றோர்‌. 

வைத தியா-**அகா! அப்படியா? அப்பெண்ணைத்‌ தாங்கள்‌ 
எப்படி இங்கு அழைத்துக்கொண்டு வந்து விட்டீர்கள்‌? ” என்று 
கேட்கச்‌ சுப்பாண்ணாவையர்‌ கஜகர்ணன தனக்கு முன்னதாகக்‌ ௧ 
டி. ச மெழுதியதும்‌, அவன்‌ பிறகு மாயவரம்‌ வந்துசேர்ந்ததும்‌,பிற 
கு சச்சரித்ரனையும்‌ சதாநந்தனைப்பிடித்து அறைகளில்‌ அடைத்து 
வைத்தது மாகிய 'எல்லா விஷயங்களையும்‌ கூறினார்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட வைத்தியருக்குக்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பியது. வைத்தியர்‌ 
உடனே “ஐயா! தாங்கள்‌ என்பிள்ளையைத்‌ தங்கள்‌ பிள்ளையாக எ 
ண்ணி இவ்வளவு முயற்சிகொண்டு செய்த விஷயங்களைக்‌ கேட்ட 
தனால்‌ எனக்காநந்தக்‌ கண்ணீர்‌ பெருகுஇன்றது. ஆகா! தங்களைப்‌ 
போன்ற உத்தமர்களை கான்‌ எங்கும்‌ கண்டிலேன்‌. தஙவு கூர்ந்து 
கஜகர்ணனையும்‌, சாசச நேத்ரியையுங்‌ காட்டியருளல்‌ வேண்டும்‌. 
தங்கள்‌ ௮பிமானம்‌ பெற்ற என்னருமைக்‌ குமாரன்‌ தனக்கிஷ்ட 
மான அழகிய அந்கங்கையுடன்‌ கூடியிருப்பதைக்‌ காண்பகைவிட 
எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ தரக்கூடியது வேறுயாது இருக்கின்றது? 
என்னார்‌. ப ஞி 

௫ 

சுப்பண்ணாவையா....”(ஐயா ! அவர்கள்‌ ' இப்போது இவவூரி 
லில்லை. ௮வர்களிடஞ்‌ செல்லத்தான்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ அவர்களிடம்‌ 
நான்கு தினங்களுக்கு விடுமுறை பெற்றுக்கொண்டிருக்கன்றேன்‌. 
இன்னும்‌ சில நிமிஷங்களில்‌ வண்டிவரும்‌. காம்‌ அதில்‌ ஒறிக்‌ 


சொண்டு போவோம்‌” என்று சொல்லுகையில்‌ வீதியில்‌ஒருவண்டி. 


வந்து நின்றது. சுப்பண்ணாவையர்‌ உடனே வைத்தியரை அழை 
த்‌ துக்கொண்டு தன்‌ மனைவியினிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு அவ்‌ 
வண்டியிலேறி முன்தான்‌ கஜகர்ணன்‌ முதலியவர்களை அலுப்பின 
வூருக்குச்‌ சென்றார்‌. அங்குச்சென்று பார்த்து. அவர்களை ய்‌ ருக்‌ 
கும்படி குறித்தவீட்டில்‌ அவர்கள்‌ இல்லாமற்‌ போகவே சுப்பண்‌ 
ணாவையர்‌ அவ்வூரி லிருப்பவர்களை விசாரித்தார்‌. சத்தியநாதப்‌ 
பிள்ளை சுப்பண்ணாவையரை நோக்கி ஜயா! அவர்கள்‌ நேற்றிரவு 
ஒரு வண்டியிலேறிக்கொண்டு எவ்விடத்திற்கோ போய்விட்டார்‌ 


# 


w= 


சாரச கேத்ரி, - 97 


அவர்கள்‌ சென்ற விடம்‌ இங்கொருவாக்குந தெரியாது? என்றா. 
அதைக்கேட்டவுடன்‌ வைத்தியருக்கு மிகவு முகம்வாடியது. அவ 
சது முகவாட்டத்தைக்‌ கண்ட சத்தியராதப்‌ பிள்ளை சுபபண்ணா 
வையரை நோக்கி “ஐயா! இவர்யார்‌?” என்று கேட்டனர்‌. சுப்ப்ண 
ணாவையா “இவர்‌ கஜகர்ணப்பிளளையின்‌ தந்தையார்‌. அவரைத்தே 
டிக்கொண்டு வந்திருக்கன்றுா? என்றா. சத்தியகாதப்‌ பிள்ளை 
“ அப்படியா! நன்று, ஈன்று, மிகவுஞ்‌ சந்‌ தோஷம்‌. ஐயோ பாவம்‌, 
இவர்‌ வந்தசமயத்தில்‌ அவர்கள்‌ இல்லாமற்போனதைப பற்றி 
யான்‌ மிகவும்‌ விசனமுறுகன்றேன்‌. அதற்கென்ன? அவா ஆண்‌ 
பிள்ளை. அவரோடு அவருக்கேற்ற ஒரு ஈண்பரும்‌ உடன்‌ இருச்‌ 
இன்றார்‌! அவருககாக நாம்‌ ௮ஞ்சவேண்டிய தில்லை. அவா இறந்த 
புத்திமான்‌. அவருக்கென்ன குறைவு வரப்போகின்றது” என்று 
கூறி வைத்தியரைகோக்கி “ஹயா! தாங்கள்‌ ஏன்‌ வருந்‌ அசின்‌ நீர்‌ 
கள்‌. தாங்கள்‌ தங்கள்‌ ஊரைப்போய்ச்‌ சேருங்கள்‌. அவர்கள தாங்‌ 


களே வீட்டிற்கு வந்து சேருவார்கள்‌” என்று தைரியங்‌ கூறினார்‌. 


. 

வைத்திய ௪த்தியநாதப்‌ பிள்ளையை கோக்‌இ “ஜயா! தாங்‌ 
கள சொன்னபடி கஜகர்ணலும்‌, மணிகண்டனும்‌ ஆண்பிள்ளைகளா 
கையால்‌ அளர்களைப்பற்றி நாம்‌ சிறிதும்‌ ஆ 2லாசிச்க வேண்டியது 
இல்லைதான்‌. அவர்களழைத்‌ துச்‌ சென்ற பெண்களைப்பற்றித் தான்‌ 
பனங்‌ கலங்கவேண்டிய தாயிருக்கின்‌ றது?” எனறு. 


& 


சத்தியகா தப்பிள்ளை-- “ஐயா! நீஙீடிள்‌ இப்படிக்கலங்கி நிற்‌ 
பதனாற்‌ பயனில்லை. இரண்டு ஆண்பிள்ளைகள்‌ தங்கள்‌ வசமுற்ற 
இரண கண்களைப்‌ பழுதின்‌ றிக்‌ காத்து வருதற்குரிய வன்மை 
யில்லாதவர்களா யிருப்பார்களா! கஜகர்ணப்‌ பிளளையும்‌, மணிக 
ண்டப்‌ பிளளையும்‌புத்திபலத்தோடு மிக்க கேகபலமுமுடையவர்க 
ளாகவே காணப்பட்டார்கள்‌. அவர்களுடைய கைரியத்தையான்‌ 
ஒருரகாளைய பழக்கத்தினுலேயே தெரிர்த்கொண்டேன்‌. ஆகை 
யால்தான்‌ தங்களுக்கு இவவளவுதூசஞ்‌ சமாதானஞ்‌ சொல்கின்‌ 
றேன்‌. நீங்கள்‌ ஒனீறுக்கும அஞ்சு தல்‌ வேண்டா 
போயச்‌,சேோருங்கள்‌?? எனறார்‌. 


7H 


கி 
ம; உங்களு ஊரைப்‌ 
. 


வைத்யா! தங்களை ப்பார்த்தால்மிகவிஞ்‌ நிறந்த ஒழுக்கமு 
ம்‌, அறிவும்‌ உடையவர்கள்ாய்க்காணப்படுகன்‌ தீர்கள்‌. ஆகையால்‌ 


(டர ்‌ 


இஃ - சாரசேேத்ரி. 


தார்கள்‌ 6 பில்லில்‌. அவாகள யாதொரு குறைவும்‌ உருமலே 
வரத சேருவர்கள்‌ என்று எண்‌ ௮ ணுன்றேன்‌. தாங்கள்‌ சொல்லிய 
படியே யான்‌ ஊருக்குப்போ கவே எண்ணுஇின்றேன்‌ ” என்றார்‌ ௮ 
தைக்கேட்ட சுப்பண்ணாவையர்‌ அவரைநோரக்கி “ரிங்கள்‌௮ப்படிச்‌ 
செய்வதே எனக்குங்கூட மிகவும்‌ உன்மை எனத்தோன்றுகின்றது. 
நான அவர்களை எப்படியேனும்‌ கண்டுபிடித்துத்‌ தல்களிடங்‌ 

கொண்டுவந்து செர்க்கின்றேன்‌ ? என்று தைரியம்‌ கூறிச்‌ சத்திய 
நாதப்‌ பிள்ளையிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு லைத்தியரை அழைத்‌ 
டன யாரயவரம்‌ வரது சேரந்தார்‌. மறுநாள்‌ வைத்தியர்‌ 
சுப்பண்ணா வையரை நோக்க “ஐய! பான்‌ கூறைநாடு வரையினுஞ்‌ 
சென்று ஊருக்குப்போக நினைக்னெறேன்‌? என்று கூறி, அவரிடம்‌ 
_விடைபெற்றுக்கொண்டு கூறைநாடுசென்று அங்கு ஓரிடத்தில்‌ தல்‌ 
விச்‌ சந்நியாசி வேடங்கொண்டு அவர்களைத்‌ தேடிக்கொண்டு புறப்‌ 


மட்டார்‌. 





பண்னிரண்டாம்‌- அத்தியாயம்‌. 


தம்‌ க தரயகியா சாரசையும்‌, அவளது மனமொத்ததோ 
ழியும்‌ என்னவானார்கள்‌ என்பதை யிண்டு நாம்‌ கவனிக்கவேண்டு 
வது மிகவும்‌ அவ௫ுயமாமன்றோ? அவர்களைச்‌ ௪த்தியமா தப்பிள்ளை 
ஒரு வண்டியி லேற்றிக்கொண்டு ன்ன அங்ஙனம்‌ ஏற்‌ 
றிச்சென்ற அவர்‌ தமத தராமத்‌ இக்குப்பத்துமைல்‌ தூரத்திலுள்‌ 
ளதொரு திருச்சேர்வு என்னுங்‌ ிரொமத்தி விருக்கும்‌: கிறியமட த்‌ 
தில்‌ வசிப்பவரும்‌ தமது சிநேகருமாஇய்‌ சந்நியாசி யிடம்‌ ௮ ப்பெ 
ண்மணிகளை பகன்‌ வட்ல வைத்து அவரை வணங்‌ அப்பெனை 
மணிகளை மிகவும்‌ ஜாக்சரேமையாகப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ எனறும்‌, 
தாம்‌ அடிக்கடி.வந்து ப டத தனு ண்டு போல்தான்‌ கூறித்‌ 
தமது ஊருக்குத்‌ இரும்பிவிட்ட rf ட 

. 

பிறகு அக்கிளிபொழியார்‌ அச்சக்கியாடிக்கு 0 வண்டிய பணி 
- விடைகளைச்செய்துகொண்டு அவரைப்பூசித்துவந்தார்கள்‌: அந்தச்‌ 
சந்தியாகு இயற்கையிற்‌ சிறிது ஈல்லகுணமுடையவரே, ஆகையினா 
லேதான்‌ சத்தியமா தப்பிள்ளை அவரிடம்‌ ' அப்பெண்களை அடைக்‌ 
கலமாகவைததரர. ஆயினும்‌ ௪ ஈசசையைக்கண்டறிமிஷத்தி லிருந்து 


ட்‌ 
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அ வருடைய மனமா றி௯்கெ ஈண்டே வந்தத. இரண்டாம்‌ ரள்‌ இர 
வு சற்றேறக்‌, குறைய எட்டு மணிீவ்குச்‌ சாரசையை அருகில 
மைக்னு உட்சாரவைத்துக்கொண்டு இலகேரம்‌ me மையானமோ 


மிகைக்‌ கூ றி அவளது கையைப்‌ த்‌ _னே அவள 

அஞ்சி யெழுந்து உடல்‌ கடுங்கவும்‌, முகத்தில்‌ வெயர்வை யரும்ப 
| 

வும்‌ நின்றாள்‌. வனஜாஃஃ சந்நியாியை நோக * ஐயா: தாங்கள்‌ 


மிக்க பெரியவர்களாசுவும்‌; அறவியாகவும்‌ இருச்தும்‌ இத்தகைய 
தியசெயலைச்‌ செய்யத்‌ அணிதலாகுமோ$? ஊரில்‌ "வெள்ள த்துக்களு 
இக்‌ காட்டுக்குவந்தாற்‌ ச்‌ ற்றி யெரிச்ததுபோல ,எங்களுக்கு 
முன்னொரு கொடியனால்‌ கேர்ந்ததன்பத்‌ தினின் றுக்‌ தப்பிப்‌ பிழை 
க்கவெண் டட கனவ. அடைக்கல(மாக வந்‌ அசேர்ந்தால்‌ நீங்க 
ணும்‌ இப்படிச்‌ செய்ய நினை த்தீர்களே! துறவறத்தை மேற்கொண்‌ 
டஃ உங்கள்‌ செய்கையிலும்‌ இல்லறத்திலிருப்பவர்கள்‌ செய்கையே 
மிகவு ஈன்ளுயிருந்த௫. உத்தமசாகிய சத்தியா தப்‌ பிளளை உங்க 
ளை ஈண்பராகக்‌ கொண்டது பசு பாம்மைத்‌ கோழமைகொண்டது 
போலத்தான்‌. புலி பசுத்தோலைப்‌ போர்த்துக்கொண்ட து போல 
நீங்கள்‌ சந்நியாச வேஷம்‌ பூண்டுகொண்டிருக்கின்‌ நீர்கள்‌. நன்று 
ஈன்று” என்றாள்‌. அதைக்கேட்ட சந்நியாசி வனஜாக்ஷியைநோக்கி 
“பெண்ணே! நீயாது கூறினும்‌ கூறுக. அவளிடக்‌ க எனக்கு மிக்க 
ஆவல்‌ பெருகிவிட்ட அ. அதற்கு மாறாகநீங்கள்‌ றில்‌: ற்று 
உங்களை யிப்பொழு த எமலோசத்துக்‌ கனுப்பி விடுவேன்‌? என்‌ 
ரேர்‌. அதைக்கேட்ட வனஜாக்ஷி “ஐயா: நாங்கள்‌ உங்கள்‌ கையி 
லகப்பட்டபின்‌ உங்களிஷ்டப்படி நடந்து கொள்ளாமல்‌ வேறு 
என்னசெய்ப வல்லாம்‌. ஆயினும்‌ தாங்கீள்‌ சிறிதுநேர LD பெரறுக்‌ 
கவேண்டும்‌'' என்று கூறிச்‌ சாரசையை ஒருபுறம்‌ மறைத்துவிட்டு 
அத? த்தால்‌ திற்றறையில்‌ சில மட்பாண்டங்களை 
ஒன்றின்‌ ன்‌ மீ ல ரன்றுக அடுக்கி அவவடுக்கின்மேற்‌ சாரசையின்‌ 
துணிகளை அவள "கட்டிக்கொள்வதுபோ லக்‌ கட்டிச்சிங்காரித்துப்‌ 
பக்கத்‌ தில்‌ ஒரு மட்பாண்டததை வைது வ தன்மேல்‌ ஒரு தடுக்‌ 
கையிட்டு அதன்மேல்‌ துணியைப்‌ போட்டு விளக்கை அலை துவி 
*ட்டுச்சர்கியர டியின்‌ வந்து ஜயா! தாங்கள்‌ இவவறைக்குட்செல்‌ 
கள எனறாள்‌. சந்நியாசி விளக்கு ஏன்‌ வைக்கவில்லை” என, 
வனஜாக£ “ஐயா! அவள்‌ டது இளமலயதுடையவளாகையால்‌ 
விளக்கிருக் தால்‌ மிகவும்‌ ந சராணமடை வாள: இசண்சொள்‌ வரையி 
னும்‌ ச தாங்கள்‌ அவளிடம்செல்லுதல்வேண்டும்‌, பிற 


» ல்‌ ஓ 


100 சாரச பேத்ரி, 


கு தங்களிஷ்டப்படியிருக்கலாம்‌?? என்றான்‌. சந்யொ௫ எப்படியே 
னும்‌ அவள்௩மக்குக்‌ கடைத்தாத்போதும்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தால்‌ 
“சரி அப்படியே ஆகட்டும்‌?” என்று உட்புகப்போனார்‌. அப்பொழு 
அ வனஜாக்ஷி “ஐயா! தங்கள்‌ முன்னே கதவை மூடித்‌ தாவிட்டுக்‌ 
கொண்டு பிறகு ௮வள தருகிற செல்லுங்கள்‌” என்றாள்‌. சந்கியா& 
“நீகூறுவது மிகவும்‌ ஈல்லகாரியந்தான்‌”' என்று கூறி உள்ளேசெ 
ன்று கதவையூடிக்‌ தாளிட்டார்‌... வனஜாக்ஷி ௮க்கதவின்‌ வெளிச்‌ 
சங்கிலியைக்‌ சந்தடி யில்லாமல்‌ எடுத்த வாசற்படி. யிலுளள அள்‌ 
ளில்‌ மாட்டிக்‌ கமிற்றையிட்டு நண்றாயக்‌ கட்டிவிட்டு நின்றாள்‌.உட்‌ 
சென்ற சந்நியாசி அங்கு இடப்பட்டிருந்த ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்‌ 
தா. உடனே ௮ அநெறநெறென நொறுங்கப்போய்விடச்‌ சந்நி 
யாசி அப்படியே மல்லாக்காகச்‌ சாய்ந்து விழுந்து தட்டித்தடவிக்‌ 
கொண்டெழுர்து “அகா! இப்படியும்‌என்னைப்பரிகாசம்‌ செய்யலா 
மா! பெண்ணே, சாரசநேத்ரீ! நான்‌ உன்‌ அருமை மணவாளனல்‌ 
லேனோ எனக்கு ஒருகால்‌ இடுப்புக்கடுப்புப்‌ பிடி. ச்‌ அக்கொண்டடாற்‌ 
பிறகு உனக்குத்தானே கஷ்டம்‌?” என்றார்‌. அப்போது வனஜாக்ஷி 
கலீர்‌ என நகைத்து “ஆம்‌,ஆம்‌! அவளுக்குத்தான்‌ ஈஷ்டம்‌?? என்‌ 
றுள்‌. சந்நியாசி “என்ன வனஜாக்ஷி' நீபக்கத்தில்கான்‌ இருக்கின்றா 
யோ? என்ன நான்‌ சொன்னதற்குச்‌ சரிக்கனறாயே?? எனறார்‌. 
பதப்‌ பெண்ணும்‌, புதுப்பிளளையும்‌ படுக்கை அறைக்குட்‌ சென்‌ 
ரூல்‌ என்னைப்போன்ற சிறுபெண்களெல்லாம்‌ அவவறையின்‌ பக்க 
த்திலீருர்து அ௮வவறைக்குள உள்ள பிளளையும்‌ பெண்ணும்‌ பேசு 
வகைக்கேட்டு இப்படித்தான சிரிப்பது வழக்கமாகும்‌. நீங்கள்‌ இ 
அகாறும்‌ துறவற்கதில்‌ “இருக்‌ இப்பொழுதே இல்லறத்திற்கு 
வந்தவர்கனாகையால்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியா அ. அன்றியும்‌ மற்‌ 
றைஓயார்க்ளு இல்லறததி லிருந்து அறவறத்திற்குச்‌ செல்வது 
வழக்கமாயிருக்கத்‌ தாங்கள்‌ அுறவறத்திலிருக்து இல்லறத்திற்கு . 
புக நினைதததும்‌ என்னைச்‌ சிரிக்கவே செய்கின்றது?” என்றாள்‌. சந்‌ 
நியா “பெண்ணே! இலவம்‌ நீ க்‌்‌ உன்‌ 
கோழி வாய்திறந்து ஒன்றும்‌. பேசவில்ல்யே?? என்றார்‌. “ஜயோ 


பெண்களின்‌ தன்மையைச்‌ சிறிதும்‌ அறியா தவர்‌ 


பாவம்‌! நீங்கள 
கள்‌. பெண்கள்‌ முதலில்‌ வாயதிறக்து ஒன்றும்‌ பேசமாட்டார்‌ 
கள்‌. ஆடவர்களே முதலில்‌ அருகிற்சென்று கட்டித்தழுவி அவர்‌ 
களுக்கு உபசார மொழிகளைக்கூறி அவர்களுடைய காணத்தைப்‌ 
போக்கவேண்டும்‌?; என்றாள்‌ சந்நியாகி அப்படியா! இதோ 


ல 


க 


சாாச பத்ரி, யம்‌. 
கான்‌ அப்படியே செய்கின்றேன்‌” என்று அடுக்களையின்‌ அரு 


கிற்கென்ற “பெண்ணே! நானாக ,உன்னைவருத்தலாகாது என 
று எண்ணி இதுகாறும்‌ சற்றுத்‌ தூரமாக இருந்தேன, மற்றத்‌ 
தடிப்டியல்களா யிருந்தால்‌ இ.துவரையினும்‌ உன்மேல்‌ விழுந்து 
எவ்வளவோ £ தாறுமாறான காரியங்களைச்‌ செய்து வீட்டிருப்‌ 
பார்கள்‌. என்னைப்போன்ற பெரியவர்கள்‌ அப்படிச்செய்யார்கள்‌. 
இதுதான்‌ பெரியோ ர்களுக்கும்‌, மற்றவர்களுக்கும்‌உள்ள வித்தியா 
சம்‌. உன்னைப்போன்ற பெண்கள்‌ என்னைப்போன்ற ' அறிவுடைய 
வர்களைச்‌ சேருவதுதான தகுதியாகும்‌. மற்றைத்‌ தடிப்பயல்களைச்‌ 
சேருவதனால்‌ என்ன பயனுண் டாகும்‌? நாள்தோறும்‌ என்னைவந 
து வணங்குனை றவர்க ளெல்லாம்‌ உன்னையும்‌ வணங்குவார்கள்‌. 
அஃது உனக்கு எவ்வளவுகெளசவமாக இருக்கும்‌ என்பதை நீயே. 
யோித்துப்பார்‌. இவ்வளவு கெளரவமூம்‌ உனக்கு இப்பொழுது 
வந்துவிட்டதாக எண்ணிக்கொள்‌. இக்கெளரவங்களெல்லாம்‌ உன 
க்கு, வருவதற்குக்காரணமென்ன? நீஎன்னை நாயகஞசைஏற்றுக்கொ 
ண்டதல்லவா? நீயே யோசத்துப்பார்‌. எனன கான என்னசொன்‌ 
லைம்‌ பதில்‌ ஒன்றுஞ்சொல்லாமல்‌ இருக்கன்‌ றனையே! நீ சிறியபெ 
ண்ணாகையினால்‌ உனக்குகாணம்‌ இருக்கும்‌ என்பதை நான்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகின்றேன்‌. ஆயினும்‌ என்னிடத்தில்‌ உனக்கு இவவளவு 
நாணம்‌ இருக்கவேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. மிகவு முறைப்பும்‌, தி 
ருப்புமாய்ருக்கன்ற தடிப்பயல்களைக்‌ கண்டால்தான்‌ நீ இவ்வளவு 
நாணம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. எதோ என்‌ னுமிருக்கு உறுதி பயப்ப 
தாகிய ஒரு முத்தங்கொடு” என்று சொல்லிக்கொண்டு ௮ர்த௮0ு 
ச்தளையைத்‌ தமது ஆசையெல்லாம்‌ பொருந்தக்‌ கட்டி தீ தழுவினர்‌. 
அவ்வடுக்களை உடனே நெறகெறென நகொறுங்கிப்போயிற்று. அத 
ைசரந்நியாச ஆப்படியே சுவரிற்‌ “சாய்ந்து வீழ்ந்தார்‌. தலையில்‌ ஈன 
ரய்க்‌ காயம்பட்டு உதிரம்‌'பெருகியது. ௮தனால்‌ அவர்‌ தட்டுத்தடு 
மாறிச்சமாளித்தூக்கொண்டு நின்று “அ ஆ!! நம்மை இப்பெண்‌ 
கள முற்றும்‌ எழாற்றிவிட்டார்கள்‌. இவர்களுக்கு இதமானமொ 
ழிகளைக்‌ கூறிவெளியிற் சென்று இவர்களைவெட்டி இங்கொருபள்‌ 
ளந்தோண்டி ௮இரிபோட்டுப்‌ புதைத்துவிட வேண்டியதுதான்‌? 
என்று தீர்மானித்துக்கொண்டு “பெண்ணே! வனஜாக்ஷி எனக்குப்‌ . 
புத்திவந்து விட்டது நீயே எனக்டிகாரு சிறக்தகுருவானாய்‌. இனி 
சான்‌ இர்தக்காரியத்துக்னுப்‌ பிரவேசிக்கமாட்டேன்‌.* தயவுசெய்து 
கதவைத்திறந்து விடு” என்றார்‌. வனஜாக்ஷி, “அறிவுகெட்ட சந்நி 
6 ப i ட 
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யாசியே! உன்னைப்போல என்னையும்‌ அறிவுகெட்டவள்‌ என்று எ 
ண்ணிக்கொண்டனை யோ? நீ இந்த அறையிற் பத்திரமாக இரு?எ 
ன்று சொல்லித்தான்‌ மூனனாகச்‌ இத்தப்படுகதி னைத்திருந்த கா 
வித்துணிகளை யெடுத்அச்‌ சாரசைக்குங்கொடுத்துகதானும்‌ உடுத்‌ 
திக்கொண்டாள்‌. இங்ஙனம்‌ சந்நியாசச்‌ சிறுவர்களைப்போல வேட 
ம்பூண்ட. அப்பெண்கள்‌ இருவரும்‌ அ௮வவிடத்தினின்றும்‌ புறப்ப 


ட்ப ௮ தஇிவேகமாக அந்கள்ளிருளிற்‌ சென்றார்கள்‌. 


பதிரண்றாம்‌- அத்தியாயம்‌. 
்‌ 
e 
அங்ஙனம்‌ சென்றவர்கள்‌ பொழுதுூவிடி கையில்‌ ஒருசாட்டை 
யடைக்தாரகள்‌. அக்காட்டிற்‌ சென்றதும்‌ சாரசநேத்ரி வனஜாக்ஷி 
யைகசகொக்கி “நங்காய்‌, வனஜா க்ஷி! இதுகாறும்‌ நான்‌ பேசறிவுவாய்‌ 
நச உன்னுடைய உ தவியினால்‌ பற்பல ஆபததஅுக்கிளி ஸின்‌ 
அர தப்பித்துக்கொண்டு வந்தேன்‌. இப்பொழு னு நாம்‌ இநக்தக்கா 
ட்டிற்குள்‌ வந்து விட்டோம்‌. இக்காடோ பெரிய பெரிய மரங்க 
ளால்‌ அடர்ந்து சூரியனால்‌ துரத்தப்பட்ட இருண்‌ முழுதும்‌ வர்து 
தங்கியுறைவதோர்‌ இடமாய்‌ இருக்கன்றது. இதில்‌ நாம்‌ இன்னும்‌ 
எனனென்ன கஷ்டங்களை அனுபவிக்கவேண்டுமோதெரியவில்லை? 


என்றாள்‌. 


ட்‌ 
இங்ஙனம்‌ ௮ப்பொற்கொடி சொல்லிக்கொண் “ட ருக்கையில்‌ 
ஓஒ. பெரும்புலியான அ இவர்களை ப்பீரர்த்துக்கொண்டும்‌ வாலைமு 
வக்கிக்கொண்டும்‌ இருக்க அவ்விருபெண்மணிகளுங்கண்டுமிகஙும்‌. 
அஞ்சி உடல்‌ ஈடுங்கித்திகைத்து “இனி நாம்‌ இதனிடம்‌ இருக்து 
தப்புவது அருமையே?? என்றெண்ணி நின்றுர்கள்‌. அத்கோ! துன்‌ 
பத்‌ தன்மேல்‌ அன்பமாய்‌ வரின்‌ ௮வ்விளம்பொற்கொடி கீள்‌ எப்ப 
டிச்சகிப்பார்கள்‌, பாவம்‌! இச்சமயம்‌ அவர்கள்‌ யாரைத்‌ துணையாக. 
ராவொர்கள்‌? ஆதரிப்பார்‌ ஒருவரும்‌ இன்றி அகங்கசைக்து நிற்கும்‌ 
ஏழைகளுக்குப்‌ பகீவஎனை பன்‌ றி அபத்தில்வந்து உ தவுவார யாரு 
ளா எல்லாரையும்‌ படைத்‌ துக்க தீது முடிவில்‌ தமதுதிருவகட்டில்‌ 
வைத்துக்காத்து மீண்டும்‌ படைப்பவரர்கிய ௮ப்புருஷோத்தமரே 
எல்லா வுயிர்களுக்கும்‌ எல்லா விடத்தும்‌ எக்காலத்துந்‌ துணையி 
ன . 
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னர்‌. அவரில்லாத இடமே இடையா த. ம்க்‌ வெல்த்‌ எல்‌ 
லாப்‌ பொருள்களும்‌ னடங்கயிருக்கன்றன. அவருக்கு வெறணான 
இடத்திலிருக்கும்‌ பொருளொன்றும்‌ இன்று. அவரினும்‌ வேஞுன 
இடமும்‌ இல்லை. அவரது கட்டளை மீறி நடக்கும்‌ பிராணியே கி 
டையாது. அவர்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ நல்வினை இவினை கள்‌ என்‌ 
னுள்‌ கயிற்றாற்கட்டி சூத்திரக்காசன்‌ பொம்மைகளைக்கயிற்றாற்கட்‌ 
ட. ஆட டீவதுபோல ல ஆட்‌ டினெறார்‌. மற்றைய சூக்த சாரர்சள்‌ 


- ஞானமில்லாத பொருள்களை ஆஐட்சென்றுர்கள்‌. அப்பரமபு௬ஷ 


ராகிய சூத்திரக்சாரரோஞானமுள்ள பொருள்களை அங்ஙனம்‌ அட்‌ 
டுதின்றார்‌. ஆகா! அவருடைய வித்‌ இர சாமர்த்திர பங்களை அளவிட்‌ 
டுசைக்க வல்லார்யாவர்‌? அப்பெண்கள்‌ அங்ஙனந்திகைத்து நிற்‌ 
குஞ்‌ சமயத்தில்‌ அப்புண்டர்காக்ஷா த திருவருளா ல்‌ அ கு வேட்‌ 
டையாடுதற்பொருட்டு இசண்டு?பார்ச்சசேவகா வந்தனர்‌.அவர்கள்‌ 
= . ௪ ௪ ட ௪ 2 வ. 9 அ (ஆ! வ ர்‌ 
அப்புலியையும்‌, அப்புலியைக்‌ கண்டு அஞ்சு உடல்‌ நடுங்க நிற்கும்‌ 
அந்த இளஞ்சநர்நியாசிகளையுங்‌ கண்டு விரைவாக இருவருமருக் 
முதலியனபோட்டுத்‌ தங்கள்சையிற்சிக்கமாக।வைக்திருந்ததுப்பர 
ச்ககெளை யெடுத்து ஏககாலத்தில்‌ நன்ராய்க்குறிபார்த்து ௮க்‌*்கொ 
டநிவரியைச்சுட்‌ெ விழ்த்தினர்‌. பிறகு அ வவிருவரும்‌ ௮வவிளஞ்ச௪ந்‌ 
நியாகெளிடம்‌ வந அவர்களை “ஓயன்மீர்‌! நீங்கள்‌ எட்கர்‌ 
௮௮ ல ருது 
இங்கு வந்தீர்கள்‌? இப்பொழுது எங்குப்‌ போகின்ரீர்கள்‌?? என்று 
கேட்டனர்‌. அவர்கள்‌ “எங்கள்‌ உயிரைக்‌ சகாத்தற்றா இருதெய்வ 


ங்களைப்போலத்‌ தோன்றிய உத்தமர்களே! 


நாங்கள்‌ ஓரிடத்திலிரு 
ப்பவர்கள அல்லோம்‌. பல தேசங்களுக்கும்‌ யா கிதிரையாகச்செ்‌ 
ன்று வருகின்றோம்‌. ன்று வழிதப்பி இக்கா ச வ 

ன்று வருகினமர இனறு மித இக்காட்டிக்கு வமக்துவிட்‌ 


டேம்‌”? என்முார்கள்‌. அதைக்கேட்ட அவவீரர்கள்‌ “ஜயன்மீர்‌! 


நீங்கள்‌ எங்களுடன்‌ வரின்‌ இதற்கு அடுத்ததொரு ஊரில்‌ AD 


பெரியவர்‌ இருக்கின்றார்‌. அவரிடம்‌ உங்களை ௮ழமைக்துக்கொண்டு 

நேயமும்‌? என றுகூறினர்‌. அதற்கு அவர்கள்‌ சம்மதிக்க 

அவ்விரர்கள்‌ அவார்லளை அழைத்‌ அக்கொண்பேபோய்‌ அபபெரியவ 

ரிடம்‌ விட்டுச்சென்றார்கள்‌. அப்பெரியவர்‌ எதையும்‌ எமுதிக்காட்டு 
ட ட பி . . ம்‌ 

வாரே யல்லாமல்‌ வாய்திறந்து மமசமாட்டார்‌. அவருக்கு இரண்டு 


சட ர்கள்‌ உண்டு. வர்க ன்‌ இட ல்‌ ஒறு. சிறியவீடு. அதை 
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மற்றைய விடுகளோடு சேராமல்தனிக்திருர்த௫. அங்குப்பகலெல்‌ 
லாம்‌ பல ஜனங்கள்‌ வந்து ௮ர்கமெளன சக்நியாசியாரைச்‌ சே 
விக்‌ துக்கொண்டு போவார்கள்‌. அச்சர்நியாதி தம்மிருமாணவர்க 
ளோடு அவர்களையும்‌ இருக்கும்படி எழுதித்தெரிவித்தனர்‌ஈ அவர்‌ 
களும்‌ அப்படியே இருந்து அவருக்குப்பல பணிவிடைகளைச்செய்‌ 
அகொண் டிருக்தார்கள்‌. இங்கனம்‌ இரண்டு மூன்று நாட்கள 
செல்ல௪ சந்நியாசி எப்படியோ அவர்களைப்‌ பெண்கள்‌ என்று 
உணாற்துகெொண்டார்‌. அவருக்கு அ வர்களிடங்கா தல்பெருகிற்.று. 
இதற்குத்‌ தக்சு உபாயர்‌ தேடவேண்டும்‌ என்றெண்ணினர்‌. உட 
னே தம்முடைய €டர்களை அழைத்து அவர்களிடம்‌, மறைவாக 
“என்‌ லணக்கமூள்ள நஈன்மாணவர்களே! இன்று எனக்கு உங 
களால்‌ ஆகவேண்டியதொரு மூக்கயெமான காரிய மிருக்கன்றஅ. 
அதை நீங்கள யாருக்குர்‌ தெரியாமல்‌ முடிக்‌ அத்‌ தருவதாயிருந்‌ 
தாற்‌ கூறுகின்றேன்‌?” என்றார்‌. அவர்கள்‌ “சுவாமி! தாங்களிட்ட 
திருப்பணிகளைச்‌ செய்அகொண்டு தாங்களுக்குத்‌ கொண்டு பூண்‌ 
டிருக்கும்‌ அடிய ங்கள்‌ தாங்கள்‌ கூறுங்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து 
முடிக்காமல்‌ இருப்போமா? தாங்கள்‌ எவ்விதக்காரியத்தைச்செய்‌ 
யச்சொன்னாலுஞ்செய்து முடிக்கன்றோம்‌?? என்றார்கள்‌. சக்நியாசி 
“நீங்கள்‌ மிகவும்‌ உத்தமர்களான இடர்கள்‌ உங்களைப்போன்ற இற 
ந்த குணமுடைய சீடர்கள்‌ இடைப்பது மிசவும்‌ அருமையாகும்‌. 
உங்களுக்குச்‌ சிவபரஞ்சுடரின்‌ திருவருள்‌ வாயப்பதாகுக. நற்கு 
ணூடர்களே! நான்‌ இன்று கூறுங்‌ காரியத்தைப்‌ பிறருக்குக்‌ தெ 
ரிவிக்காமல்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. இப்பொழு நம்மிடம்‌ வந்துள்ள 
சந்நியாசிகள்‌ யாரென்று கவனித்தீர்களா? என்றார்‌. அம்மாணவர்‌ 
கள்‌ “சுவாமி! கரங்கள்‌ அவர்களைக்கவனித்துத்தான்‌ பார்த்தோம்‌. 
அவர்கள்‌ எங்களுக்குத்தெரிக்திருப்பவர்களாகச்‌ சிறி அம்புலட்பட்‌ 
டி.லர்‌. புஅமுகமானவர்களாகத்தான்‌ இருக்கின்றார்கள்‌?” என்றனா.. 
சந்நியாசி “களங்கமற்ற பிரம்மசாரிகளே! அவர்கள்‌ உங்களுக்‌ 
குப்‌ பு துமுசமானவர்கள்‌ என்பதில்‌ தடையில்லை, உங்களுக்குமாத்‌ 
திரமல்ல; எனக்கும்‌ அவர்கள்‌ புதுமுகமானவர்களே. ஆகையால்‌, 
நான்‌ உங்களைக்கேட்டது௨உ௱களுக்கு. அவாகள்‌ தெரிர்தவர்களாயி 
ருப்பார்கள்‌ என்பதைப்பற்றியன்‌ று, அவாகள ஆண்பாலா தாமா, 
என்பதைப்பற்றித்தான கவனிக்கச்சொன்னேன்‌??என்ரார்‌. அதைக்‌ 
கேட்டமாணவர்கள்‌ சிறிது யோசித்துச்‌ (சுவாமி ஈாங்கள்‌ இது 
வரையினும்‌ அவர்களை ஆண்பாலாரென்‌ வே எண்ணியிருந்தோம்‌ 


- 


ட அ 
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. இப்பொழுது தாங்கள்‌ " கூறியவற்றாற்‌ இறிது சந்தே௫ுக்கன்றரோம்‌?? 


என்றனர்‌. சந்நியாசி, சிறிது சக்தேடிப்பானேன்‌. அவர்கள பெண்‌ 


! நாங்கள்‌ இதுகாறும்‌ ௮ 
வர்களைப்‌ பெண்களென்றறிந்திலோம்‌. அவர்கள்‌ மிகவும சாமர்த்தி 


௫ ்‌ 
பாலர்களே?” ௪ என்னார்‌? மாணவர்கள்‌ “ “ஆசா: 


யம்‌ வரயந்தவர்கள்‌; தங்களைப்‌ பெண்களென்று ஒருவரும்‌ உணரா 
தபடி ர வப்‌ தகள்வி கத்‌ அப்பா! ௮ 
வர்களின்புத்திவன்மையே வன்மை. மிகவு நன்றாய்ப்படி ததவாகளா 
கவே இருக்கின்றார்கள்‌. பெண்பாலரில்‌ ௮வ்வளவு படித்தவர்கள்‌ 
கிடைப்பது மிகவும்‌ அருமை. அவர்களுடைய கல்வியின்வன்மை 
அவர்களிடத்தில்‌ எங்களுக்குச்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாகாதபடி செய்‌ 
தவிட்டது. ஆம்‌, ஆம்‌; இப்பொழுதுதான்‌ அவர்கள பெண்கள்‌ 
என்பது நன்றாய்‌ விளங்குகின்றது. அவர்கள எங்களுடன்‌ குளிப்‌ 
பதில்லை. அவர்கள்‌ எப்பொழுதுமே காவித்‌ துணியினால்‌ தேகமு 
ழுதையும்‌ ஈன்ராய்‌ மறைத்துக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ முர்கள்‌. அவர்களு 
டைய முகமும்‌, உள்ளங்‌ கைகளும்‌, பாதங்களுமன்றி மற்றைய 
உறுப்புகள்‌*காணப்படுதலில்லை. அவர்கள்‌ பெண்களே; சந்தேகமே 
இல்லை” என்றார்கள்‌. சந்நியாசி உத்தம சஷர்களே ! நீங்கள்‌ எப்ப 
டியேனும்‌ நான்‌ அவர்களை அடைக்து இனபுறும்படி செய்வித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. இதுவே நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ செய்யவேண்டிய மிகச்‌ சற 
ந்த பேருதவியாகும்‌. நீங்கள அதைச்‌ செய்யின்‌ பிறகு என்‌ உடல்‌ 
பொருள்‌ ஆவி யாகிய மூன்றும்‌ உங்களுடையனவேயாம்‌. இதுக 
அதும்‌ யான ஈட்டிவைத்துள்ள பொருள்களை உங்களுக்கனறி யான 
வேறுயாருக்குக்கொடுக்கப்‌ போகின்றேன்‌?? என்றார்‌ மாணவர்கள்‌ 
அவகரைவண இச்‌ “சுவாமி! தாங்கள்‌ . கூறியபடியே செய்து முடி. 
க்கின்றோம்‌'' என்று சொல்லிச்‌ சென்று மறைவில்‌ ஏதோ இருவ 
ருபரிகப்‌ பேசிக்கொண்டு பல சக்நியாசிகளிடஞ்‌ சென்று 


உத்தமச்‌ சந்நியானிகளே ! உங்களை நாங்கள்‌ ஒன்றுகேட்க விரு 


ம்புகின்றோம்‌. மீங்கள்‌ யாருக்குப்‌ புத்திரிகளில்லா த குறைவை நீக்‌ 
இியவர்கஸ்‌? நீங்கீள்‌ இவவேஷம்‌ பூண்டிருப்பதற்கு நியாயமெ 
ன்னை”, என்றார்கள்‌. அகைக்கேட்டவுடன்‌ அவர்கள்‌ திடுக்கிட்டு 
அஞ்சி நின்முர்கள்‌. அதைக்கண்ட அமமாணவர்கள்‌, “பெண்மணி 
காள்‌ ! நீழ்கள்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சுதல்‌ வண்‌ ட்ரம்‌; இப்பொழுது எங்‌ 
கள்‌ குருவாகிய திருட்டு மெளனசர்நியா உங்களை மெப்படியோ 
பெண்களென்று அறிச்‌துகொண்டு உங்களை அடம்‌ விரும்பி இ 


ருக்கின்றார்‌. காகங்கள்‌ இதுகாறும்‌ உங்களைப்‌ புருஷாகளென்றே 
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எண்ணியிருக்தோம்‌. ௮க்கள்ளச்‌ சந்நியாசி சொன்ன பிறகுதான்‌ 
நீங்கள்‌ பெண்கள்‌ என்பது எங்களுக்குத்‌ தெரிந்தது. உங்களுக்கு 
அக்கிழச்‌ சந்நியாகியை அடைய விருப்பமா * அல்லது உங்களைப்‌ 
போலும்‌ எவ்வனம்‌ வாய்ந்த புருஷர்களாகிய எங்களை யடைய வி 
ருப்பாமா! உங்கள்‌ கருத்தை ஒளியாமற்‌ சொல்லுங்கள்‌” என 
ரோகள. * 


அதைக்கேட்டு வனஜாக்ஷி“தலல வன்புடையவர்களே! இளம்‌ 
பெண்கள்‌ எல்லாம்‌ எப்பொழுதும்‌ எவ்வன மும்‌ அழகும்‌ உடைய 
புருஷர்களை அடைய விரும்புவார்களேயன்‌ றிக்‌ திழவர்களை அடை 
யவிரும்புவார்களோ ! அனால்‌ நான்‌ ஒன்‌ றுசொல்கின்றேன்‌. நீங்கள்‌ 
அதைப்போலச்‌ செய்யவேண்டும்‌. சாம்‌ இங்கிருந்து கொண்டி 
ருந்தால்‌ ஈமக்குச்‌ செளக்கயெ முண்டாகாது. ஆகையால்‌ ஈம்‌ நான்‌ 
குபேருக்கும்‌ உரன்கு கு திரைகளையும்‌ ஈானகு கத்திகளை 
யும்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, அதுவும்‌ நாளையதினம்‌ இ 
ரவுக்குள்ளாகச்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. நாளைய தினம்‌ 
இரவு எட்டு மணிக்குமேல்‌ காம்‌ இஙகிரும்து (புறப்படவேண்டும்‌ 
இதுயாருக்குந்‌ தெரிதல்‌ கூடாது” என்றாள. அதைக்கேட்ட அம்‌ 
மாணவர்கள்‌ (அப்படியே செய்கின்றோம்‌” என்று கூறிச்சந்நியாசி 
யினிடஞ்‌ சென்று “சுவாமி! அப்பெண்களை நாங்கள்‌ ௮கேக இத 
மான மொழிகளால்‌ ஒருவாறு சம்மதிக்கும்படி தெய்‌ இ 
ருக்னெறோம்‌. இன்ற மாத்திரக்‌ தாங்கள்‌ பொறுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. நாளையதினம்‌' இரவு எட்டுமணிக்குள்‌ எப்படியேனும்‌ 
அலர்சளைத்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்படித்‌ தங்களிடம்‌ இசைந்து இருக்‌ 
கும்படிசெய்து விடுகின்றோம்‌ ?”“எனருர்கள்‌. சந்நியாசி அதைக்கே 
ட்டு மிகவும்‌ சந்தோஷித்து **எனது அரும்பெறல்‌ மாணவர்களே ! 
நீங்கள்‌ எப்படியேனும்‌ முயன்று நீங்கள்‌ சொன்னபடி நாளை இர 
வுக்குளளாக அவர்களை யான அடையுமபடியான வகையைச்‌ செ 
ய அவிடவேண்டும்‌. உங்களுக்குக்‌ கங்கையைச்‌ சடையில்‌ அணிக்‌ 
துள்ள சிவபெருமான்‌ கல்லருளைப்‌ புரிவார்‌” எனறார்‌. அனறையதி 
னங்‌ கழிந்தது மறுநாள்‌ காலையில்‌ வனஜாக்ஷி அவர்களை அழைத்‌ 
து நான்‌ சொன்ன காரியத்தைச்‌ சிக்க முடி. த்‌ தூவிடுங்கள்‌?? என 
ருள்‌. அவர்கள்‌ (அப்படியே, ஆகட்டும்‌?” என்று கூறி ௮ந்தச்சந்நி 
யாசி யீடு சென்று (சுவாமீ! அவர்களுக்குச்‌ சிறந்த நகைகள்‌ 
வேண்மோம்‌. அதுவும்‌ .பிறசறியசமற்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்கவே 
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ண்டும்‌ என்கிறார்கள்‌”. என்றார்கள்‌. அதைக்கேட்ட சந்நியாச “அப்‌ 
படியா? அதற்‌ கென்ன தடை” என்று தாம்சேமித்து வைத்திருந்த 
பொருளில்‌ கோட்டும்‌,ரூபாயுமாக விறகு தா ய்‌ எடுததுக்கொ 
டுத்து இந்த வூரில்‌ ஈகைவியாபாரஞ்‌ செய்யும்‌ கே £முட்டிச்செட்‌ 
டியார்‌ ஏதோ? சிறந்த நகைகளை, வரவழைத்திருக்கின்றாராம்‌. அவ 
ரிடம்‌ சென்று தக்க ஈகைகளாகப்‌ பார்த்து வாங்கிக்கொண்டு 
வாருங்கள்‌” என்றார்‌. அவர்கள்‌ *அப்படியே அர்த ரூபாயைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டுபோய்‌ அடுத்த வூரில்‌ வந்திறங்கி இருக்‌ தருதிரை 
வியாபாரியிடஞ்‌ சென்று நான்கு குதிரைகளை வாங்கிக்கொண்டு 
அச்கிருந்த ஒருகொல்லனிடத்தில்‌ ஒரிருபதுரூபாய்களைக்கொடுத்‌ 
அக்‌ கத்தி செய்து கொடுக்கும்படி கேட்டார்கள. அவன்‌ தான்‌ 
யாருக்காகவோ முன்னே செய்து வைத்திருக்க பத்துக்‌ ஈத்தி 
கஷில்‌ நானகு கத்திகளை யெடுத்துக்கொடுததான்‌. அவர்கள்‌ நு 
தையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு மிகக களிப்போடு தங்கள்‌ ஊரையும்‌ 
தடை தாங்க ளிருக்கும்‌ வீட்டிற்குச்‌ சிறி ர தூரததிலுள்ள 
ஒரு தோட்டக்காசனிடம்‌ அவதிறைப்‌ பத்திரப்‌ படுத்தி வைத்‌ 
. இுவிட்டுச்‌ சர்நியாகியி_ம்‌ வந்து வணங்க நின்று “சுவாமி! 
தாங்கள்‌ கொடுத்த ரூபாய்க்கு மல்‌ ஜர்தூறு ரூபாய்‌ சடன்‌ வை 
த்துக்கொண்டு வந்து விட்டோம்‌. தாங்கள்‌ கோபித அக்கொள் 
ளக்கூடான. அந்த நகைகளை அவர்கள்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ 
பேசாகக்தக்‌ கடலில்‌ ஐூழ்கிவிட்டார்கள்‌. இப்பொழுது சற்‌ே ற 
க்குடைய ஆறுமணியிருக்கும்‌. இப்பொழுதுள்ள 
இறி.து வெளிச்சமும்‌ , நீங்கிவிடட்டிம்‌ விளக்கு வைத்தபிறகு 
ஜன சந்தடி முற்றும்‌ அடங்கிவிடும்‌. அதற்குள்‌ அவர்களும்‌ சாப்‌ 
பிட்டுவிட்டுச்‌ சித்‌ தமாயிருப்புர்கள்‌. அலை ஓன்று. அக்கரரி 
யத்தைத்‌ பதிற்ப்‌ இங்கு வைத்துக்கொள்ளக்கூடாது ஏனெனின்‌ 
ஒருவேளை யாரேனும்‌ இருந்தாற்‌ போலிருக்து இங்குத்‌ த.ச்களைச்‌ 
சேவிக்க வரினும்‌ வரக்கூடும்‌. அப்படி யாசேலும்வந்து அதை அறி 
ந்து விட்டாற்‌ பிறகு தங்களிடம்‌ இருக்கு மதிப்புப்‌ போய்விடும்‌, 
தங்களுக்க ரக அடுத்துள்ள கிறுவீட்டில்‌ எல்லா ஏற்பாடுகளையும்‌ 
செய்திருக்கின்றோம்‌;?*என்றார்தள்‌. சந்நியாசி “என அ அன்புள்ள 
ஷர்களே ! நீங்கள்‌ மிகவும்‌ புத்திசாலிகள்‌. உங்களைச்‌ சீஷர்களாகப்‌ 
பெற்ற எனக்கு முடியாத காரியம்‌ என்னுள௫. இக்இரம்‌ டீல்கள்‌ 


சென்று செய்யவேண்டிய கீர்ரியங்களையெல்லாஞ்‌ செய்‌ ஐ: மடி. ப்‌ 


கள” என்று கர்கள்‌ அதுப்பஞர. வ்வாகள்‌ அப்படியே ௮ச்‌ 
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அவீட்டி ற்குட்‌ சென்று ஏதோ இல காரியங்களைச்‌ செய்துகொண் 
டிருக்து இரவு எழரைமணிக்குச்‌ சந்நியாசியினிடம்‌ வந்து அவ 
ருக்கு வேண்டிய பால்பழ மூசலிய உணவுகளையெல்லாங்‌ கொடு 
த்தார்கள்‌. அச்சந்நியாகசு அவற்றை யுண்டபின்‌ மாணவர்கள்‌ அவ 
ரை வணக்கி நின்று ““சுவாமி! யாவுஞ்‌ சிக்தமாயின.' தாங்கள்‌ எ 
ழுந்தருளலாம்‌” எனறார்கள்‌. சச்நியாசி ௮ப்படியேநல்லஆடைகளை 
யுடித்திக்கொண்டு வாசனை பூசிக்கொண்டு தாம்பூலத்தைக்கையிற்ப 
ற்றிக்சொண்டு தமக்குஇளமைவய து திரும்பிவிட்டதாக மனத்தில்‌ 
நின தது மிகவும்‌ ஒய்யாரமாக ஆடி அசைந்து அச்சிறு வீட்டிற்‌ 
குட்சென்முர்‌. உடனே மாணவர்கள்‌. அவருடன்‌ அவ்வீட்டினுட்‌ 
சென்று ஓரல்றையைத்திறந்து சந்நியாசியை ௮ தற்குட்‌ போகச்சொ 
ன்னார்கள்‌. சந்நியாசி உட்சென்று: பார்க்கையில்‌ சுடலையில்‌ அடுக்கு 
வதுபோல அதிற்‌ கட்டைகளும்‌ வறட்டிகளும்‌ அடுக்கப்‌ பட்டிருந்‌ 
வு சந்நியாசி அதைக்கண்டு அஞ்செடுங்க மாணவர்களைகோக்கி, 
“(ஏன தருமைச்‌ சீடர்களே! இஃதெதற்காக” என்றனர்‌. துவர்‌ 
கள தங்களைத்‌ திருப்பளளிப்‌ படுத்துவதற்காகத்தான்‌?' எனஞுர்‌ 
கள. அதைக்கேட்ட தும்‌ சந்நியாசி அம்மாணவர்களின காலில்‌ வீ 
மந்து என்னை ஒன்றுஞ்‌ செய்யாமல்‌ விட்டுவிடுவிர்க ளாயின்‌ 
நான்‌ சேர்தது வைத்துள்ள பொருளகளை யெல்லாம்‌ உங்களுக்கே 
கொடுத்து விடுகின்றேன்‌. அந்தப்‌ பெண்களும்‌ எனக்கு வேண்‌ 
டாம்‌. அவர்களையும்‌ நீங்களே அடையுங்கள்‌. எனக்குப்‌ புத்தி 
வந்து விட்டத. இனி சான்‌ அவர்களைக்‌ கனவிலும்‌ நினை 
யேன”? என்றார்‌. மாணவர்கள்‌ அதைக்கேட்டு அச்சர்நியாசியை 
நோக்கி “(ஆனால்‌ நீர்‌ கூச்சலிடாமலிருக்தால்‌ உம்மை உயிருடன்‌ 
விட்டுச்செல்வோம்‌. கூச்சலிடுவீராகில்‌ உம்மை இக்கத்திக்‌ இரை 

யாக்இவிவோம்‌?? என்று அ ங்கு மறைய வைத்திருந்த கத்தியை 
எடுத்துக்காட்டினார்கள்‌. சந்கியாசி ௮க்கததியைக்கண்டதும்‌ ஈடுநி 
டுங்கி “அப்படியே கூவாமலிருக்கின்றேன்‌. என்னை ஒன்றுஞ்‌ செ 
ய்யாமல்‌ மாத்திரம்‌ விட்டு விடுங்கள்‌” என்று பலவாறு “வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. ம்‌ 


அவர்கள அச்சந்மியாசியை 0 மாக்கி “அப்படியே விட்டுவிடு 
னோம்‌, கதுதா திரும்‌?” என்‌ றீகூறித தாம்சித்தப்படுத்தி வைத்‌ இரு 
ந்த கயி௮களை யெடுத்து அச்சக்நியா சியின்‌ கைகால்களை நன்றாய்க்‌ 
கட்டி அவ்விடத்திலேயே உருட்டிவிட்டு அறும்‌ சென்று சந்நி 
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யின்‌ வீட்டிற்சென்று அவர்‌ சேமித்து வைத்திருந்த பொருள 
களை யெல்லாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு ுப்பெண்‌ மணிகளையும்‌ அழை 
த்துக்கொண்டு மூன்‌, தாங்கள்‌ குதிரையை வைத்திருந்த தோட்‌ 
டக்கஈசனிடம்‌ சென்று அவனுக்கு ஒரு தூறுரூபாய்களைக்கெர்டுத்‌ 
து அக்குதிரைகளைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவன அந்த 
ரூபாயைக்‌ கண்டதும்‌ அளவில்லாத சந்தோஷமடைந்து அர்தக்கு 
திரைகளை ஒவ்வொன்றாகப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டுவர ஐ அவர்கள முன 
விட்டுப்‌ பிறகு தன்‌ வீட்டினுட்செனறு நானகு கத்‌ தியையுங 
கொண்டுவர்‌ அ,கொடுத்தான. ௮ம்மாணவர்கள்‌ அவற்றைப்பெறறு 
க்கொண்டு அவற்றுள்‌,இரண்டு கத்திகளையெடுத்து அவ்விரு பெ 
ண்மணிசளிடங்‌ கொடுக்‌ ௪,மற்றிரண்டு கத்திகளை 5 தாங்கள்‌ இரு 
வரும்‌ பேருக்கொன்றாகக்‌ கையிற்பற்றிக்கொண்டார்கள்‌. அப்பா 
து வனஜாக்ஷியும்‌ சாரசையும்‌ தனித்தனி ஒவவொரு குதிரை 
யின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டார்கள்‌. அம்மாணவாகளுலம்‌ தனித்தனி 
ஒவ்வொரு குதிரையின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டார்கள்‌. உடனே மா 
ணவர்கள்‌ தங்கள்‌ குதிரையை முன்னே செலுத்தினார்கள்‌. அப 
பெண்மணிகளும்‌ தங்கள்‌ குதிரைகளை அவற்றின்‌ பின்னே செலு 
த்தினாகள்‌. அர்ஈான்கு குதிரைகளுஞ்‌ சொல்ல முடியாத வேகத்‌ 
இடன்‌ சில நிமிஷங்களுக்குள்‌ அதேக ஊர்களைக்‌ கடந்து சென்ற 
ன. அப்போது வனஜாக்ஷி அவர்களுக்குப்‌ பல இதமான மொழிக 
கோச்‌ சொல்லிக்கொண்டே போயினன்‌. அம்மாணவர்கள அம 
மொழிகளைக்‌ கேட்கக்‌ கேட்கச்‌ சந்தோஷமும்‌, காதலும்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ வளரப்‌ பெற்று “நாம்‌ இப்பிறப்பினாலா யெப! யணப்‌ மெற்‌ 
ஹோம்‌. இப்பெண்மணியின்‌ மொழிகளைக்‌ ே கேட்பவர்களுக்கு உண்‌ 
டாகும்‌ இன்பம்‌ விண்ணுலஎத்து லிருந்த கேவா முதத்தை யுண்‌ 
தலாலும்‌, மிக்க பெரி யார்களாயெ நாரத அரும்புருக்களின்‌ 
வீணையின்‌ இசையைக்‌ கேட்டலாலும்‌ உண்டாக: து. சந்நியாசம்‌ 
பெற்றுக்‌ காடுகளில்‌ உறைந்து திரிவோரெல்லாம்‌ இவ்விஈப்‌ பெண்‌ 
களை யடையப்‌ பெருமையினால்‌ வெறுப்பற்று அவ்வித வேடங்கொ 
பிரம த்தது த வவ திவிவ க்தி வயி ாகளானார்கள்‌. 
இங்கனம்‌ கான்னளு பேர்களுக்‌ சான்கு குதிரைகளையும்‌ ெ சலுத்திக்‌ 
.. கொண்டு போகையில்‌ வன ஜாதி த மனநிலையை யுணர்ம்‌ 
தவனாய்ச்‌ சாரசகேத்ரிக்கு ஒரு ஜாடைகாட்டினள்‌.. சாரசமேத்ரி 


தன கையிலிருந்த கத்தியினால்‌ அம்மாணீவர்க௦ ல்‌ வருவன்‌ GT றியி 
ருந்த குதிரையை வெட்டிவிட்டனள்‌. அதேக்ணத்‌ திழுற்னேவன 
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ஜா க்ஷி மற்றொருவன்‌ ஏறியிருக்க குதிரையை வெட்டி வீழ்த்தி 
ளை. உடனே அவ்விரு பெண்மணிகளின்‌ குதிரைகளும்‌ வாயுவேக 
மும்‌” மனோவேகமும்‌ பிற்படும்படி கான்கு கால்களினாலும்‌ பாய்ந்து 


சென்றன. 5 


௪ 


பதினன்காம்‌-அத்தியாயம்‌. 


இப்பொழுது நமது கதாநாயகனைப்‌ பற்றி ஈண்டுக்‌ கவனித்‌ 
தல்வேண்மெ. அவனும்‌ அவனது உயிர த துணைவனாகிய சதாநந்த 
னும்‌ தங்களைக்‌ கொல்லக்‌ கருதியோ ? மற்றென்செய்யக்கருஇ 
பயோ காட்டிற்‌ கழைத்து வந்த சேவகர்களை கையப்புடைத்து வீட்‌ 
டிப்‌ போய்விட்டனரல்லரோ₹ அங்ஙனம்‌ போனவர்கள்‌ அக்காட்டி 
னையும்‌, பலவூர்களையும்‌ கடந்து எப்படியோ ஆழ்வார்‌ இருககரிஎன்‌ 
னும்‌ திருக்குருகூரைச்‌ சென்றடைந்கார்கள்‌. அப்பதியை அடைக்‌ 
அ அப்பதியில்‌ திருக்கோயில்‌ கொண்டெழும்‌ தருளி யிருக்கும்‌ ,ஆ 
திநாதப்‌ பெருமாளையும்‌ ஆதிஈநாயகவல்லியாரையும்‌ தரிசத்‌ அப்‌ 
பண்ணார்பாடல்‌ பல பாடிக்கொண்டு நின்றார்கள்‌. அப்பொழுது 
அங்கு வந்திருந்த தனவான்‌ ஒருவர்‌ அவர்கள்‌ பாட்டுகளைக்‌ கேட்‌ 
டு மிக்க ஆரந்தமடைர்‌து அவர்களுக்குப்‌ பல. உபசாரமொழிகளை 
க்கூறி அவர்களைச்‌ தம்வீட்டுக்கு அழைத்துச்‌ சென்று அவர்களுக்‌ 
குமிக்க ஆதரத்துூட ன்‌ விருந்து செய்வித்தனர்‌. அ 
அ த்தனவானுடைய அன்பார்‌ மொழியினுக்‌ குகந்து அவசனி 
த்த இன்பார்‌ சுவையமைந்த உணவினையுண்டு களித்தனர்‌. பிறகு 
அ த்தனவான அவர்களோடு கெடுகேரம்‌ செந்தமிழ்‌ இலக்கண இ 
லக்யெங்கள்‌ பல வற்றை வினாவி அவர்கள்‌ கூறிய விடைகளால்‌ ௮ 
வர்கள்‌ கல்வியில்‌ மிகவுஞ்‌ சிறந்தவர்கள்‌ என்றலிந்து அவர்களை 
நோகச்‌ அத்திருப்பதியில்‌ ௮ வதரித்து உலக முய்யத்‌ தமிழ்வேத 
ங்களைத்‌' திருவாய்‌ ஷகில்‌ காரிமாறப்‌ பிரானமிது பேருக 
கு இ: விரண்டு வண்ணச்‌ ரச்சவ்ருத்தஷுள்‌ பாடும்படி வேண்டி 


னர்‌. வேண்டுதலும்‌, 


* 


~ 
« 


௩ 


சாரச கேத்ரி, 


.சீச்சரித்ரன்‌: 


எண்ஒர்க்கழி கெடிலடி. யாதிரிய விருத்தம்‌. 


* தனன தனத்தத்‌ தனதன தானன 
தனன தனத்தத்‌ தனதன தானன. 


கருணை மிகுத்துப்‌ புவிமிசை யீடறு 
கலைசண்‌ மிகுத்துச்‌ செறிதமிழ்‌ நாடுறு 
குருகை யகத்துச்‌ திறுபுளி மேவிய 
குழக னடிப்பொற்‌ பனிமலஈ நரடுதும்‌ 
திருகு மிகுத்துத்‌ தொடர்தரு மாவினை 
செறித லொழிததுத்‌ திறலுறு சீரொடு 
பெருகு ஈலத்‌.துக்‌ குணமுறு வோர்குழு 
பிரித லகற்றிச்‌ சுகமுற நாளுமே. 


உரிய ஈலத்துக்‌ கனிதமி ழாரண 
மூலக முவப்பப்‌ பொலிபொரு ளோடருள 
அரிய குணதஅுக்‌ குருகையி யைக 
னமுத மரைப்பொற படியிணை பாடுதும்‌ 
கருவி னகட்பெ பலவடி வாயுறு 
கடிய வினைக்குச்‌ செறியடி யாகிய 
£ இருமை வினைக்குட்‌ படுமன மாசற்‌, 
ல்‌ விணையி னலத்துத்‌ திகழ்தர நாளுமே, 


“ என்னு மிருசெய்யுட்களைப்பாடினன்‌. 
சுத௱ாநந்தன. 
k தனன தனத்தத்‌ தனதன தனதன 
ந தன தனத்தத்‌ தனதன தனதன. 
மதுர கவிக்குச்‌ சிறுதொடர்‌ மொழியினின்‌ 


மறை:: னகத்தப்‌ பொருளுத வருளிய 
சதுர னெமக்குத்‌ தனிமுத லிறையவன்‌ , 


சரண மலர்ப்பொற்‌ படியிணை நினைகுதும்‌ ்‌ 


111 


ய) 


(2) 


FIL சாாச பேத்ரி, 


விதலை நினைக்கத்‌ திருமுடி வெனுமது £ , 
வெறுவ வுறுத்துச்‌ செறிதர வருபல, 
விசரெ லசட்டித்‌ சொடர்தரு பிறகள்‌ 6௨ 
வினைக ளொழித்துச்‌ சுகமொடு நிலவவே. ்‌ ந (1) 


பாம பதத்துக்‌ குழுவினர்‌ தலைவன்‌: 
படியி னகத்துச்‌ செறிடீவர்‌ துயாவை 
சரம நிலைக்குட்‌ புகமொழி படிவரு 
சதுர னிணைப்பொற் படி முடி யணிகுதும்‌ 
பரவு முலைக்குப்‌ பணபணி யரவொடு 
பகைகொ ளதற்ஞுக்‌ தசைதொறு மலைமனம்‌ 
ஒருமை படைத்துப்‌ பொறிவழி யுறலற 
வுலைவில்‌ சுகத்துத்‌ திறலொடு நிலவவே. (3) 


என்னுமீரு செய்யுட்களைப்‌ பாடினன்‌. பிறகு அத்தனவான்‌ 
அவர்களிற்‌ சச்சரித்ரனை கோக்க வனனத்தம்‌ பிக்கு மழைமா 
ம” என்பதை முதலடியின்‌ முதலாக வைத்துக்கொண்டு அதில்‌ 
மழை எனனுச்‌ அணையுக்‌ திரித்து ஒருகட்டளைச்‌ கலித்துறைபாட 
வேண்டும்‌” என்றனர்‌. அவன்‌ அவ்வாறே, 


கட்டளைக்‌ கலித்துறை. 


வனனத்தம்‌ பிக்கு மழைமானுஞ்‌ சொர்க்கநன்‌ மாகளங்கண்‌ 
சொன்னத்தம்‌ பிக்கு மழைப்பூவா சோதி சுடாமுடியை 
முூனனத்தம்‌ பிக்கு மழைகெஞ்சுி மனாடீந்த மூரச்தியிதோ ப 
என்ன த்தம்‌ பிக்கு மறைவா னுறக்காணி னென்னிதுவே. 
ஓ & ய்‌ 
என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்பாடினன்‌. பிறகு அத்தனவான்‌ சதாகக்‌ 
தனை கோக்க “வானோங்கு மானிறத்தார்‌?? என்பதை முதலடியின்‌ 
முதலாக வைத்துக்கொண்டு மடக்காக வரும்படி கரவு கொச்சகப்‌ 
பா ஒனறு பாடவேண்டும்‌ என்றனர்‌. அவன்‌ அவவாறே, 
தரவு கொச்சகம்‌, ப்ப. - 
வானோங்கு மானிறத்தார்‌ மலரேமங்கு மானிறத்தார்‌ . 
தானோக்கு மம்பரத்தார சனிப்பொன்னி னம்பரத்தார்‌ 
ஆனோங்கு மலையெடு தாதா முதோங்கு மலையெடுத்தார்‌ 
தேனோங்கு ம்ரற்றமுளார்‌ சேர்ந்தோரை மாற்றமுளார்‌. 


௫ % ௩ 


சாாசபேத்ரி ரல 


என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்‌ பாடினன்‌. பிறகு அ கிசன்விக்ள்‌ சச்சு 

ரித்ரனை கோக்கித்‌ திருவேங்கடரநா தன்‌. மீது ஒரு ௮ஷ்டகாக பக 

தம்போட்டுத்‌ தறாதல்‌ வேண்டுமென்று வேண்டினார்‌. வதில்‌: 
அவன, 


கேரிசை வெண்பா, 


ஈாதாமா காயாச சாகாச லேசாபூ 
மீதாமா வேதாபூ நகாகாணுங்‌--கோதாகா 
நாமாசர்‌ மேயதாள்‌ காணு ஈசைசிரிங்‌ 
காமேவா நாடுகிற்‌ பார்‌. 


என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்பாடினன்‌. பிறகு அவா சதாநந்தனைத்‌ 
திருவரங்ககாதனுக்கு ஒரு பதுமபந்தம்போட்டு தரும்படிவேண்‌ 
டி.னர்‌. அவன்‌ ௮வவாறே, 


5 ரேரிசை வெண்பா. 


நாதஸித ததநித போதமத வாதவித 

காதநினை காடியென று நான பணிந்‌ திங_—கோ தவிண்‌ 
மேயவரும்‌ பூதலமு மேவரங்க வென்றுதொழும்‌ 
தூயவடி போற்றச்‌ செய்கி. 


. என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்பாடினன்‌. பிறகு அவர்‌ சச்சரித்ரனை 
ஈாராயணனே என்பது ஈறாக வரும்படி ஒரு ரதபக்தம்‌ போட்டுத்‌ 
தரச்சொல்லீனர்‌. ௮வன்‌, 


»  நேரிசைவெெண்பா. 


மாதவ போத தபோவனமார்‌ மாமுனிவோர்‌ 
, மேதகு நீதி விழைதரு-—போத, 

முறவே யருளா யொளியா யிருடான்‌ 
ப றெறு£ தரீராயணனே. 
என்னுஞ்‌ செய்யுளை ப்பாடினன்‌. பிறகு துவர்‌ சதாகந்தனை ௮ 

தற்கேற்பச்‌ சத்ரபந்தம்‌ கிரோஷ்டகமாக ரச்‌ போட்டுத்‌ தச்‌ 
சசொல்லினர்‌. அவன்‌, , ்‌ 
9 25. 5 

* சகல்‌ க ௪. ்‌ ன்‌ 


ங்‌ 


114 காரசபேத்ரி, 
வஞ்சுத்துறை 


36 ஆளெனை, தப. கதணித 
தனசர ரசனத 
தனிலக கலனித 
தனிதக னகனக 


என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்பாடினன்‌. அவர்‌ இச்செய்யுளை கோக்‌ 
கிச்‌ சச்சரித்ரனைத்‌ தா, நா, மா, நீ என்னும்‌ ஈான்கு எழுத்‌ இனால்‌ 
ஒரு வஞ்சித்துறை பாடச்சொல்லினர்‌. அவன அவவாழே, 


வஞ்சித்‌ துடை. 


க % தாதா நாதா 
தாநா காமா 
மாநா தாதா 2 
தாதா நாநீ 


க்க கிக்க வகைத்‌ விய அவைகைகைை a கையாக வணகைகவாவைவை வங்க வைலைகைக் கைவளை அவவை வாவ வகைகளை அயவவத்வ கதைவை, 


4% இதன்‌ பொருள்‌, சனம்‌- இறந்த, கனக - பிதாம்பத்தையுடையவனே, 
தணிதம்‌ - ஓசையையுடைய, தனு--- வில்லும்‌, ௮--பிரசித்தமாகிய, சரம-பா 
ணமுமாதிய இவற்றினுடைய, ரச-சார த்தை யுணர்சுகவனே, ஈத்‌2--பாஞ்சசச்‌ 
நியத்தை யுடையவனே, இல்தன்‌ அக-மோக்ஷ்த்தினகத்தி லிருப்பவனே, கல்‌ 
அல்நித-பிறரால்‌ அழிசகவொணணாதகனாய்‌ நித்தியனாயிருப்பகனே, ௧௪-௮ 
வற்றிற்சேத்ப; ஈகு-(எவகுமஃய்‌) வனவகும, அரக-பரிசுத்தனே, ஆள்‌எனை-௮ 
டியேனை யாண்டருள்‌, என்‌ பனு. ; 

சனகம்‌-பொன்‌ ; அது கருலியாகு பெயாய்ப்‌ பொன்னாடையை புணர்த்‌ 
தியது; பிப்தாம்பம்ம-பொன ஞலட..(மீதம்‌-பொன்‌ ; அம்ப. ரம-ஆடை). சத்த 
என்பதினும்‌, ஈகு என்‌ பநினு முகல்‌ தசுககாம்‌ இப்பகுதத்தைகோகதிறன்னகர , 
மாயிற்று, தண்‌ இல அக என்பதை இல்‌ தன ௮௧ என மாற்றிப்‌ பொருள்கொள்‌ 
க. ஸ்ரீதரளாகெ பகவான்‌ பரமபதத்திலே திருமாமணி பண்டபத்தினிடை 
யிலே லீத்திருப்பா என்பர்‌, அலையால்‌ வீர்‌ அ தோன்ற இல தண்‌ ௮: எனச்கூ 
தப்பட்ட அ ஆனெனை என்பது செய்யுளிற்‌ சேராது தனித்து வச்தமையின்‌ 


இது கூன்‌ எனப்படும்‌. ்‌ - 


3 4! இதன்பொருள்‌ தாதா-ஈசைக்குணருள்‌ வனே ,காதா-எல்லாவுயிர்ச ்‌ 
ளுக்கும்‌ இறைவனே, சாகா-சாலைகசொடு, சாமா-இர்த்தியை யுடையவனே, 
மாநா தாஃ-ஸ்ரீ மசாலக்ஷமியின்‌ சாயகனே, தாது ஆம்‌-பஞ்ச பூதங்களின்‌ வடிஓாக 
வும்‌, ஆம்‌ நீ-ஆய்நின்ற நீ, தாசா-சாலைச்சொடு, எனபது, 

. % 


ட 


k 


சாரசகேத்ரி. . HS 


_ என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்பாடிணன்‌. பிறகு அவா க வனத்‌ 
புதுவதாக இன னும்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு பந்தம்‌ போட்டுத்‌ தருதல்‌ 
வேண்டும்‌ என்றனர்‌. அவன அவ்வாறே ஏககாகபந்தம்‌ போடுகின்‌ 
றேன்‌; என்று, 


வெண்‌ செந்துறை. 


௯. Fe} . 
சீரார்‌ மணியே செர்திரு நாதா 


ஏசார்‌ மதியே யீந்தரு ணீதான்‌ 


என்னுஞ்‌ செய்யுளைப்‌ பாடினன்‌. பிறகு அத்தனவான அவர்‌ 
களுடைய கல்வித்‌ திறத்‌தினைக்கண்டு "மிகவும்‌ வியப்புற்று அவர்‌ 
களை நோக்கி “(ஜயன்‌ மீர்‌! யான்‌ "உங்களை என்னருமைச்சுற்றத்தவர்‌ 
சுளாக்கிக்‌ கொள்ள விரும்புகின்றேன்‌. அனால்‌ எனக்கு ஒரே ஓரரு 
மந்தப்புதல்வி யிருக்கன்றனள்‌. அவளை உங்களில்யாருக்குக்‌ கொ 
டுப்பதென்று எனக்குத்தோன்‌ றவீல்லை. நீ.ச்களிருவருமே எல்லாவி 
தத்தினும்‌” ஒத்திருக்கின்‌ நீர்கள்‌. அன்றியும்‌ நீங்கள்‌ மனமொத்த 
துணைவர்களாகவும்‌ இருக்கின்றீர்கள்‌. இவ்விஷயத்தை நீங்களே 
நன்றாய்‌ ஆலோசிதீது என்‌ வேண்டுகோளுக்ணெங்கி என்கவலையை 
யொழித்து என்னை உங்களுடைய உறவினனாகச்‌ செய்துகொள்‌ 
வீர்களென்று மிகவும்வேண்டுகின்றேன்‌ "என்றார்‌. ௮தைக்கேட்டுச்‌ 
சச்சரித்ரன்‌ அவரை நோக்கி “லயா! சாங்கள்‌ ௮து விஷயத்திற்‌ 
சிறிதும்‌ கவலையுறவேண்டாம்‌. நான என்‌ மனத்தை யொரு பொற்‌ 
கொடிக்குக்‌ கையுறையாகக்‌ கொடுத்துவிட்டேன்‌. இனி யான்‌ பி 
றமாதர்களைக்‌ கனவினும்‌ டக விரும்பேன்‌: ௮ப்பனிமொழி 
யின்‌ பொருட்டாகவே யாங்கள்‌ இவவளவு அரம்‌ வந்தோம்‌” ௪ 
ன்று தங்கள்‌ வரலாற்றினைக்‌ கூறினன்‌. உடனே அத்தனவான 
பேராநந்த மடைந்து அவர்களை நோக்கி “எனது முன்னோர்செய்‌ 
த.தவப்பயனாக நீங்கள்‌ எனக்குக்‌ கடைத்தீர்கள்‌, ௮ன்றியும்யான்‌ 
கொண்ட கவலையையம்‌ ஒழித்திர்கள்‌. குலகலத்தினாலும்‌ எனக்‌ 
கு நீங்கள்‌ முற்றும்‌ ற்‌ ஒத்திருக்கின்‌ தீர்கள்‌. இதனைக்‌ காரிமாறப்‌ 
பிரான்‌ என்‌ கவலையை யொழிக்க வெண்ணிச்‌ செய்த கருணையெ 
னவே கருதுகின்றேன்‌. இன்றேல்‌ எல்லாவகையினாலும்‌ தகுதிவா 
ய்ந்த உங்களை நான்‌ காணப்பெ.று2வனோ”' எனறு பலஇன்‌ மொ 
ழிகளைக்கூறி ௮வர்களை அங்கிருத்தி, அவர்‌ அவ்வீட்டின்‌ இரண்‌ 
டாங்கட்டுக்குச்சென்றார்‌. அவர்‌ அவர்களோடு பேசிக்சொண்டிருக்‌ 


ச்‌ 
இ ௯ 


* 
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தது அவவீட்டின்‌ முதற்‌ கட்டிலாகும்‌. அத மூன்று கட்டுள்ள 
கொரு பெரியவீடு. அதற்கு மேல்மெத்தை உண்டு. ௮ஃது இசண்‌ 
டாக்‌ கட்டுவரையினும்‌ அமைக்கப்பெற்றிரும்தது. பிறகு சிறிதுரே 
சஞ்சென்று சச்சரித்ரனை இரண்டாங்கட்டுக்கு வரும்படி அத்தன 
வான அழைத்தனர்‌. அவன அவ்வாறே சென்றான்‌. அவன்‌ சென்‌ 
ற சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம சதாநந்தன்‌ தான்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
அறைக்கு எதிரில்‌ இருந்ததோர்‌ அறையில்‌ கண்டோர்‌ மனதிற்புக்‌ 
குக்‌ குடிகொண்டு அகலாமல்‌, இருக்கவல்ல விசித்திர சாமர்‌ த்‌ தியம்‌ 
வாய்ந்த பாவையொன்று இருககக்கண்டான்‌, கண்டவுடன்‌ அவ 
னதுமன த்தின்‌ உரம்‌ குன்றியது. சச்சரிதிரலுக்கு சாம்‌ அவ்வளவு 
உறுதி யோடு புத்தி புகட்டினோமே. இப்பொழுது அவன்‌ 
ஈம்மைக்‌ கண்டு கேட்டால்‌ காம்‌ அவனுக்கு என்‌ புகல்வது? என்று 
எண்ணி நாணினன்‌. அவன்‌ இன்னுஞ்‌ சிறிதுநேரம்‌ அங்குத்தானே 
இருந்து பிறகு வருவானாயின்‌ ஈலமாம்‌, அங்ஙனம்‌ இன்றி அவன 
இப்பொழுதே வந்‌ அவிடுவானாயின்‌ ஈம்மைக்கண்டவடன்‌ பரிகாசம்‌ 
செய்யாமல்‌ விடான்‌. ஓ மனமே! நீ யேன்‌ இங்கனம்‌ அவசர்ப்படு 
தஇன்றாய்‌ ₹ நீ எந்தப்‌ பொன்னம்பாவையைக்கண்டு அடையவிரும்பி 
மிருக்கன்‌றனையோ அந்தப்‌ பாவையைக்‌ கடவுளருளாற்‌ பெற்ற 
பெரியவர்‌ நமக்குத்‌ சாமேவலிந்து தருவதாக வாக்களித்திருக்கன்‌ 
றனர்‌. ட தக்க நீயிங்ஙனல்‌ ௮வசரப்படுதற்கும்‌,வருக்து தற்கும்‌ நி 
யாயமில்லை. ஆ! மன்மதா! நீ கரலமல்லா த. சாலத்தில்‌ வந்துஎன்னை 
வருத்‌ அனெறாய்‌. உனக்கு இரவென்பனும்‌, பகல்‌என்பதும்‌ தெரிய 
வில்லையோ £ உனக்கு மூன்று உலகத்திலிருப்பவர்களையும்வெல்லத்‌ 
தக்க வனமையை அளித்த்‌ பகவான்‌ நன்மை, திமைகிளை பகுத்தறி . 
யும்‌ அறிவை ஏன்‌ கொடுக்காமற்‌ ப்ரோ? அங்ஙனங்கொடுத்‌ 
திருந்தால்‌ ஒப்பற்ற அழகுவாயக்த உனது அங்கத்தை அநியாய . 
மாக இழச்துவிடாமல்‌ இமழுப்பாயல்லையோ? அப்பா! உனக்கு 
அந்தத்தண்டனை வேண்டுவதுதான்‌. உருவமில்லாமல்‌ இருக்கையி 
லேயே இப்படி அனைவனரயும்‌ உன்னிஷ்டப்படி ஆட்டிப்‌ படைக்‌ 
இன்ற நீ உருவோடு கூடியிருப்பாயானால்‌ இன்னும்‌எவ்வளவு துன்‌. 
பங்சுளை விளைப்பாயோ! அ! அ!! உலகத்தில்‌ என்போல்வார்செய்த 
புண்ணிய வசத்தினுலேதான்‌ போலும்‌ உனக்கு இங்கனம்‌ உரு. 
வற்றுப்போயிறறு. அதோ. என்தோழன்‌ வருகின்றனன்‌. நீஇந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ என்னைப்பித்‌ சனாயப்‌ பிதற்றும்படி செய்யாமல்‌ சற்றுத்‌ 
ப ப்பட்ட. என்றான்‌. ல்‌ ர்ல்ற்ஸ் 01 வந்து 
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அருகில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. அத்தனவானும வந்து அருகில்‌ உட்கார்‌ 
ந்தனர்‌. பிறகு ௮த்தனவான்‌ சச்சரித்ரனை நோக்கி ஐயா! இநத 
க்சுலியாணத்தை யான இம்மதியிலேயே செய்து முடிக்க விரும்பு 
இன்றேன்‌” என்றார்‌ சச்சரித்ரள்‌ “ஐயா ! தாங்கள்‌ கூறியது எனக்‌ 
கும்‌ மிக்க ஆரந்தத்தினை விளைதக்னெறது. விரைவில்‌ ஜோசியரை 
அழைப்பித்து நாள பார்க்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌” என்றான்‌. அதைக்‌ 
கேட்டுச்‌ சதரஈந்தன்‌ “ஜயா! இப்பொழுது யாங்கள்‌ எந்தக்காரி 
ய த்தினால்‌ இவ்வள வு தூரம்‌ வரும்படி நேர்ந்ததோ அந்தக்காரி 
முடி யா தமுண்‌ கான இந்தக்‌ கலியரணத்தைச்‌ செய்து கொள 
இலேன்‌. என்‌ அருமைத்தோழன்‌ தான அடைய விரும்பிய மாதர்‌ 
நல்லாரை அடையாமல்‌ வருந்தி நிற்ப யான்‌ மாத்திரம்‌ கலியாணஞ்‌ 
செய்துகொண்டு ஆரர்தமுற்றிருத்தல்‌ கூடியதொரு காரியமாகு 
மோ? அதற்கு என்‌ மனஞ்‌ சிறிதும்‌ இடந்தராது. நான்‌ என்‌ 
அருமை நண்பனது விருப்பமான அ கிறைவேறியபின்னரே தங்‌ 
கள்‌ .சொல்லுக்கு இணங்குவேன்‌. இதற்குமுன்‌ நான்‌ எவ்வளவும்‌ 
அதற்குச்‌ சம்மதியேன்‌. இத சத்தியம்‌” என்றான்‌. அதைக்கேட்ட 
சச்சரித்ரன்‌ சதாகந்தளை நோக்கி “எனனை, சதாநந்தா! முன்‌ பின்‌ 
யோசியாமல்‌ இப்படிச்சத்‌ தியஞ்செய்து விட்டனை யே! 
சனத விருப்பம்‌ முற்றுப்‌ பெறுவது எங்கனங்‌ கூடுமென்று நீ 
சுறிதும்‌ யோசிக்கவில்லையே! நீ ய்துகாறும்‌ நிச ழ்க்திருப்பன வற்றை 
ச்சற்று நிதாநித்துயோசியாக்‌ குறையினால்‌ இங்ஙனங்‌ கூறி விட்‌ 
டனை. உன்னைப்‌ போன்ற புத்திமான்களுக்கு முன்பின்‌ யோசியா 
மல்‌ இங்ஙனம்‌ அவசரப்பட்டு ஒன்றைச்‌. சொல்லிவிடுதல்‌ அழகா 
ரூமா. ₹ ஆகா இவவுத்தமாதம்‌ விருப்ப! விரைவின்‌ முடியாத 
_ வகையாகச்‌ செய்து விட்டனையே! இதற்கு கான என்‌ செய்வேன்‌! 


என்‌ யொருட்டர்க நீயும்‌, உன்பொட்டாக நானும்‌ வருந்துதல்‌ 


ர்‌ 


நியாயமேயாகும்‌. ஈம்மையாருமறியாத இவ்வூரில்‌ தாமாகவே ஈம்‌ 
மைச்கண்டு அழைத்து நமக்குப்‌ பலநலங்களைச்‌ செய்யவிரும்பும்‌ 
இவர்‌ ஈம்பொருஉ்டாக வருந்துதல்‌ நியாமமாகுமா” என்றான்‌. ௪ 
 தாநந்தன்‌ அதற்குப்‌ பதிலொன்றுங கூறாமல்‌ மெளனமாயிருந்த 
“னன்‌... அப்போது வித்தனவான்‌ அவர்களை கோக்‌, 


“அபிவி னவைநீக்கி யாறுயத்‌ நிவின்‌ கண்‌ 
அல்ல ௮ழப்பதா நட்பு? 3 


ச ஓ 
எனவும்‌ 


| 
» 


ஐ 


5... சாரசமேேத்ரி, 


~ 


“கட்பிற்கு விற்றிருக்கை யாதெனிற்‌'கொட்பின்‌ றி 
யொல்லும்வா யூன்ற, நிலை? 


எனவும்‌ 


பொய்யா மொழியார்‌ திருவாங்மலர்க் தருளிய கட லகில்‌ 
களயாவும்‌ உங்களிடத்திலயே௮மைந்திருக்கன்றன. உங்கள்‌ ஈட்பு 
வளர்பிறை போல கானாளும்‌ வளீர்ந்து அனியிலிருக்து கரும்பை 
தீதின்னுதல்‌ போல இருக்க இருக்க இன்பம்‌ பெருகிக்கொண்டே 
வருவதாகும்‌. எனது முன்னோர்களும்‌ யானும்‌ செய்த பெருக்தவத்‌ 
தாலேயே உங்களையான்‌ காணப்‌ பெற்றேன்‌. உங்களுக்கு என்னி 
டம்‌ உண்டான ஏஅன்புகானாளும்‌ வளர்ந்து என்விழைவை நிறை 
வேறச்‌ செய்வித்தற்‌ குரியதாகும்படி புருஷோத்தமனும்‌, தேவ 
தேவனும்‌, திருமகள்‌ நாதனுமாகய ஆதிதேவப்‌ பெருமாள்‌ இருவ 
ருள்‌ புரிதல்‌ வேண்டுமென்று மிகவும்‌ யான்‌ பிரார்த்திக்கின்றேன்‌. 
இதையனறி அறிவிற்கிறக்தவர்களாகய ச என்ன 


சொல்லப்‌ போ௫ன்றேன?? என்றார்‌. 


சச்சரித்ரன அதைக்கேட்டு மிகவுமனங்களிந்‌ அ, “ஐய! யான்‌ 
என்ஈண்பன்‌ கூறியபடி ௮ப்பொற்‌ கொடியை மணக்கும்படி கட 
வுளருளால்‌ கேருமாயின்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவியாமல்‌ மணஞ்‌ 
செய்து கொள்கிலேன்‌. அன்றியும்‌ ௮ ஙஙனம்‌எனக்கு மணமுடிர்த 
பின்னர்‌ இப்பொழுது சதாதந்தன்‌ தான்‌ கூறியபடி தங்கள்‌ சேல்‌ 
வியாரை மணந்துகொள்ளானாயின்‌ என்காதலியைக்‌ கண்ணினாலும்‌ 
பசரேன்‌. இஅசத்தியம்‌” என்றான்‌. 


ட) 
ஓ 


சதாநந்தன்‌ “நண்ப ! இதற்கு ரீயேன்‌ சத்தியம்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. கம்மை இவ்வளவு விருப்புடன்‌ உபசரித்து ஈமக்குப்‌ பல நலத்‌. 
தினையே செய்யநினைக்கும்‌ இவரது சொல்லை மான்‌ அவமதிப்பே 
னோ? அத்தகைய நண்பனையோ நீ யடைந்திருக்கன்ருய்‌* நீ அவரி 
டம்‌ என்நண்பன தான்‌ சொன்ன சொல்லினின்றுற்தவிரான்‌ என்ப 
தொன்றே சொல்லியிருக்கலாமே. ஆயினுமாக; இனிசாம்தாமதித்‌ 
தலாகாது?? ப்பட க்கத்‌ 

உடனே சச்சரித்ரன்‌. அத்தனவானை நோக்கி “ஐய! யாங்கள்‌. 
எங்கள்‌ சேஷேமலாபங்களை த்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவித்தற்‌ பொருட்‌ 
டுத தங்கள்‌ மேல்விலாசம்‌ எங்களுக்கு வேண்டியதா யிருக்கின்ற 


டட 
ர . 


சாரசகேத்ரி. தம 


து” என்றான்‌. ௮த்தனவான்‌ “ திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை, 
திருக்குருகூர்‌ ; என்று எழுதினால்‌ போதும்‌ ; எனக்கு எப்படியும்‌ 
வந்து சோக்துவிடும்‌”.. என்றா. 
£ சச்சரித்ரீன்‌ “தங்கள்‌ செல்வியார்தம்‌ இருப்பெயரையும்‌ ௮ 
நிய விரும்புகின்றேன்‌” எனறான்‌. 
தனவான்‌ “எனது செல்வியின்‌ பெயா்‌ இருஷ்ணவேணி” என்‌ 
ரூர்‌. பிறகு அவவிருகரும்‌ ௮ வரிடம்‌ விைை_பெற்றுக்‌ கொண்டு 


| புறப்பட்டு விட்டனர்‌. 


அங்ஙனம்‌ ௮வர்கள்‌ சென்றபின்னர்‌, இருஷ்ணவேணிக்கு மிக 

வும்‌ முகம்‌ வாடிப்போயிற்று. ஏன்‌ இருஷ்ணவேணியும்‌ சதாகந்‌ 
தனை அப்பொழுது பார்த்திருந்தாள. தனக்குத்தன்‌ தந்‌ைத ௮௩௬ 
நல்லிளல்‌ குமரனைக்காட்டி “இர்கற்குணச்‌ செல்வர்க்கே உன்னைக்‌ 
கன்னிகாதானஞ்‌ செய்துகொடுக்க விரும்புளன்றேன்‌?? என்றுகூறி 
னா. அதைக்கேட்ட பொழுது அப்பொன்னங்கொடி அளவில்லா 
த ஆரந்தமடைந்தனள்‌., சதாநந்தனுக்குந்‌ தன்னைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
தன்னிடம்‌ காதல்‌ உண்டானதையும்‌ அப்பொழுது அவனிடம்‌ ௨ 
ண்டான குறிப்பால்‌ உணர்த்தனள்‌. சதாகந்தனும்‌, கிருஷ்ணவேணி 
யும்‌ சச்சரித்சனையும்‌, சாரசகேத்ரியையும்போல ஒருவரோடொரு 
வர்‌ வாய்திறந்து பேசிக்கொண்டிலர்‌ ; ஆயினும்‌, அவர்கள தங்கள்‌ 
கண்களினால்‌ ஒருவரோ டொருவர்‌ உறவாடி. மனங்கலந்து விட்‌ 


ட... 


ட்‌ 
ச்‌ 


ன்‌ 


[1 ழ்‌ 2 
முன்னேகாட்டிய | 


“கண்ணொடு கண்ணிணை கோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌ 


என்ன பயனு மில” 


ன்‌ » - 


சான னுங்குறள்‌ ஈண்டு மிகவும்‌ பொருத்த முடையதாதின்ற 
அ. அப்பொன்னங்கொடி பகலெல்லாம்‌ அல்லியாகவும்‌ இரவெல்‌ 
லாந்‌ தாடிரையாகவும்‌ ஆயினள்‌. அப்பைந்கொடிக்ரு, முத்துமாலை 
யும்‌, கலவைச்சாக்தும்‌, பனிநீரும்‌, மலர்க்கொத்தும்‌, மலர்ப்பாய 
லும்‌, கடலும்‌, கங்குலுமாகிய இவைகள்‌ யாவும்‌ பகைகளாயின. 
அவள்‌ மனம்‌ மிகவுஞ்‌ சோர்ந்து, தேகததிற்‌ பசலை நிற 


வு 


2 


10... சாரசபபேத்ரி 


முற்றது. ஒருவருடனுங்‌ கூடாமல்‌ தீனித்திருக்கவே விரும்‌ 
பினள்‌. அவள்‌ கண்களில்‌ ர்‌ பெருகி வடிந்தது. உணவை 
யும்‌ உறக்கத்தையும்‌ ஒழித்தாள்‌. ஊசலாடுதல்‌, பக்தாடுதல்‌; 


த 


அமமனை அடுதல்‌ முதலியவற்றையுந்‌ துறந்தாள்‌. யாழ்வாசித்தலை | 


யும்‌, கிளியொடு பேசுதலையு மறர்தாள்‌. நிதமுங்‌ குளித்தலையும்‌ ஓ 
ழித்தாள்‌. ௮ழுக்குடைகளையே தரித்தாள்‌, ௮டிககடிபெருமூச்‌ 
செறிந்தாள்‌. சல சமயங்களில்‌ தீனிநின்று சிறிது மணலை எதிரிற்‌ 
பொட்டி அதனைப்‌ பாப்பி என்னெஞ்சினை வஞ்சித்துக்கொண்டு 


சென்ற கள்வர்‌, விரைந்து வந்து என்னுயிரினுக்குறுதிபயத்தல்‌ உ 


ள தாயின்‌ நீகூடிடு கூடலே ! என்று கண்களை மூடிக்கொண்டு ௮ம்‌ 
மணலிர்‌ சுட்டுவிரலால்‌ வட்டமாகக்‌ கோடு கிழித்து ௮க்கோடு 
தொடங்க இடத்திற்‌ சரியாகவம்து கூடியதாஎன்று பார்ப்பாள்‌. 
௮து தொடங்கிய இடத்தில்‌ வந்து கூடி இருந்தும்‌ அவளது கண்‌ 
கள்‌ அதில்‌ நீரைச்சொரிதலால்‌ ௮ கூடிய இடங்‌ கலைக்‌ தவிடும்‌. 
அ தனால்‌ அத கூடாததுபோற்‌ காணவே தனக்குப்‌ பகையாயுள 


ள %& கடற்பகையினின்‌ றும்‌நீரான அ %*%மலைப்பகையின்மேற்பாயச்‌ ' 


செய்வாள்‌. இங்கனம்‌ சதாநந்தனது பிரிவினால்‌ கிருஷ்ணவேணி 
ஆற்றாது வருந்தாநின்றனள்‌. அவளத தோழியரும்‌, நற்றாயாகிய 
குமுதவல்லியாரும்‌, செவிலித்தாயுமாகய அனைவரும்‌ ௮வளுக்‌ 
குப்‌ பலவகையான உபசாரங்களைப்‌ புரிந்தார்கள்‌: அவர்கள்‌ செய்‌ 
த உபசாசங்கள்‌ யாவும்‌ அவளுக்குத்‌ அயசத்தைப்‌ போக்குதற்கு 
- ஏஎதுக்களாகாமல்‌ ௮வளது துயரத்தை மேன்மேலும்‌ வளர்ககவே 
ஏ அக்களாயின. இங்ஙனம்‌ தமது அருமைப்‌ புதல்வி வருந்துத 
லக்கண்டு திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை மிகவு மனம்‌ வரு 
இ அப்பதியில்‌ எழுந்தருளியுள்ள ஆதிகாதப்‌ பெழுகானின்‌ இருவ 
டிகளை வணங்கி “ஓ தேவதேவா! பக்தவச்சலா ! தினதயாளா உ 
ன்னையே ஈம்பி உன்னையன்றி மற்றோர்‌ களைகண்‌ இல்லாமல்‌ இரு 
க்கும்‌ இவவடியன து மனக்குறையை விரைந்து முற்றுறச்‌ செய்ய 
வல்லார்‌ உன்னையன்றி யாவருளர்‌. ஐயனே ! ஆழியங்கைபனே! மு 
இல்‌ நிறமெய்யனே ! உனக்கென ஒன்றினும்‌ பற்றில்லாததுய்யனே! 
நீவிரைந்‌ து எனது துயரைப்போக்கி ஆட்கொண்டருளவேண்டும்‌” 
என்று பலவகையாகத்‌ அதியா நின்றனர்‌. ௮க்ஙனந்‌ அதியா நிற்‌ 
mati சரிய எருது பங்க இசொற்கிதுது அப்பொழு.அ 
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சாரசகேத்ரி, த்‌ 
அவ்வழியாசச்சென்ற இருவரில்‌ ஒருவர்‌ ஏதோ கேட்டதற்கு மற்‌ 
றொருவர்‌ “நீங்கள்‌ சிறிதும்‌ ஐய முறூஃவண்டாம்‌. தாங்கள்‌ கருதுங 
காரியம்‌ விரைவிற்‌ தைகூடும்‌” என்றார்‌. அவற்றைக்‌ கேட்ட திருக்‌ 
குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை மனங்களித்து வீட்டுக்குவ௩் து தான 
ஆதிஈாதப்‌ பெருமாளைச்‌ சேவிக்சையில்‌ உண்டான நற்சகுனங்க 
ளைத்‌ தமது மனைவியாருக்கும்‌, புத்திரியாயெ இருஷ்ணவேணிக்‌ 
குல்‌ கூறினர்‌. அதனால்‌ அனைவர்க்கு மகிழ்ச்சி யுண்டாயது. அத 
னல்‌ இருஷ்ண வேணிக்குத்‌ தான்‌ கிரும்பிய ஈாயகனை வி 
ரைவில்‌ அடைதல்‌ கூடும்‌ என்னும்‌ நிச்சயமுண்டாயிற்றேனும்‌, ௮ 
வள்து வருத்தமாறியதன்று. மிகவும்‌ பசியுற்றாக்கு அப்பசி உண்‌ 
டால்‌ தருவதன்‌ றி ரர விளைவில்‌ உண்பீர்‌” என்று சொல்வதனால்‌ 
இர்க்து விடுமோ ! அவளுக்கு காளுக்குகாள துன்பம்வளாந்து கொ 
ண்டே யிருந்தது. 


நிற்க, இங்குக்‌ சஜகர்ண மணிகண்டர்களைக்‌ கவனிப்போம்‌. 
அவர்கள்‌ முன்‌்கூறியபடி ஈடக்து சென்று ஒர்‌ ஊரையடைக்தனா்‌. 
அடைந்து கையிற்‌ பணமில்லாமல்‌ திகைத்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
அப்பொழுது௮ங்கொரு வணிசர்வந்தனர்‌. அவர்‌ கஜகர்ணனதுதக 
தையாரின்‌ உயிர்த்துணைவர்‌. அவருக்குக்‌ கஜகர்ணனிடத்திலு மிக 
வும்‌ அன்புண்டு. அதற்குக்காரணம்‌ அவன அவர அ நண்பர அபுத்தி : 
சனா யிருத்தலேயாகும்‌. அவன அ ஈண்பன்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தால்‌ ' 
மணிகண்டனிடத்திலும்‌ அவருக்கு ௮ன்புண்டு. அவ்விருவரும்௮ வ 
ரைக்கண்டதும்‌ அவரிடம்‌ விரைந்து சென்றார்கள்‌. அவர்‌ அவர்க 
ளைக்கண்டு மிகவும்‌ அன்போடு உபசரித்து, “மைந்தர்காள ங்‌ 
கள்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ வருவதற்குக்‌ காரணமென்ன?” எனறு 
கேட்டார்‌.  கஜகர்ணன்‌, “ஐய! நாங்கள்‌ எல்லா வூர்களையுஞ்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்‌ த்துவரப்‌ புறப்பட்டோம்‌; பு றப்படுகை 
ஜில்‌ நான்‌ ஓசாயிரம்‌ ரூபாயும்‌, எனது நண்பன்‌ ஐந்‌.நூறு ரூபாயுமா 
கக்‌ கொண்டு வர்தோம்‌, நாங்கள்‌ வழியில்‌ ஒருசத்திரத்தில்‌ இறங்கி 
, இருந்தபோது ஆயிரத்து முந்நூறு ரூபாய வசையினும்‌ யாரோ 
திருடிக்கொண்டார்கள. மற்றரூபாய்கள்‌ எங்களாற்‌ செலவிடப்பட்‌ 
டன. அதனால்‌ யாங்கள்‌ என்ன செய்யலாம்‌ என்று தவித்துக்கெர 
16. 
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ண்டிருக்னெறோம்‌; இந்தச்சமயத்தில்‌ நீங்கள்‌ எதிர்ப்பட்டதுஎக்க 
ள ௮ பெரும்புண்ணியமே” என்றான்‌. அவ்வியாபாரி““ஹஜய! நீஅஞ்சா 
தே. வி்‌ அ பன்மியான்‌ சமல்‌ எனறார்‌. கஜகர்‌ 
ணன “ஐய! எனக்கு இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ வேண்டும்‌. கான்‌ ஊ 
ருக்கு வந்ததும்‌ அந்த இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்களையுந்‌ தங்களுக்கு 
ச்செலுத்தி விடுகின்றேன்‌?” என்றான்‌. அப்படியே அவர்‌ அவனுக 
கு இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்களைக்‌ கொடுத்து ௮வனைகோக்கி “ஐய! 
இந்த ரூபாய்களைப்‌ பயனில்லாத விஷயங்களிற்‌ செலவிடாமல்‌ ஜா 
க்கிரதையாக வைத்‌ துக்கொண்டு இன்‌ நியமையாத விஷயங்களில்‌ 
மாத்திரம்‌ செலவிட்டு உங்களிஷ்டப்படி எல்லாவூர்களையுஞ்‌ “சுற்றி 
ப்பார்த்துக்கொண்டு விரைவாக ஊருக்குப்போய்ச்‌ சேருங்கள்‌”? 
என்று சொல்லி அவர்களை விடைகொடுத்த -னுப்பினர்‌, உடனே அ 
வ்விருவரும்‌ புறப்பட்டு மற்ரோரூசை அடைக்கார்கள்‌. அவ்வூசில்‌ 
புஷ்பங்கட்டும்‌ பண்டாரமாஅ ஒருத்தியிருந்தனள்‌. அவள்‌ புருஷ 
னை யிழந்தவள. மிகவும்‌ அழகுடையவள்‌. சற்றேறக்குறைய ாற்ப 
தூ வயதுடையவள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ அவ்வள 


ஆ 







| "லு சென்றவளா. 
கக்‌ காணப்படாள. எனெனின்‌ அவ ளுக்குப்‌ புத்திரப்பேறே 
இல்லை. அன்றியும்‌ அவள இருபது வயதிலே 
விட்டவள்‌. மறுவிவாகஞ்செய்து கொள்ளுதல்‌ என்னுங்‌ கொள்‌ 
கையிருந்திருப்பின்‌ அவள்‌ உடனே வேறோராடவனை மணந்து 
கொண்டிருப்பாள்‌. ௮ஃதில்லாமையினால்‌ அவள்‌ தன்‌ காலத்தை 
மிக்க துயரத்துக்‌ டெமானதாகவே கழித்துக்கொண்டு வந்தனள்‌. 
அவள்‌ சற்றேறக்குறைய முப்பத்தைந்து. முப்பத்தாறு வயதவசை 
யிலும்‌ வீட்டிலிருந்தே டிஷ்பமாலைகளைக்கட்டி விற்‌ றுவந்தாள்‌. முப்‌ 
பத்தாறுக்குமேல்‌ தானும்‌ கடை வீ இக்குச்‌ சென்று புஷ்பமாலை 
களை விற்க வேண்டும்‌ என்றெண்ணினாள்‌. அதனால்‌ அ௮துமூதல்‌ 


ய கணவனை யிழக்‌ 


தன்னிடம்‌ புஷ்பமாலைகள வாங்குதற்கு வருவாரிடம்‌ “இனி 
யானும்‌ கடைவீ திக்கு வந்து வியாபாரஞ்‌ செய்ய நினைக்கின்றேன்‌, 
யானோ முக்காற்‌ கிழவியாய்‌ விட்டேன்‌. இனி கான்‌ கடைவீதிக்கு 
வரத்தடை ர்த்து] பார்‌?” என்று சொல்வாள்‌, அதைக்கேட்‌ 
பவர்களும்‌, “ஆகா அப்படியே செய்யலாம்‌ உன்னிலுஞ்‌ சிறு 
வயதுள்ள பெண்க ளெல்லாம்‌ . கடை வீதிக்கு வந்து வியா 
பாரஞ்‌ செய்ய வில்லையா £ அப்படியிருக்க நீ மாத்திரம்‌ வரக்‌ 
கூடாது என்‌ பதென்ன 4 அப்படிஒருவமூம சொல்லமாட்டார்கள்‌?? 
என்பார்கள்‌. அவள்‌ இவ்வாறு இரண்டுஞ்ன்‌ ௮ுமா தங்கள்‌ சொல்லிக்‌ 
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ம்பி கும்த மெல்ல மெல்லக்‌ ப்டலிற்க்கக்‌ செல்லத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. அவள்‌ கடைவிதிக்குச்‌ சென்று வியாபாசஞ்‌ 
செய்யத்‌. தொடக்கியூபின்‌ மற்றவர்களுக்கு வியாபாரம்‌ குறைந்து 
போய்‌ விட்டது. அவள்‌ மிகவும்‌ இனிமையாகப்‌ பேசுவாள்‌. யாவ 
கும்‌ ௮வளது இனியசொல்லக்‌ கேட்கவே அவளிடம்‌ வந்து வியா 
 பாசஞ்செய்வார்கள்‌. புஷ்பம்வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லாதவர்களும்‌ 
ஏதோ ஒருகர்ரணத்தை உண்டரீக்கிக்‌ கொண்டு அஃ ளிடம்‌ புஷ்ப 
 ம்வாங்கச்‌ செல்வார்கள்‌. அவள உளள அந்த ஊரு க்குச்‌ சென்ற 
கஜகர்ண மணிகண்டர்கள்‌ ஒருசத்திரத்தில்‌ இறங்கஇருந்தார்கள. 
. ஒருகாள மாலை நாலசைமணிக்குக்‌ கஜகாணனும்‌ மணிகண்டனும்‌ 

- புஷ்பக்கடைக்குச்‌ செனறார்கள. அங்கு அப்பொழுஅ அப்பண்‌ 

- டாச மாதையன றி மற்றொருவரும்‌ வந்திலர்‌. அவளும்‌ அப்பொழு 
Hi வர்து புஷ்பக்குடலையைக்‌ யேவைத்தாள. கஜகர்ணன்‌ அவ 
ளைக்‌ கண்டதும்‌ மணிகண்டனைப்‌ பார்த்து “நண்ப! இம்மாது 

. தன்னுடைய இன்‌ ப்‌ பருவத்தில்‌ அழகனொற்‌ சாரச நேதரிக்குச்‌ 
க்‌ மிருக்திராள்‌. ஆகா ! இவள்‌ முகத்தை 





சும்‌ பூரணசந்திரன்‌ என்னலாம்‌. அந்தோ . 
. இத்தகைய அழகு. வயர்‌ த இப்பெண்மணி இவ்வாறு தனிமையா 
க வந்து வியாபாரஞ்‌ செய்யவேண்டிய காரணம்‌ யாதோ 


தெரிய வில்லையே! இவளுடைய புருஷன்‌ இவளை விட்டு எங்கே 
னும்‌ சென்று விட்டானோ ? இவளை மனைவியாக அடைந்த புருஷன்‌ 
இவளை விட்டுச்‌ செல்லுவானோ  இக்காரணத்தை ஈாம்‌ மெதுவாக 
. விசாரித்தல்‌ வேண்டுழ்‌; வருக” என்று அவனை அழைத்துச்‌ கொ 
ண்டி அவள அருகிற்‌ சென்று “மாது கல்லாய்‌! இன்று நாங்கள்‌ 
கானி கோயிலுக்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌. இன்று அந்த அம்மனை 
 கனணாய்ப்‌ புஷ்பதிதினால்‌ அலங்கரிக்க விரும்புகின்றோம்‌. நீ எங்கள்‌ 
விருப்பத்தினை நிறைவேற்றுவிப்பாய்‌ என்று நம்புகின்றோம்‌?” என்‌ 
முன்‌. அதைக்கேட்ட அம்மங்கை “ஹயா! அதற்கெனறுதானே 
நானிங்கு, வருக்‌இருக்கன்றேன்‌. தங்களுக்கு எவ்வளவு புஷ்பம்‌ 
- வேண்டுமென்றாலுக்‌ தருகின்றேன்‌? என்று குடலையின் மேலிருந்த 
“துணியையும்‌ இலைகளையும்‌ ளடுத தவிட்டு ௮ திலிருந்த புஷ்பங்களை . 
, யெல்லாழ்‌எடுத் அகாட்டி. னள. கஜகர்ணன்‌ “ம¥ரதரசே! இப்புஷ்பங்‌ 
கள்‌ மிகச்‌ இறந்தனவாக _ இருக்கின்றன. இம்மாலைகளைக்‌ கட்டி 
னார்‌ யாவர்‌” எனறனள்‌. அம்மா அ பத்‌ இவுற்றையெல்லாங்கட்‌ 
டினவள்‌ யானே? என்றாள்‌. கஜகர்ணன்‌ அகா உனது சாமாத்‌ 


1. சாரசேத்ரி, 


இதயமே எ்்்திறித்ல்‌ இத்தகைய சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்த உன்னை 
கதன்‌ மனைவியாக அடையப்பேற்ற புருஷன்‌ மிகவும்‌ றந்த புண்‌ 
ணியஞ்செய்‌ தவனே. இங்கு இன்று உன்கணவன்‌ உன்னுடன்‌ வர்‌ 
திலனே 2 உன்னைத்‌ தனியாகக்‌ கடைவீதிக்கு அனுப்பிய ' உன்ற 
ன்‌ பரு னுடைய நெஞ்சம்‌ கல்கெஞ்சமாகவே யிருக்கவேண்டும்‌” 
என்‌ அதைக்கேட்டு ௮ம்மாது சிறிதே கண்களில்‌ நீர்ததும்ப 

“ஐயா! என௮ நாயகர்‌ எனது இளமைப்பருவத்திலேயே. என்னை 
விட்டுப்‌ பரலோக மடைந்து விட்டனர்‌. அவர்‌ இருக்தால்‌ 
சானக்கேன்‌ இந்தத்‌ தலைவிதி வருகின்ற அ?! என்றாள்‌. ௮தைக்கேட்‌ 
ட கஜகாணன (தகா! இத்தகைய அழனெையும்கற்குணம்களையும்‌ 
உனக்குக்‌ கொடுத்த அந்தப்‌ பிரம்மன்‌ அதற்கேற்பநல்லசுகஙற்களை 
யுங்‌ கொடாமற்‌ போனானே. அந்தோ அவனுக்குப்‌ புத்திதானில்லை 
யோ. இவ்வளவு கொடுக்துன்பத்தை யுனக்குத்‌ தந்த அந்தப்பிரம்‌ 
மனை யான்காண்பேனாகில்‌ “(அற்றதலைபோக அரறாததலை நான்க 
னையும்பற்றித்‌ இருகப்‌ பறித்திடுவேன்‌. அந்தோ உன்னை பற்கந்த்கப்‌ 
பார்க்க என்மன மிகக்‌ கரைகின்றது? என்‌ அ பக . 
ழ்ட்து பேசினான்‌. ௮தலை அவளது மனம்‌ அவ 
கொள்வதாயிற்று. இருக்க இருக்க வண்‌ சிறிதே ஈரணமான 
குறியோடு பேசினாள்‌. கஜகர்ணன அவளது முகச்‌ குறிப்பினாலும்‌ 
பேச்சுகளின்குறிப்பினாலும்‌ ௮வள்‌ தன்வசமாய்‌ விட்டாள்‌ என்று 
உணர்ந்துகொண்டு அவளை “மேங்கைநல்லாய்‌ இப்புஷ்பங்‌ களை இக்கு. 
டலையோடு கொண்டுபோக நினைக்கின்றேன்‌. அன்‌ தியும்‌ இவவூரின்‌ 
வழக்கம்‌ யாதோ எங்கனாக்குத்‌ தெரியாது. எப்படி விசாரி. 
ப்பதென்று விழித்‌ தக்கெரண்டி.ருக்ன்றோம்‌””என்றான்‌. அம்மாக 
யா தங்களுடன்‌ வந்து. தங்களுக்கு வேண்டிய உதவி 
புரிவேன்‌, ஆனால்‌ அக்காளியம்மன கோயில்‌ சிறிது தூரத்‌ இல்‌ 


இருக்கின்றதே, நாம்‌ எப்படி. நடப்போம்‌ என்று பார்க்கின்றேன்‌?” . 





என்றாள. 


கஜகர்ணன மாது நல்லாய்‌! சாங்கள்‌ மாத்திரஞ்‌ செல்வதா 
யிருந்தாலும்‌ வண்டிவைத இக்‌ கொள்ளாமல்‌. சசெல்லமாட்டோமே. ' 
அப்படி யிருக்க .8ீ வந்தால்‌ உன்னை ஈடத்தி யிட்டுக்கொண்டு 
போவோமா?” என்று கூறி உடனே ஒரு வண்டியைப்பேசி அதில்‌ 
அப்புஷ்பக்‌ குடலையையும்‌ அம்மாதையும்‌ முதலில்‌ எற்றி ௮வளுக்‌ 
கூப்பன்‌ சாக்‌ எறிச்கொண்தெனக்குப்பிள்‌ மணிகண்டனையும்‌ஏற்‌ 


தது 
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திக்கொண்டான்‌, வண்டி விரைவிசைவாகக்‌ கத்த இடத்தை 
'யடைக்தது. உடனே மூவரும்‌ வண்டியினின்‌ நிறங்கிப்‌ புஷ்பக்குட 
இயை. இறக்கிக்‌ கெண்டு வண்டிக்காரணுக்கு வண்டிச்‌ கன்‌ 
. கொடுத்தனுப்பி விட்டுக்‌ கோவிலுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 
அப்போது அம்மாது ஈல்ஸாள்‌ அங்இருந்த பூசாரியை வருகி 
த்து அச்காளியம்மனுக்கு மிக்க ௮லங்காரஞ்செய்வித்து ஆரா 
தனை களும்‌ மிகவுஞ்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்வித்தாள்‌. யாவுமுடிக்தபினனா 
அக்கோயிலின்‌ அருபிலிரு்ததொரு சத்திரத்தில்‌ அம்மூவரும்‌ 
lr தங்கினார்கள்‌. 
கஜகச்ணன்‌ அன்றிரவை௮ம்மங்கையோடுகழித்தனன்‌. மறுகா 
ள்‌ மூவரும்‌ அவ்வூரைவிட்டு 3 வேறொரு ஊருக்குச்சென்றார்கள்‌. அவ்‌ 
வூசில்‌ தங்கியிருக்கையில்‌ ஒரு நாள்‌ கஜகர்ணன்‌ தன்‌ நண்பனோடு 
அவ்வூரின்‌ ஒரு வீதியின்‌ வழியாகச்‌ சென்றான்‌. ௮ த்தெருவே 
அவ்வூரிலுள்ள தெருக்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்தது. சிறந்த பண 
௪ க்காரர்கள்‌ வீடுகளெல்லாம்‌ அ த்தெருவிலே தான்‌ கட்டப்பட்டிரு 
. நூதன. அவ்வீடுகளெல்லாம்‌ இரண்டடுக்கு மூன்றடுக்குமாகக்‌ 
கட்டப்பட்ட மெத்தைவீடுகளாகவே இருந்தன. அவற்றின்‌ ஈடுவி 
ல்‌ அவற்றிற்‌ கெல்லாம்‌ ஈடுநாயகம்‌ போல ஒருவீடு இறந்து விள 
ங்கிய து. அவ்கீட்டின தலைவனே அவ்வூரில்லுள்ளார்‌ யாரினுஞ்‌ 
இறந்த தனவான. அவன அ மணைவி அப்பொழு அ மெத்தையின்‌ 
மேல்‌ உலாலிக்கொண்டிருர்தனள்‌. அவள்‌ சற்றேறக்குறைய இருப 
து வய துடையவள்‌. அழகினாற்‌ சாரச நேத்திரியைஒத்தவள்‌. என்‌ 
றே சொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. கஜகாரணன்‌ அவளைக்‌ கண்டனன்‌. 
கண்டு அப்பனி மொழியினிட மிக்த காதலுடையவனானான்‌. உட 
-னேதன்‌ நண்பனை அழைத்துக்கொண்டு தாங்கள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ கென்று யாருடனும்‌ பேசாமல்‌ படுத்துக்‌ கொண்ட 
னன்‌. அதைக்கண்ட பண்டாசமாது ஐயா! நீர்‌ இங்கனம்‌ 
-முகவரட்டத்தோடு இருவருடனும்‌ பேசாதிருத்தற்குக்‌ காரணயா 
தர என்றாள்‌. அன்‌ புடைமர்தே ! எனக்கு இப்பொழுதுண்டான 
, மனக்கவிலையைப்‌ பிறரிடஞ்‌ சொல்வதனாற்‌ ன்‌ ஆதலால்‌ ரீ 
கேட்க வேண்டாம்‌” என்றுன்‌. அம்மாது (ஐய! என்னால்‌ முடி 
யாத காரியமாயினும்‌, ர்‌ அதை என்னிடங. சக்த குற்ற 
மொன்றும்‌ உண்டாகாதன்றோ? என்முள்‌... 


டன்‌ ன்‌ 


த... காரசேத்ரி, 


கஜகாணன “மாதே! அதைப்பற்றி பெல்லாஞ்‌ சொல்ல என்‌ 


லாகாது. நீயதை எப்படியேனும்‌ முடித்துச்‌ தருவதாகச்‌ சத்தி. 
கள்சென்தரீற்‌ சொல்கின்றேன்‌? என்றான்‌ 





€ 


அமமானு அப்படியே ௪த்தியஞ்‌ செய்து கொடுத தனள்‌. உட 
னே கஜகர்ணன்‌ தன்விருப்பினை வெளியிட்டனன்‌. அதைக்கேட்ட 
அம்‌ ௮வள்‌ மனம்‌ மிகவும்‌ கலங்யெது. அவள்‌ கஜகர்ணனை கோக்‌ 
கி இக்‌ காரியமான மிகவும்‌ கொடியதாகிய காரியமா யிருப்ப 
தோடு நீர்‌ என்னைக்‌ கைவிடுதற்கு ஏதுவான தாகவும்‌ இருக்கின்‌ 
றது. இப்படிச்‌ ர த தது யான்‌ முன்னமே யறித்திருக்தால்‌ 
உம்முடன்‌ வந்திரேனே. அகா! எனது அறியாமையினால்‌ மோசம்‌ 
போனனே.  கம்பினவர்களை நட்டாற்றில்‌ விட்டு விடுவது 
போலிருக்க றதே உம்முடைய செய்தி. ஈன்று, நன்று” என்னு 
கண்ணீர்‌ பெருக்கள்‌. அதைக்கேட்ட கஜகர்ணன்‌ அ௮வளைநோக்‌ 
இ (மாதுஈல்லாய்‌!' யான்‌ எத்தகைய கசன்‌ அடையினு 
ம்‌ உன்னை யெனனுயிர்‌ உள்ள அளவும்‌ கைவிடு 






அதைக்கேட்டு ௮ம்மாது “லய! த்தம்‌? அப்பொற் 
கொடியை நீர்‌ அடையும்படி செய்வது மிகவும்‌ அருமையான காரி 
யமா யிருக்கின்‌ றதே. அதை கான்‌ எப்படிச்‌ செய்து முடிப்பது 4" 


என்முள. 


கஜகர்ணன்‌-.. “பெண்மணி ! நீ நினைத்தால்‌ அஃதியாதொரு 
தடையுமின்‌ தி முடியும்‌”? என்றான்‌. | . 


அம்மா ஐய! என்றற்க் டியா ந முயன அபார்க்இன்‌ 
றேன்‌? என அவன மகிழ்வெய்தினான்‌. பிறகு அமமங்கை இறக்த . 
புஷ்பங்கள்‌ கொண்டு வந்து யாவரும்‌ வியக்கத்தக்க அழிய 
மாலைகளாகக்‌ கட்டிக்கொண்டு அவவிளம்‌ ப்‌ டல்‌: 
க்குச்‌ சென்று அப்புஷ்பமாலையைக்‌ காட்டினள. 


ஓ ல்‌ 4 


அவ்வீட்டின்‌ யஜமானனாகய வணிகன்‌ காதலி அம்மாலைக 


டு 


ளைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ வியப்பெய்‌இ (இதைப்போன்ற மாலைகளைநான்‌ 
இதுவரையினுல்‌ கட்ட. தில்லை. இவற்றுட்சில கோத்த மாலைகளா 
கவும்‌ சில தொடுத்த மாலைகளாசவும்‌ இருக்கின்றன?” என்று 


டி ட்‌ 


த 
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கூறி அம்மாலை கொண்டு வந்த பண்டாரமாதை நோக்கி 
அமமா! இம்மாலைகளைக்‌ கட்டினவர்கள்‌ யார்‌??? என, ௮ம்மாது 
“தம்மா ! இவற்றைத்‌ கட்டினவள்‌ யானே?? என்றாள்‌. வணிகமாது 
அம்மா! ஈாளதோறும்‌ எனக்கு இவ்வித மாலைகளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுக்கக்‌ கூடுமோ? எனப்‌ பண்டாசமாது “(தும்ம 
யான்‌ அப்பழயே கொண்டுவர்‌ அ தருகின்றேன்‌. இவ்வித மாலை 
களை மற்றவர்களுக்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுப்பதினும்‌ அருமை 
தெரிற்தவர்களாகிய தங்களுக்குக்‌ கொடுப்பதில்‌ எனக்கு மிகவும்‌ 

. கிருப்பமுண்டு?? எனறாள. 
வணிகன்‌ மனைவிஅம்மா! “இம்மாலைகளுக்கு என்ன கொடுக்க 
வேண்டும்‌”? எனப்‌ பண்டாரமாது அதன்‌ விலையைத்‌ தங்களுக்கு 
சான்‌ சொல்ல வேண்டுமோ  தாங்களென்ன புதுமையாக இப்‌ 
பெரழுதே வாங்குகன்‌ றவர்களோ ? அப்படிப்‌ பட்டவர்களுக்‌ கன 

* ஜோ கான்‌ விலசொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. எனக்கு இப்பொழுது ப 
ணம்‌ வேண்டுவ தில்லை. பணம்‌ வேண்டும்போது தெரிவிக்கின்றேன்‌. 
அப்பொழுது தாங்கள்‌ கொடுங்கள்‌. தாங்கள்‌ சொல்லியபடியே 
காள்தோறும்‌ இவ்வித மாலைகளைக்‌ கொண்டுவந்து தங்களுக்குக்‌ 
கொடுக்ன்றேன்‌” என்று ௮வவணிக மாதினிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டு திரும்பிவந்து அஅமுதல அப்பண்டாரமாத பற்பல 
விதமான மாலைகளைக்‌ கட்டிக்கொடுத்து வந்தனள்‌. அம்மாலைக 
ளால்‌ அம்மானு அப்பண்டாரமாதினிடம்‌ பேரன்‌ புடையவளானாள. 
ற்லெ சமயங்களில்‌ ௮ப்பண்டாரமாது அவ்வணிகமா தின்‌ வீட்டி 
லேயே நெடுகோமிருக்து இனிமையாகப்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பாள்‌. 
அவ்வணிகமா த" தங்கள்‌ மனையின்‌ பின்புறமாயுள்ள தோட்டத்‌ 

்‌ இற்கு அவளை அழைத்‌ அச செல்வாள்‌. இவ்வாறு௮ப்பொற்கொடி 
தன்னிடமிகவும்‌ சேசமுடையவளான பின்‌ பண்டாரமா.து ஒரு 
காள்‌ மாலை சற்றேறக்குறைய காலுமணிக்கு அழயெமாலைகளோடு 
ஒருசிறந்த பூச்செண்டையுகஙி கட்டிக்கொண்டு போய்முதலில்‌ மா 
*ஜகலைக்கொடுத்தனீள்‌. அவள்‌ அம்மாலைகள மத்ற தினங்களிற் 
கொண்டுவந்த மாலைகள்‌ எல்லாவற்றினு , மிகச்‌ சிறந்தனவாக 

்‌ இருக்கக்கண்டு வணிகமாது பேசரரநந்தமடைந து அவளோடுவெகு 
கேசம்‌ பேசிக்கொண்டு இருந்தனள்‌. பிறகு அவளை த தோட்ட க்திற்‌ 
கு அழைத்துச்‌ சென்று 'வெகுசகேசம்‌ அவளுடன்‌ பேசிக்கொண்டி 
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ருந்தனள்‌. அப்ஜேச்லு அப்‌ பண்டாரமது”£: அம்மா! நானொன்று 
தங்களுக்குக்கொடுக்க மறந்தேன்‌?” என்று மடியிலிருக்தபூச்செண்‌ 
டையெடுத்துக்‌ கொடுத்தாள்‌. அப்பூச்செண்டு மிக்க அழகானதா 
கவும்‌ சிறந்த மணமுள்ள தாகவு மிருந்தது. ௮ம்மணத்தை “அவ்வ 
ணிகமாது பலமுறையு மோந்தனள, அதனை மோக்க மோக்க அவ 


ளுக்கு ஒருவிதமயக்கந்‌ தோன்றி அதிகரித்துக்கொண்டே வந்து 
சிறிதுநோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ ழேகிழுக் து விட்டனள்‌: அம்மங்கை 


ஈல்லாள அங்ஙனம்‌ விழுகையில்‌ சூரியனது வெளிச்சமுற்றுமறைக்‌ 
து இருள்‌ அரும்பியிருந்த த. உடனே இரண்டு ஆடவர்‌ அங்குவந்த 
அம்மட மயிலை சாடுத்து ஒருபெட்டியில்‌ வைத்தனர்‌. பிறகு நான்கு 
மனிதர்‌ அங்குவந்து அப்பெட்டியைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு அத்தோ 
ட்டத்தின்‌ பின்புறமாக ஒருவர்‌ கண்ணிலும்‌ அகப்படாமற்‌ சென்‌ 
றனர்‌. பிறகு அப்பெட்டியை யெடுத்துக்கொண்டு சென்ற ஆட்கள்‌ 
கஜகர்ணன்‌ முதலியயோர்‌ இறங்கி இருந்த வீட்டிற்‌ கொண்டுபோ 
யிறக்கினர்‌. உடனே அப்பெட்டியை உள்ளே கொண்டு சென்று " 
பத்திரப்படுத்தினர்‌. இதற்குள்‌ அப்பண்டாரமா த அங்குவக்துசே 
ர்ந்து கஜகர்ணனைவிளித்‌ து “ஐய! இனிநாம்‌ இங்கருத்தல்கூடா த?” 
என்றாள்‌. அவனும்‌ ௮து தகுதியாம்‌ என்று மணிகண்டனை ஒருவ 
ண்டி அழைத்து வரும்படி அனுப்பினான்‌. அவனும்‌ அவவாறே 
சென்று மிகவும்‌ விரைந்‌ அசெல்லவல்ல ஒருவண்டியை அழைத்து 
வந்தான்‌. உடனே அம்மூவரும்‌ அப்பெட்டியை வண்டியில்‌ எற்றி 
க்கொண்டு சென்றார்கள்‌. அவ்வண்டியும்‌ விரைந்து, செல்வதஈ௩யி 
ற்று. வண்டிசிறிது தூரஞ்‌ செல்லுதற்குள்‌ சிலசேவகர்கள்‌ வந்து வ 
ண்டியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு அவவூர்‌ நியாயத்தலத்தித்கு அழைத்‌ 
துச்‌ சென்றனர்‌. அங்குப்‌ பண்டாரமாதினால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்ட வ 
..ஹிகமாதின்‌ நாயகனும்‌ மற்றும பலரும்‌ வந்து திரண்டிருந்தனர்‌. 
பற்றிக்கொண்டு போனசேவகர்‌ ௮ம்மூவசையும்‌ அவா வைத்திருக்‌ 
த பெட்டியையும்‌, இறக்கி நியாயத்தலத்திற்குள்‌, கொண்டுபோனார்‌' 
கள்‌. ௮ப்பெட்டியின்‌ ,கான்குபுறமுய காற்றுவெளியேபோய்‌ வருத 
ற்கு ஏற்றபடி. துவாரங்கள்‌ இருந்தன. உடனே அப்பெட்டி இற. 
க்கப்பட்டது. அதில்‌ அவ்வணிகப்பாவை செத்தவள்போற்‌ ட்ட 
கக்‌ கண்டார்கள்‌. அதைக்கண்டு அம்மாது நல்லாளின்‌ கணவ 
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- முதலாயினோர்‌ ஓவென்றலறத்தொடங்ைர்‌. அப்போது அங்கருந 

த ஆங்கில வைத்தியர்‌ ஒருவா. அம்மாது நல்லாளின்‌ அருகிற்செ 
ன்று பார்த்து அங்கு. வருந்துகிற்போ சனைவரையுக்‌ தேற்றி அப 
பெட்டியுடன்‌ ௮ப்பொன்னங்கொடியை ஓரறைக்குட்‌ கொண்டு 
சென்று அமமா தின்‌ மூர்ச்சை தெளியும்படி. செய்தனர்‌, 


உடனே அம்மங்கை நல்லகள்‌ உறங்க ௪ முவாள்போல்‌ எழுக 
அ உட்கார்ந்தனள்‌. பிறகு அங்கிருந்த சேவகர்‌ தலைவா அம்மா தர 
தியின்‌ வாக்குமூலத்தை வாங்கினர்‌. அதன பிறகு கஜகரணன மு 
தலிய மூவசையுக்‌ தனித்தனியே விசாரிக்கத்‌ தப்பித்துக்கொளள 
வேறொருவகையும்‌ இல்லாமையின்‌ ௮வீர்கள்‌ உண்மைசொலலிவிட்‌ 
டனர்‌. உடனே அம்மூவரையுஞ்‌ சிறையில்‌ ௮டைச்கும்படி அச்சே 
வகர்‌ தலைவர்‌ உத்திரவிடச்‌ சேவகர்‌ அம்கூவரையும்‌ சிறையில்‌ ௮ 
டைத்து விட்டன்‌ தர்சன்‌ தன்‌ அரும்பெறற்‌ காதலியை அ 
ழைத்‌அச்‌,சென்றனன்‌. ௮வ்வழக்கு௮வ்வூரை அடுத்திருக்ததொரு 
சிறு நியாய கலைத்த த்சாரிச்சப்ப ட்டுச்‌ சென்‌? னயிலுள்ள உயர 


தச நியாய தலத்திற்கு மாற்றப்பட்ட,௮. 






அத்தியாயம்‌. 


ஈண்டுச்‌ சந்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளையின்‌ நிலையைச்‌ சிறிது கவனி 
ப்போம்‌. அவர்‌ தம்‌ ஒரே புத்திரியாகிய சாரச கேத்ரியைப்‌ பிரிய ர்த 
பின்னர்‌ அவருக்கு இலவவுலகில ஒருபொ ருளும்‌ இனபம்‌ பயக்கும்‌ 
வன்மையுடைய தான தில்லை. அவர்‌ உயிர்‌ அ௮ப்புத்திரியே என்ன 
னலாம்‌. அவர்‌ இவவுலக வாழ்ககை முழுதையும்‌ அச்செல்வியின்‌ 
்‌ உருவமாகவே கொண்டி ருந்தனர்‌. அவருக்கு அப்புத்திரியைப்‌ பி 
ரிந்தபின்‌ உணவும்‌ ஏற்பதில்லை. ந 1 ணாளாந தேகமெலிக்து கொண் 
டே வந்தது. அவர்‌ மணிபுர த்திற்குச்‌ ரென்றிலர்‌. அந்தக்‌ கிராமத்‌ 
இன்‌ காரியங்களெல்லாம்‌ அவரது மைத்துனராகிய கனகசபைப்‌ 
பிள்ளையினாற்‌ பாங்க்கப்பட்டு வக்தது. சம்திரபிரகாசம்‌ பிள்ளை 
யின்‌ மனை வியாரா விய அமிர்த: வல்லியாருக்கு அப்புத்திரியின்‌ பிரி 
வினால்‌ அவவளவு அயரமுற்றதின்றாமேனும தமதனபுக்‌ இனியரா 
இயெகாயகசது வருத்தத்ஓதக்‌ சாணக்காண அவவம்மைக்குஆற்றொ 
னித்தயரம்‌ பெருகுவதாயிற்று. சந்திரபிரகாச௫ம்‌ பிள்ளையின்‌ கங்‌ 
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ப அத்த சாரச கேத்ரி. 


கையாகய குணமாலிகையாரும்‌ அவரது கீணவசாகிய வைத்திய 
நாதம்‌ பிளளையும்‌, சில ' பணியாளருக் தீவிர மற்றைய னைவரும்‌ 
பஸ்ட்‌ மூருக்குச்சென்றனர்‌. ட 
» ன்‌. 

நிற்க, சாசச நேத்ரியைத்‌ தேடிச்சென்ற வைத்‌ இயரைப்பற்றி 
ஈண்டுக்‌ கவனிப்போம்‌. அவர்‌ பல இடங்களிலுஞ்‌ சென்று தேடிச்‌ 
சாரச நேத்ரியைக்‌ காணாமல்‌ முடிவில்‌ திரிரெபுரதஅக்கு ௮௬௮ 
அள்ளதொரு காட்டினிடைச்‌ சென்று ஒுங்கிருந்ததொரு சிறு 
குன்றில்‌ ஒரு பெருக்தவசியைப்போல்‌ வேடம்‌ பூண்டு வீற்றிருக்க 
னர்‌. இரண்டொரு தினங்களில்‌ வயிற்றுக்‌ கடுப்பு, தலைவலி மூதலி 
ய பிணிகளாத்‌ பீடிக்கப்பட€வோர்‌ சிலர்‌ ௮ங்குவக்து ௮வசை வ 
ணங்க அவர்‌ கொடுத்த மருந்தை யுண்டு ௮ தனால்‌ ௮ப்பிணிகள்‌ நீ 
ங்கப்பெற்று அக்கம்‌ பக்கங்களிலுள்ள ஊர்களில்‌ உள்ளவர்களி 
டம்‌ அவரைப்பற்திப்‌ புகழ்ந்து கூறினர்‌, அதனால்‌ ௮ அழுதல்‌ ௮ 
வ்வூர்களில்‌ உள்ளவர்களிற்‌ பலர்‌ அங்குவந்த - வரை வணங்கிச்‌ 
செல்வாசாயினர்‌. ௮வசை அவ்வூச்களில்‌ றி; அ கொள்ளாத 
வர்‌ ஒருவருமிலர்‌. மிகவுஞ்‌ சிறுவய துடை ஈரும்‌ 







ரும்‌ அவரை யறிந்த 
வராயினர்‌. அவருக்கு காளடைவிற்‌ இறுமலைச்‌ சாமியார்‌ என்னும்‌ 
பெயருண்டாயிற்று. அவர்யாவருடன்‌ பே௫க்கொண்‌ டிருப்பினும்‌ 
சச்சரித்ர சதாஈந்தர்களையும்‌, சாரசநேத்ரியையும்‌ எப்பொழுது 
சாம்‌ காண்போம்‌ என்னும்‌ எண்ணமே கொண்டிருந்தனர்‌; ஆத 
லின்‌ தாம்‌ எந்தக்காரியத்தைச்‌ செய்துகொண்டிருப்பினும்‌ தோற்‌ 
றக்‌ கேடில்லாத தொன்மாலின்‌ திருவடிகளிலேயே மனதைச்‌ செ 
௮ த்திக்கொண்டிருக்கும்‌ பாமயோகிய செனவே காணப்பட்டனள்‌, 
அவர இங்கனமாகச சச்சரித்ரனும்‌ சதாகந்தனும்‌ இருக்‌ 
குருகையி னின்று புறப்பட்டுப்‌ பல ஊர்களையும்‌ “கடகஈது வைத்தி 
யர்‌ விற்றிருக்குங்‌ காட்டின்‌ அருஜில்‌ வந்தனர்‌. அவர்கள அங்கு 
வருகையில்‌ சற்றேறக்குறையப்‌ பகல்‌ பன்னிரு; மணியிருக்கும்‌. 
ப மர்ள்பட்ளாப்‌ மிகவு நீர்‌ வேட்கையாயிற்று, ' 
௮ தனால்‌ அவன, “நண்ப! எனக்கு மிக்க நீர்வேட்கை யுண்டாயிரு ப 
க்ின்றது, நீ விசைந்துசென்று ப்‌ எங்கேனும்‌ நீர்‌ கொண்டுவருக,, 
என்‌ றனுப்பினன்‌. அவன்‌. அவ்வாறே தாங்கள்‌ வைத்திருந்த இரு 
று பாத்திரத்தை எடுத்துக்கொண்டு நீர்கொண்டு வரப்போனான்‌. 
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சாரசபேத்ரி. தர?! 
சச்சரித்சன்‌ அவன்‌ சென்ற பின்‌ அங்கிருந்த ஒரு மரநிழலிற்‌ படு 
த்துக்கொண்டனன்‌. அவன்‌ படுத்த சிறிது நேரத்திற்குள்‌ ஒரு 
டைம்பொற்‌ பணவரவு வநத அவன அகையிற்றிண்டிற்று. உடனே 
சச்சரித்ரன்‌ எழுந்து “ஆ! என்னுருயிர்‌ சண்ப! என்னைப்‌ புல்லிய 
அரவொன்று பல்லுறத்‌ தீண்டிற்று. அந்தோ! அந்தோ!! எனக்குத்‌ 
தலைசுற்றுகிற து, ஆ! உன்னை என்று காண்பேன்‌, காண்பேன்‌? 
“என்று ழே விழுந்துவிட்டான்‌? அச்சமயம்‌ அங்கு மாகெளை 
மேய்த்துக்கொண்டி அவற்றையெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த 
இறுவன்‌ ஒருவன்‌ சதாகந்தனை அழைக்க ஓடினை. அவனும்‌ அச்சி 
.றுவனெதிசாகவந்து கொண்டிருந்தான்‌. அவனிடம்‌ அச்சிறுவன்‌ 
விரைந்தோடி நிகழ்ந்‌ தனவற்றைக்கூ நினை. அவன அதைக்கேட்ட 
உடன்‌ வந்து சச்சரித்ரனைக்‌ கண்டு, 


S ஆ! வென்ற ஸனுயிரின்‌ பேறே! யையகோ 


ட்‌ கெட்‌ டன கெட்டேன 


போவது நீயோ நானோ பொருக்தியிப்‌ 
புவியில்‌ வாழ்வேன்‌ 





தேவர்தர்‌ தருவினீழற்‌ சேரநா 
ப னின்னே டரவேன்‌ 

ஒவலில்‌ லாத வன்பி லுறையுளா 

மென்ற னண்பா! 


என்றறற்றத்‌ தொடங்கென்‌. அதைக்கண்ட அம்மாட்டுக்காரச இ 
்‌ தஸ்‌ சதாஈந்தகேரோக்க “ஐய! தாங்கள்‌ இங்கனம்‌ வருந்திக்‌ 
கொண்டு காலம்‌ போக்காமல்‌ விரைந்து என்னுடன்‌ வருவீர்களா 
யின்‌ யான்‌ ஒருபெரியவரிடம்‌ தங்களை அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ 
விடுகின்றேன்‌. அவர்‌வருவாராயின்‌ இவரைத தடையினறிப்‌ பி 
ழைப்பிப்பார்‌” என்றான்‌. ௮கைக்கேட்ட சதாநந்தன்‌ உடனெ அ 
“வனைக்‌ சுட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டு “என்னரும்பெறல்‌ கண்ப! நீ 
யே இப்பொழு அ என்னுமீரைக்‌ கொடுக்கவந்த, தெய்வம்போல்‌ 
நின்றாய்‌. £ இப்பொழுது 'என்கண்ணுக்கு ஆயாபாடியில்‌ தன்னொ 
்‌ ன்‌ த்‌ ட்‌ 
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தத இளஞ்சறுவசோடு சென்று ஆநிரைகளை மேய்த்து அச்சிறுவர்‌ 
கள அஞ்சும்படி அங்கொருபொய்கையில்‌ வடித்துவர்‌ தீசாலின்சின்‌ 
என்னுஞ்‌ சர்ப்பத்தின்‌ அகந்தையை ஒழித்தருளிய ௮க்கோவிளக்‌ 
குமரனையே போல்கன்‌௫ய்‌. விரைந்து வருக. நீ கூறிய பெரியவரி 
டம்‌ போவோம்‌” என்று அச்சிறுவனை அழைத்‌அச்சென்றான்‌. அக்‌ 
காலத்து அவவிருவருஞ்சென்ற வேகமானது இந்நிஜித்து விட்ட 
பிரம்மாஸ்‌ திர சதினால்‌ ஸ்ரீசாமர்‌ முதலியோர்‌ மயங்கி விழுக்தபேர 
து அவர்கள மபக்கததைப்‌ போக்குதற்குச்‌ சஞ்சீவி மலையைக்‌. 
கொண்டுவாவெண்ணி வாய்புத்திரசாடிய ஸ்ரீ அஞ்சநேயர்‌ சென்ற 
வேகத்தையே ஒத்திருந்தது. அவ்வாறு அவர்கள்‌ சென்றபின்னர்‌ 
அங்குப்‌ பொன்னங்‌ கொம்பன்னார்‌ இருவர்வந்தனர்‌. ௮வவிருவரு 








ளொருத்தி அங்குப்‌ பேச்சுமுச்சின்‌ றி “மூக்குக்குள்‌ சச்சரித்ர ்‌ 
னைக்‌ கண்டு “ஐ! வனஜாக்ஷி! விரைர்தோ 2 என்‌ தவம்‌ பலித்‌ 


ஈதர்‌ இதோ படுத்‌ 
துறங்குகின்றனர்‌. விரைக்துவா. வந்துபார்‌??? என்று அதிக ஆவல்‌ 


த்து. என்கஷ்டஙாள்‌ ஒழிந்தன. என்னுருயிர்‌ ௩ 


பெருக அழைத்தனள்‌. அவளும்‌ விரைந்தோடி வந்து சச்சரித்ரனை 
கண்டு “அம்மா! இவசேன இப்படித்‌ தனியாகப்‌ படுத்‌ துறங்குகின்‌ 
றனரோ தெரியவில்லையே. ,இவரது நண்பர்‌ இவரை விட்டு எங்கு 
ப்போயிருப்பார்‌  ? என்றாள்‌. ப 

| மற்றொருத்தி “ஆம்‌ வன ஜாக்ஷி ! என்ன மூச்சுங்கூடக்காணோ ்‌ 
மே! ஆ! தெய்வமே! மோ சம்போனேன்‌. மோசீம்‌ போனேன்‌. ௭ 

ண்ணிச்சென்ற பொருள எதிருற்றது ம்பி ல்ட்ட்‌ என்‌ 
துன்பம்‌ பெரிது. தெய்வமும்‌ என்னை வஞ்சித்ததே ! ஆ! ! சாதா! 
நிர்ப்பாக்கியமுடை யவளாடய என்‌ பொருட்டு*எந்தெந்தத்‌ அன்ப ' 
ங்களை அடைர்திரேோ ! கொடிய ஊழினையுடையளாகிய என்பொரு 
ட்டுப்‌ பல அன்பங்களுக்குள்ளாலிய அண்ட அட்ட வருத்தங்களைப்‌ 
போக்கிப்‌ பல ' உபசாரங்களைச்‌ செய்து யான்‌ இந்தப்‌ பெண்பிஐவி 
யினை ப்‌ பெற்றதனாலாெய ப்ப பெறும்‌. ன்றால்‌ முடையவ 
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சாரசதேேத்ரி, 188 
ளாகா தபடி என்னை வி௨டுச்‌ சென்றீரகளே! ஆ! என்‌ - ஜன்ம மிகக்‌ 
கொடிது. என்ஜன்மத்தைச்‌ சுடவேண்டும்‌. இஃதென்ன என்‌ ஜன்‌ 
மத்தைச்சுடவேண்டும்‌என்‌ன்றேனே. தங்களைப்‌ பிரிந்தும்‌ எனனு 
மிரையினி வைத்திருப்பேனோ ₹ அங்ஙனம்‌ வைத்திருப்பின்‌ என்னை 
ப்போலும்‌ ர அதுக்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமாகக்‌ கூடிய மங்கை 
மற்றொருத்தி யிருப்பாளோ?₹ என்னை த்‌ தம்முயிருனு மேனமையா 
கப்பேணிவந்த அருமைமிக்க தந்‌ தையாரையும்‌ பறவைகள்‌ தம்பா 
பர்ப்புகளைச்சிறகிலுள்‌ வைத்துப்பாதுகாப்பதுபோல்‌ பாதுகாத்த௮ 
ன்னையாரையும்‌ என்‌ தும்பிரிக்தறியாத பான்‌ பிரியத்‌ அணிர்ததும, 
கொடியஞளான கஜகர்ணனாலும்‌ இடையின்‌ மற்றும்‌ பலகொடியரர 
லும்‌ உண்டான பொறுக்கமுடியாத துன்பங்களை யெல்லாம்‌ பொ 
, அத்துக்கொண் டிருந்த அம்‌, கூரிய பலமுட்களும்‌ கற்களு முளள 
காட்டில்‌ வருக்தி£டர்த ம்‌; அத்தன்பங்களால்‌உயிரை விடுதல்‌ ஈல 
மென்றெண்ணியும்‌ ஒருசாட்டிர்‌ கொடும்‌ புலியொன்றைக்‌ கண்ட 
போதுஉயிருக்கஞ்சிகடுங்கிய தம்‌ ஆதகியஇவைகள்‌எல்லாம்‌ உம்மை 
யடையவேண்டுமென்னும்‌ விருப்பினலேயேயல்லவா£ அத்தகைய 
உம்மைப்பிரிந்து (பின்‌ சான்‌ இவ்வுலகில்‌ இருந்து அனுபவித்தற்ரு 
ரிய இன்பம்யா அள த? ஆ! என்னரிய உன்ர நீயேன்வீணாக இவ்‌ 
வுஉலிலிருர்‌ த வருந்‌ அகின்றாய்‌? ' இட்டாதாயின்‌ வெட்டனமற? 
என்ற ஈமதருமை மூதாட்டியின்‌ வாக்கை யறிந்திருந் தும்‌ நே 
.னோஇன்னும்‌ இவ்வீண்‌ எண்ணங்களைக்‌ கொள்கின்முய்‌. சிதர்‌ 
த்தில்‌ இனி இவ்வுடலினோடு நாம்‌ அவரை அடைதன முடியாது. 
இிக்ரெம்‌ இதை கிட்டப்‌ புறப்பட்டு, நாம்‌” பொன்னுலகத்துக்குச்‌ 
சென்று கற்பகத்தரு நிழலிலே அவரைத்‌ தடையின்‌ நி அடைந்து 
ண்ததிரம்‌: வல்‌ யாதொரு தடையுமிரா அ. நமது நாயகர்‌ மிக 
“வுங்‌ சருணையுடையவராகையால்‌ அங்கு அமழகிற்‌ சிறந்த அரம்பை 
யர்‌ துலர்‌ இருப்பினும்‌ அவரிடம்‌ நீங்காத காதலினாற்‌ பின்தொ 
டர்ந்து செல்லு ஈன்‌ நீக்கார்‌. ற . 
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18%... சாரசேத்ரி. 


ஈகிவாவித்‌ புறப்படு, புறப்படு, ஆ! காத"! என்னுயிரும்‌ இசை 
க்து விட்டது. கானும்‌ இதோ வச்துவிட்டேஷ்‌. வக்து விட்டேன்‌? 





என்றெழுக்து தனது தாமமைப்புஷ்பங்கண்‌ போன்ற இளல்கை 
கனாற கண்ணிலும்‌, மார்பிலும்‌ ஏற்றிக்கொண்டு ௮ஓசயாது பொ 
குள்கஞும்‌ அசைக்க கரைக்கு போகும்படி அ தற்நிக்கழே சர்க்‌ 
ர ஆய்‌ ட்‌ - த ர! + . டு th உ.ஆ t ஷ்‌ ர்‌. 
a௮ மக தனன. வனஜா அரைக்கண்‌ அசத. யானபட்‌ 
ட கஷ்டங்களெல்லாம்‌ கமரிடை யுகுத்த பாலாயொழிக்தனவே | 
என்‌ கஷ்டத்தின்‌ ௮ளவான பயனையும்‌ யான்‌ பெதிதிலனே! “மூய. 
ற்ூ மய்வருத்தல்‌ கூலி கரும்‌” என்ற இருவாக்கும்‌ பொய்த் அப்‌. 
போயிற்றே! என்னளவிற்கு மாத்திரம்‌ அக்தால்‌ கூறியது 
மாறாய்விட்டது போலும்‌. “அம்பாள்‌ பாக்கியம்‌ சம்பாவிளைக்கலு 
பாவிபாக்கியம்‌ பதசாய்‌ விளைக்குு” என தபடி என அர்ப்பாக்கியத 


ட்‌ | ௧ = 
இடைய இப்பெரு கொடுமைகள்‌ Ef . 
= டன வ்‌ ~~ ப. 







கையும்‌ பொல்லா தவை. “பண்ணிய முன்னே 
௮ம்‌ பொன்னாகும்‌, ௮ஃதில்லாதார்‌ பொ 
கைம்‌” எனலும்‌ பழமொழி மாத்இசம் ௧ 
சுத” என்று பலபல பண்ணிப்‌ பன்னில்‌ தன்லூம்வினையை வன்னி 
யுன்னி எண்ணாதனவும்‌ எண்ணி எண்ணி மண்ணில்விழுக்தனள்‌. 
பிதகுதி௫ களைதெனிகஈ த எழுக்களள்‌. மீண்டும்‌ வீழ்ந்தனன்‌. பின்‌ 
லும்‌ எழுக்கனள்‌. சாசசெதரியினிடஞ்சென்றனன்‌. அவன்‌ மூக்க. 
ற்கையை வைதப்பார்த மூச்சு வருதலைக்கண்டு ஈறிதே தைசிய 
க்கொண்டு அவளருகில்‌ உட்காந்து தன்‌ முன்‌ சானையினால்‌ விதி 


உபசாரம்‌ பரிகலுகொண்டிருக்கனள்‌. 


இவர்கள்‌ இம்சை க அக்க ட்ட அரா ட 
மைத்து வாச்சென்ற சதாகர்தனும்‌ த்வா 3, றுவனும்‌ 
அம்மலையை அஹ அ திலிவாக்னு அப்பணி NN கண்டனர்‌, 
சண்டவடன்‌ ௪ காகக்‌ கண்‌ அவ காலிலே விழுக்‌ கசச்சரிச்சனுக்கு 
கேர்ச்துன்ள.ஓபத்தைக்க.நிக்கண்ணிச பொருச்கினன. அவாஅதைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ இகெடட்டெழாக்க அம்கருக்க சக்த தொரு மூ 


ல ட்‌ ~ 


சாரச பேத்ரி, ந்த 


விசையைஎடுத்‌அச்சொண்டெவ்லிருவரையும்‌ அழைத்‌ அக்சொண்டு 
அஞ்சனாதேவியின்‌ இருமைக்தர்‌ சஞ்சீவிமலையை யெடுத்துக்கொ 
ண்டுதிரும்பிவந்த வேதத்தை யொப்ப விரைந்து வந்து சேர்ந்தனா. 
அங்கொருபுறம்‌ சாசசநேத்ரி விழுர்‌ திருத்‌ தலையும்‌, மற்றொரு புறம்‌ 
சச்சரித்ரன்‌ உயிரற்ற உடலினனாய்ச்‌ கிடத்தலையுஎ கண்டனர்‌. 
அளவற்ற தயரங்கொண்டனர. ஆயினும்‌ இப்பொழுது ஈமது மன 
தைத்‌ தளரவிடாமல்‌ காம்‌ இனிச்‌ செய்யவேண்டிய முயற்சிகளைச்‌ 
செய்வதே ஈலர்தருவதாகுமெனக்‌ கண்டனா. அவர்களைக்கண்டவு 
பன்‌ வனஜாக்ஷி எழுந்துவந்து அ ப்பெரியவரின்‌ காலில்விழுச்து ௮ 
நற்றினள்‌. அவர்‌ அவளுக்குப்பல சமாதான மொழிகளைக்‌ கூறித்‌ 
தேற்றித்‌ தாங்கொண்டு வந்த மூலிகையை ஒரு திறுகொம்பில்‌ 
வைத்துக்கட்டி அதனை நெருப்பிற்‌ கொளுத்திப்‌ புகையை 
உண்டாக்கிச்‌ சச்சரித்ரன்‌ முகத்தை ஒரு துணியால்‌ 
சீ மூடி 'அச்சிதுகோலை அதற்குட்‌ செலுத்தி அவன மூக்கில்‌ அட்‌ 
புகைபுகும்படி பிடி, | னர்‌. சிறிது நேரத்திற்கெல்லாஞ்‌ சச்ச 
ரித்சனுக்குத்‌ தம்மின்‌ இருமலும்‌ வதன. பிறகு அப்பெர்‌ 
யவர்அத்துணியையும்‌ அக்கோலையும எடுத்துகிட்டு பன்‌ க: 
தீசிறிதளவுவாயில்விட்டனர்‌. ௮ அசென்ற சிறிதுரோத்திற்கெல்லா 
ஞ்‌ சச்சரித்சன்‌ எழுந்து உட்காந்து சண்ணைத்‌ திறந்து பார்த்த 
டன்‌. அங்கன இறந்‌ துபார்க்கையில்‌ தன்னைப்பெற்றதந்தையி னும்ப 





ல்லாயிர மடங்கு தன்னை அருமையாய்ப்‌ பேணிவந்த வைததியர்‌எ 
இரிலிருக்சச்சண்டு எழுர்திறாக்கச்‌ சக்‌ தியில்லாமையினால்‌ அப்படி. 
யே குனிர்து அவர்தம்‌ இரண்டு இருப்பா தங்களையும்‌ பற்றிக்கெ 
ண்டு தன்கண்களின்‌ நீரினால்‌ ௮ப்பாதங்கள்‌ இரண்டையுங க முவி 
னான்‌. உடனே அவர்‌ அவனை யெடுத்து மரர்புடன்‌ அணைத்து ௮ 
என்னு.அண்ணீைத்‌துடைத்தனர்‌. அச்சமயத்தில்‌ சாரசகேத்ரியும்‌ 
நத்தை. ர ரரமுர்து தமதருமைத்‌ தர்தையையொப்பத்தன 
"க்கு இதத்தைச்‌ செய்பவராக வைத்தியர்‌ எதிரில்‌ வீற்றிருத்‌ தலை 
யும்‌, அவருக்கருகில்‌ சச்சரீதரன்‌. எழுந்து உட்கார்ந்தருத் தலையும்‌ 
அவவிருவருக்கும்‌ அருகில்‌ சதாஈர்தன்‌ நிற்றலையுங்கண்டு இது 
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156 சாரசமேத்ரி. 


வென்னமாயமே ! ௮ன்றிக்கனவேச ! உண்மைதானோ என்றெ 
ண்ணித்‌ திகைத்துப்‌ பாரக்தனள. மற்றும்‌ பலமுறையும்‌ க 
.ண்கனைப்பிசைர்‌ த கொண்டு பார்த்தனள்‌. வைத்தியர்‌ அவளது க 
ருத்தையுணர்ந்து ஒரு கிறு [1 அஸ்ஸ்‌- யெடுப்ப தபோல்‌ டுத்து 
மார்புடன்‌ அணைத்து முத்தமிட்டு. “என்னருமைச்‌” செல்வி! இ 
தோ நினது காதலன்‌. இனி உங்களுக்கு யாதொரு அனபமும்சே 
ரிடாது. நீக்கள்‌ சுகமாய்‌ வாழ்வீஃகள்‌ “என்று ஆசர்வதித்து௮வர்‌ 
கள ௮னைவசையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு தாமிருர்க மலைக்குச்‌ செ 
னறனா. அவா தம்மி ருப்பிடததுக்குச்‌ சென்றவுடன்‌ வைத இயர்‌ 
அனறு அவர்களுக்கு ௮வவரிய உதவியைப்‌ புரிக்த அச்சிறுவனை த்‌. 
தம்முடன்‌. இருத்திக்கெ ண்டு அவனுக்குப்‌ பல உபசாரங்கனைப்பு 
ரிந்தனர்‌. மற்றையோரும்‌ அச்‌ அவனை மிசவுங்‌ கொண்டாடி வா 
ழ்த்தினா்‌. A] 









அன்றையதினம்‌ அர்த இடத்திற்‌ னே . தல்லி யிருக்தனர்‌ 
மறதுகாட்‌ காலையில்‌ இருவர்‌ வயோ இகர்‌ ௮ ங்கு வக்தார்கள்‌. அவர்கட 
ளில்‌ ஒருவர்‌ பெண்பாலார்‌ : ; மற்றொருவர்‌ ஆண்யாலார்‌. அவவிருவ 
உபசரித்தற்காக 
அவர்களின்‌ ௮ருகற்சென்றனர்‌. அவர்‌ ௮ங்கனஞ்‌ சென்று அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்து நின்றனர்‌. அவாகளும்‌ அவரை உற்று 
கோக்கனொார்கள்‌. அவர்கள்‌ கண்களினின்றும்‌ நீர பெருகிய அ. 
வைத்தியர்‌ ௮ வர்களில்‌ ஆண்பாலரா மவரைக்‌ கட்டிக்கொண் 
டு கண்ணீர்‌ பெருக்கினர்‌, அன்றையதினம்‌ அவர்களைக்‌ கண்ட அ௮அ 
வருக்கு முன்னையதினம்‌' சச்சரித்ரன்‌ முதலியவர்களைக்‌ கண்ட விய 
ப்பினும்‌ அாறுமட ங்கு அதிகமான வியப்பையுண்டாக்‌வற்று, பிறகு 
அவர்களையும்‌ தமது இருப்பிடத்தில்‌ இருக்கச்செய்து உபரித்‌ 
துச்‌ சச்சரிதரனையு மற்றோரையும்‌ ௮ழைக்அ அவர்களிற்‌ சச்சரித்‌ 
ரசனை கோக்கிக்‌ குழந்தாய்‌: இவர்கள்‌ யார தெரிகிறதா !? என்ற 
னர்‌. அவன்‌ “அவர்களைஉற்றுகோக்‌ அவர்கள்‌ இன்னாசென்றறிக்கு 
சொல்லற்கரிய வியப்பெய்தி. ௮வர்கள்‌ காலிக்‌ வீழ்ந்து வாய்குழுறி 
குழறி ஏதோசொல்லிக்கொண்டு புரண்டான்‌. அப்பொழுது சதா 
ஈந்தனும்‌அவர்கள்‌ பாதங்களில்வீழ்ந்து ! கண்ணீர்பெருக்கிநின்றான்‌, 
அவர்கள்‌ அவ்விருவரையும்‌ தழுவிக்கெர்ண்டு அவர்களை யெழுந்த 
ருக்கச்செய்தார்கள்‌.சாரசகேத்ரியும்‌, வன ஜாக்ஷயும்‌ அவர்சுள்யாசா 
6 டி ஆக . 


ரையுங்கண்ட வைத்தியர்‌ அவர்களை அழைத்து 
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சாரசகேத்ரி, 18. 


நிருக்களை்ளன் று யேசசித்துக்‌ க்கரசர்‌. வைத்தியர்‌ 
- அவர்களுள்‌ ஆடவராமுதியவரைப்பார்த்து “ ஐய! தங்களைநாங்கள 
. மறுபடியும்‌ காண்போம்‌ என்னும்‌ ஆசையையே முற்றும்‌ இழந்து 
கிட்டிருக்தோம்‌. எங்களுக்கு ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. அதில்‌ சங்கள்‌ 
பகைவனாக முத்துக்‌ கருப்பண்ணன்‌ தங்களிருவசையும்‌ அழகர்‌ 
சர்நிதிக்குச்‌.செல்லும்‌ வழியிற்‌, கண்டு கொன்று விட்டதாகவும்‌ 
சேவகர்‌ ௮வனைப்‌ பிடித்துச்‌ சிறையில்‌ ௮டைக்க ௮வன்‌ இறந்து 
விட்டதாகவும்‌எழுதி,௮ டியில்‌ “மதுரை சாமசந்திரம்பிள்ளை ”சானக்‌ 
கைச்சாத்து இடப்பட்டிருந்தது. ஈமதுஅருமைச்‌ இனேகராகியனு 
வரது கைச்சாத்தைக்‌ காணவேயாங்கள்‌ அனைவருமே முற்று நம்பி 
விட்டோம்‌. பிறகு நாங்கள்‌ ஈடத்தவேண்டிய காரியங்களை ஈடத்தி 
விட்டோம்‌” என்றனர்‌. த்து அவர்களில்‌ ஆடவசாம்முதி 
யவர்‌ வைத்தியரை நோக்கி “ஐய! நாங்கள்‌ சச்சரித்திரனைத்‌ தங்க 
ஜி டம்‌ விட்டு விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பல தலைங்களையுஞ்‌. சேவித்‌ துக்‌ 
கொண்டு பிறது இிருமாகிருஞ்‌ சோலைமலைக்கு அழகரைச்‌ சேவிக்‌ 
கச்‌ செல்கையில்‌ எற்‌ I ரூக்கு ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. அதில்‌, 





“என தருமை நண்பர்‌, தேவகாதப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை அ பாக 


ள்‌ சமுகத அக்கு, 


்‌ இன்று. தங்களுக்கு உயிரை வருத்தும்‌ கொடுக்‌ உற்‌ 
றின்‌ செய்கையினு மிகத்‌ துன்பசதை விளைக்குந்‌ துயரச்‌ மெய்‌ 
தியைத்‌ தெரிவித்தற்குரிய திவினையுடையவனானேன்‌. எந்தச்‌ செய்‌ 
தியைத்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவிக்க என்‌ மனம்‌ அஞ்சுகின்ற 
தக்‌ கொடுஞ்‌ செய்தியினால்‌ உண்டான துன்பமே எனது உடலை 
ஈர்த்தற்குரியவாளா யிருக்சின்றது; அதனோடு அச்செய்இியைக்‌ 
கேட்கின்‌ தாங்கள்‌ஏவவிதத் துன்பத்தை எய்துவீர்களோஎன்பதை 
பிளக்க நினைக்க உண்டாகும்‌ துன்பம்‌ என்‌ யிர்‌ யீர்த்தற்குரிய 
அண்ட யா யிருக்கிறது. அந்தோ! எழுதத்‌ தொடங்கினால்‌ கை 


நடுங்குகின்ற து, சாக்கை ஆருயிர்த்‌ ரான்‌ புத்திரப்‌ 
16 


கு உ து 
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பேதத்ற என்மன த்தை அதனால்‌ அயருறாதபடி சக்தோஷத்‌ தினால்‌ 
நிழைவித்துக்கொண்டு வக தவலும்‌, தங்கள்‌ அருமைத்திகுக்குமாச . 
னுமாகய சச்சரித்திரன்‌ கம்மனைவசையும்‌ வஞ்சத்துப்‌ பரம புருஷ 
னாகிய ஸ்ரீதரனது திருவடி நீழலைச்‌ சார்ந்து விட்டனன்‌” என்று 
வ ழூதி, ௪ 
இ௫ங்களம்‌, 
ட தங்கள ஈண்பன்‌,. 
வைத்‌ இயன்‌, 
செளக்தகதச சாஜன்‌, 

என்றுகைச்சாக்திட்டிருந்கது. ௮சைக்கண்ட யாள்‌ தங்களை 
ப்‌ பேோசலவே அதைத்‌ தாங்கள்‌ எழு இய கடி மெனவே நம்பி “இனி 
இவவுலகில்‌ நாமடைய வேண்டிய தென்ன இருக்கின்றது” என்௮ 
எண்ணி ௮ தனால்‌ எய்திய வதுன்பக்தோடு "காடுகளிலும்‌, மலைகளி 
அந இரிந்து வந்தோம்‌. எங்களுக்கு எங்கள்‌ உயிர்போன்‌ ற தங்களை 
யும, இவணையும்‌, இவனது ஆருயிர்‌ ஈண்பனாயெ சதாநந்தனையும்‌ 
மீண்டும்‌ கண்டு தழுவிக்‌ களித்தற்குரிய புண்ணிய மிருக்கின்றபடி 
யினலேதான்‌ எங்கள்‌ உயிர்‌ உடலைவிட்டு நீங்காமல்‌ இருக்‌ 
தன. இன்றேல்‌, சங்களுக்குவந்தகடிதத் இல எழுதிய விஷயம்பொ 
யயென்று தாங்கள்‌ உணர்தற்குரிய காரணமும்‌ கேபட்டிசாது? 
என்று கூறி மறுபடியும்‌ சச்சரித்சளையும்‌,  சதாகந்தனையும்‌ தழு 
வியணைத்து வா பதீதினர்‌. ்‌ ல 


பிறகு வைத்தியர்‌ அவரைப்‌ பல” சமாதான மொழிகளைக்‌ 
கூறிதே தற்றிச்‌ சாசசகேத்ரியையம்‌, வனை ஜாகஷியையும்‌ திரும்பிகோ 
க்னெர்‌. அவர்கள்‌ அங்கு கடநத சம்பாஷணையைக& சேட்டு வஞ்சக 
நெஞ்சர்‌ சதிசெயலின்‌ அதிசயத்தை எண்ணி எண்ணி வியப்பு 
ற்றுப்‌ பொற்பாவைகளென அசைவற்றிருந்கனர்‌. 


வைத்தியர்‌ ௮தையறிக்து சாரசநேத்ரியை நோக்டிக்‌ குழக்கா 
ய்‌! உலகத்தில்‌ வஞ்ச நெஞ்சமுடையார்‌ செய்யும்‌ இமைகள்‌ இவ்வ 
ளவேயோ? அந்தோ! அவை சணக்க லடங்குவன வல்ல, தூய 
மன ததையுடையராக்கு அவைகள்‌ யாவும்‌” வியப்பாகவே சோன்று 
ம்‌ ௮ க்கொடியவர்களுக்கு அவைகளே மிகவுஞ்‌ சாசாசணமான 


சூ க 
து 


ட்‌ \ 
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சாரியங்களாயிருக்கும்‌.? அவற்றை நிளையற்க,குழக்தாய்‌! இவை 
பயினும்‌ நடந்த சம்பாஷணைகளால்‌ இவாசள இனனாரென்‌ பதை நீ 
யபுணர்க்து கொண்டிருப்பாய்‌. இவர்கள உத்‌ தமகுணங்களின்‌ தரண்‌ 
க்‌ வடிவமே தங்கள்‌ வடிவமாகப்‌ பெற்று வந்தவர்கள்‌. இவா 
உனது காதலனது தந்தையாராவர்‌. இவரது திருப்பெயர்‌ 2தவநா 
தப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை என்பது. இவர்‌ அவன து தாயார்‌. இவரது 
திருப்பெயர்‌ வேதவல்லியம்மாள்‌ சான்பது. இனறு உங்களை யெல்‌ 
லாக்‌ தெய்வச்‌ செயலாய்க்‌ கணப்பெற்ற எனக்குண்டான வியப்‌ 
பை என்னென்றுரைப்பேன்‌. குழந்தாய்‌ ! வனஜா க்ஷி : நீ யுன்தோ 
தியின்‌ பொருட்டு அளவில்லா த துன்‌ பங்களை யடைகந்‌ திருக்கன்றுய்‌ 
. என்றுகான்‌ அறினெறேன்‌. உன தஅதேகழி இதுகாறும்‌ உயிரத திரு 
ந்து வந்து சேர்நததற்கு உன௮ புத்தியின வன்மைய காரணமா 
ல ன்து சன கான்‌ உறுதியாக நம்புகின்றேன்‌, உனக்குச்‌ சகலகலயக 
| னாம்‌ உண்டாகுவனவாக.” என்று தூர்வதித்‌௪ அனைவரையும்‌ 
௮ம்‌. மாயவரம்‌ வந்து சேர்க்தனர்‌. 


னு சச்கிதித்க்‌ த ்குருசையிலிறாக்குர்‌ திருக்குருகைப்‌ 


பெருமாள்‌ பிளளைக்குத்‌ தங்கள சேம சமாசாரங்களைப்‌ பற்றி 


அடியில்‌ வருமாறு ஒரு கடிதம்‌ எழுதினன. 


கனந்தங்கிய ஓயா திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை பூவராக 
ள்‌ திவ்விய சமுகத்திற்கு, க்ஷேமம்‌, க்ஷேமந்தெரிவிக்கக்கோருகின்‌ 
றேன்‌, 6 


தங்கள்‌ ஆசாவாதததினாலும்‌ ஆதிகாதப்‌ பெருமாள்‌ அரு 

- ணோக்கினொலும்‌ என தனபுக்குரிய ௦ தரசியை பாங்கள்காணப்பெற்‌ 
்‌ றோம்‌. அதனோடுமற்றோரிய விசேஷமும்‌ நிகழ்ந்தது. அஃ தென 
னெனின்‌ யான்‌ இழந்தவர்களாக எண்ணியிருக்த எனது பெற்றோ 
ரையும்‌ இன்ற காணப்‌ பெற்றோம்‌. சந்தையிலும்‌ அனபுடனஎங்க 
ளைப்‌! பேணி வந்ஹ எங்கள்‌ ஐயாவையுங்‌ காணப்‌ பெற்றோ 
ம்‌. யாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ இப்பொழுது மாயவரத்திலிருக்கன்றோம்‌. 
்‌ இன்னும்‌ இரண்டு மூன்று தினங்களில்‌ மணிபு ச்‌ இற்குச்‌ செல்‌ 
" வோம்‌. சென்றவுடன்‌ தங்களுக்கு மறுபடியு மொரு கடிதம்‌ எழு 
_அடின்றேன. இக்கடிதங்‌ கண்டவுடன்‌ தங்களது கேதமத்தையு,ம்‌ 


௫ 
ன 
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என ண்பன்‌ றில்‌ ஆருகிசேயன்ன்‌ இருஷ்ணேணி யம்மாளது 


க்ஷேமத்தையும்‌, மற்றும்‌ உ எ வர்சளத்‌ கேஷேமத்கையும்‌ பற்றித்‌ - 


தெரிவிக்கக்‌ கோருகின்றேன்‌. ்‌ 


இ௫ஙனந்‌ தங்கள” ்‌ 
அன்புக்குரியனாய, 
சச்சரித்ரன்‌. 
திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிளளை அக்கடிதத்தைக்‌ கண்டு 
மிகவும்‌ ஆஈந்தமடைந்து அதைக்‌ இருஷ்ணவேணி முதலியவர்க 
ளுக்குல்‌ காட்டினர்‌. அதைக்‌ கண்டு அவர்கள அனைவரு மகிழ்வெ” 


.ய்தினர்‌. பிறகு அவர்‌ சச்சரித்சனையும்‌, ச தாரந்தனையும்‌ ஆசீர்வதித்‌ 


து ஒரு செய்யுள்‌ எழுத வேண்டுமென்று எண்ணினர்‌. ஆனால்‌“ 
அவருக்கு ஒரு யோசனை வந்துவிட்டது. அதாவது “நோம்‌ எழுது 
ஞ்‌ செய்யுள்‌ அவர்கள்‌ மதிக்கத்‌ சக்கி ௫ இபன. 


அப்பொழுது மதுரையிலிருந்து ள்கெகு ஒரு. யமாக அவ 
வூருக்கு வந்திருந்த மதுரைப்‌ பிள்ளை அவரைக்காண வந்தனர்‌. அ 
வரை அத்திருக்‌ குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை ஒருச்ர த்சாலிலிட்டு 





உட்காரவைத்து உபசரித்தனர்‌. மதுரைப்‌ பிள்ளை “ஐயா ! தாங்‌. 


கள்‌ எதையோ மிகவும்‌ கருத்துடன்‌ ஆலோசித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இன்‌ நீர்கள்‌. நான்‌ வந்து அதைக்கெடுத்து விட்டேன்‌” என்றார்‌. 
திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை. அதைக்கேட்டுத்‌ தமது 
கருத்தை அவருக்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. அதைக்‌ கேட்டு அவர்‌ 
“ஓயா | என்னோடு ஒரு மகா வித்துவான்‌ லந்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
அவரை யெல்லோரு மிகவுங்‌ கொண்டாடுஇன்றார்கள்‌. அவர்‌ எவ்‌ 
விதச்‌,செய்யுளையும்‌ ஒரு சொடியிற்‌ பாடிவிடுவா.. அவரை அழை 
த்து வருகின்றேன்‌,” என்று எழுந்தனர்‌. திருக்குருகைப்‌ பெரு 
மாள்‌ பிள்ளை “நானும்‌ வருகின்றேன்‌,” என்று அவருடன்‌ சென்று 
அவரை அழைத்து வந்தனர்‌. சாரசகேத்ரியிஸ்‌ , தக்தையாராதிய 
சந்திரபிரசாசம்‌ பிள்ளை முன்னே வைத்தியரை விசாரித்தது அந்த 
வித்துவானைப்‌ பற்றித்தான்‌. மஹாவீர தீர கம்பீரஸ்பா வ-திம்மிசா 
மிக்‌ கவிராஜ ப்ண்டித சிரோமணி எனப்து அவர்‌ பெயரென 
இதைப்படிப்போர்க்கு முன்னமே தெரிந்திருக்சுலாம்‌. திருக்குரு 


3 


ஷ்‌ 
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கைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை அங்ஙனம்‌ மதுரைப்‌ பிள்ளையோடு வந்த 


“அவருக்கு ஒரு சாற்காலியிட்டு அவரை உட. காசவைத்‌அப்‌ பிறகு 


மதுரைப்‌ பிள்ளையும்‌, தாமும்‌ அவர்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்து தமது 
கருத்தைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. 
அவர்‌, ஆஹா; அப்படியே செய்துவிடலாம்‌ என்றுகூறி, 
ச்‌ கேறிசை:வெண்பா. 
வாழ்வார்கள்‌ வுலக முள்ள அணையும்‌ வுயர்வுடனே 
தாழ்வில்லா சச்சரித்ரனும்‌ வவன த-சிநேகிதனாம்‌ 
பூர்க்குமலர்‌ போல்ஈல்ல முகமுள்ள சதாகந்தனும்‌ 
ஏர்க்கும்பல மான த்ரேக முடனே. 


ன என்று ஒன்றை யெழுதித்‌ திருக்குருகைப்‌ பெருமாள பிள்ளை 
பிடல்கொடுத்தனர்‌. அதைக்‌ கண்டதும்‌ அவருக்கு மிகவும்‌ ஈகைப்‌ 
ப உண்டாயிற்று, ஆயினும்‌ அவர்‌ அதை அடக்கிக்கொண்டு 


- ஆகா! இச்செய்யுளில்‌. எதுகை ஈயம்‌ விசேஷமாயிருக்கின்றது, சங்‌ 
்‌ கச்‌ செய்யுளைப்‌ போல மோனை நயம்‌ ஒன்றுதான்‌ குறைவா யிரு 


க்கின்‌.ற து”? என்றுன்‌ அதைக்கேட்ட அந்தக்‌ கவிராஜ பண்டித 
சிரோமணி யானவர்‌ இதுவெனன தாங்கள்‌ கூறுவது அதி 
சயமாக இருக்கின்றதே. இதுவரையிலும்‌ கான எத்தனையோ 
தால்களை எழுதி இருக்கின்றேன்‌. அரேபியன்‌ கைட்‌, பன்னிச 


“ண்டு மத்திரிக்கதை, தேசிக்குராஜன கதை, அல்லியரசாணி மாலை, 


ள்‌ 
ர்‌ அதைக்கேட்ட திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை, “ஐயா! 
யான்‌ சொன்னதைப்‌ பற்றி மன்னிக்கவும்‌. தங்கள்‌- ரம்ய வல்‌ 


அரிச்சக்தா நாடகம்‌, கடலேக்திசசபா, பவழேந்திசசபா முதலிய 
எத்தனையோ மூல்களைப்‌ படிதது மிருக்கின்றேன்‌. அவற்றுளெ 
ல்லாம்‌ யானை,சேனை என்னுஞ்சொற்களிருக்கின்‌றனவே அல்லாமல்‌ 
மோனை என்று ஒருசொல்‌ இருக்க நான பார்த்ததே யில்லை” 
எனறரோ. 


அ) டட 


உயிசெழுத்து மெய்யெழுத்தும்‌ சிறிதும்‌ !வித்தியாச மின்றி விரவி 
நின்றதைக்‌ கண்டபோதே தங்களுனீடய கல்வியின்‌ ஆற்றல்‌ மிகவு 
ஞ்‌ சிறந்ததென்று தெரிர்‌துகொண்டேன்‌. அங்கனக்கதெரிக்து கொ 
ண்டும்‌-தங்கள்‌ முன்‌ யான்‌ வாய்திறந்தது' குற்றந்தான்‌. 2 என்றார்‌, 


௫ ஸதி ்‌] 


142 ல சார சமேத்ரி. 


அதைக்‌ கேட்டு அப்பண்டிதர்‌ “ஐயா! தாங்கள்‌ மிகவும்‌ 
நல்லவர்கள்‌. தாங்கள்‌ அனேக விஷயங்கனைத்‌ தாறுமாறாய்க்கிரடுத்‌ - 
அக்‌ கொண்டிருக்க நீர்கள்‌. அதைப்பற்றி மாத்திரம்‌ கான்‌ சிறி 
அ வருத்தப்படுகின்றேன்‌. நீங்கள்‌ உயிரெழுத்து என்றுசொன்னீர்‌ ' 
களே. அதை உங்களுக்குச்‌ சொன்னவர்‌ யாவா பிறர்‌ சென 
னாலும்‌ நீங்கள யோூக்க வேண்டாமா? எழுத்துகளுக்கும்‌ கூட 
உயிரிருக்குமா 4 உயிரிருந்தால்‌ “எழுத்து எழுந்து “நடக்காதா? 
உயிரிருப்பகனாலேதானே மாடு, நாய்‌, கழுதைமுதலியவைஎழுந்து 
ஈடக்கறெதுகள்‌. உயிரிருப்பதனாலேதானே மனிதர்களாகிய நாமும்‌ 
எழுந்‌ தநடக்கினறோம்‌.” இவைகளை யோசிக்க வேண்டாமா தாக 
கள்‌ ஐயோ! இன்னும்‌ கொஞ்சநான்‌ நான்‌ இந்த ஊரிலேயே இருப்‌ 
பதாயிருந்தால்‌ தாங்கள்‌ கொண்டிருக்கும்‌ இந்தத்‌ தப்பு அபில்பி 
சாயங்களை யெல்லாம்‌ திருத்தித்‌ கங்களை கல்ல கல்விமா னாகும்படி 
செய்துவிடுவேன்‌. கான்‌ இக்ரொெமாக மரைக்குப்போகும்படியிருக்‌ 
கின்றது; என்னசெய்வது” என்றார்‌. திருக்குருகைப்‌ பேருமாள்‌ பி 
ள்ளை “ஐயா ! தங்களுக்குள்ள கருணையே எனக்குப்‌ போதியதாகு 
ம்‌. ௮ துவே எனக்குத்‌ தாங்கள்‌ சகல கலைகளையும்‌ போதித்தது 
போலாய்‌ விட்டது. பொழுதோ அதிகமாய்‌ விட்டது. இன்று 
இங்குத்சானேதாங்களஅ௮முதுசெய்துவிட்டுப்‌ போதல்வேண்டும்‌” 
எனறு அவவிருவருக்கும்‌ அனறு தமது வீட்டில்‌ விருந்து செய்து 
அனுப்பி விட்டனர்‌. அவர்கள்‌ சென்றபின்‌ தாமே வாழ்த்துச்‌ செ. 
யயுளோடு கூடிய ஒரு கடி;சத்தை அடியில்‌ வருமாறு எழுதியலுப்‌ 


பீனா. 


[ 
கேரிசை வெண்பா. ப 


வாழ்சுவிய லைந்துணாந்த வான்புலவீர்‌ ப்பட எ 
சூழ்கபுவி யெங்குறுஞ்‌ சொற்சர்த்தி-தாழ்வின்றி 5 
உம்மியலார்‌ நட்புடமை யோங்க வளர்பிறைபோற்‌ ,* _- 
செம்மையுற்‌ நீர்மணமே சேர்ந்து. ப x ப 
ட - ட | 
எனறு அன்புக்குரிய வாண்கவி நாவலிர! தங்கள திருமுகத்‌ 
தைக்‌ கண்டவுடன்‌ என்‌ மனம்‌ சந்திரனைக்கண்ட அல்லி யெனலா 
யிற்று. என்தருமைப்‌ புதல்ணீயும்‌ கன அயரத்தினினறு நீங மக 


% 


இ) 
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சூ 


ழ்‌ வெய்தினள. லத்த த்‌ 2 ச கசா சனல்‌ தா 


ட த்கள்‌ “மணிபுமஞ்சேர்ந்த அர்‌ தெரிவிப்பதாக எழுதியுளள திருமுக 


அ 


கண்ணீர்‌ ரட்‌. 


த்தை யெதிர்ப்பார்க்தின்றேன்‌. 
| இங்கனம்‌, 
்‌ தங்கள்‌, 
இறர்தமைந்த அன்புக்குரிய 
| திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளை. 
சச்சரித்திரன்‌ அக்கடிதத்தைக்கண்டு அளவில்லாதஆனந்தம்‌ 


அடைந்து அதை யனைவருக்குங்காட்டினன்‌. மற்றையோரும்‌ ௮ 


தைக்‌ கண்டு களிகூர்ந்தனா. * 

ன்‌ பிறகுசச்சரித்ரன்‌ முதலியோர்‌ மாயவரத்தினின்று மணிபுசம்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்து ஜமீன்தார்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றனர்‌. ஜமீன்‌ தாரின்‌ 
மனைஷியசாகிய அயிர தவல்லியம்மாள்‌ சாரசதநேத்ரியைக்கண்டஅும்‌ 
ஓடிவந்து கட்டிச்‌ தழுவிக்கொண்டு ஒவென்றலறினர்‌. சாரசகேத்ரி 
யும்‌ அங்ஙனமே ட்ட! எந்த அன்னையாரைச்‌ கட்டிக்கொண்டு அ 
சற்றினள்‌. அங்குள்ள அனைவரும்‌ வருவதும்‌ ௮ப்பொன்னிளம்பா 
வையைக்‌ கட்டிக்கொள்வதும்‌, “அம்மா! நீஎப்படி இத்தனைநாள்வ 
சையினும்‌ உன்‌ அருமைப்பெற்றோரைப்‌ பிரிந்திருந்கனையோ? என்‌ 
று கேட்பதுமாக இருந்தனர்‌. வைத்தியர அ மனைவியார்வக்‌ அசாரச 


-தேத்ரியைக்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டு அவரது தர்தையாராயெ 


ஜமீன்‌ தாசரும்‌ அழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. ௮வரைக்கண்டதுஞ்சாரச 
நேத்ரி அண்ணா! என்னைமோசஞ்செய்‌.து விட்டாகளோ! ஐயோ 
கரன்‌ என்னசெய்வேன்‌” என்று அலறலானாள்‌. வைத்தியாஉடனே 
அங்குச்சென்று படுக்கையில்‌ பேச்சுமூச்ச ற்றுக்கிடக்கும்சந்திரபிர 
காசம்‌ பிள்ளையைக்கண்டு திடுக்கிட்டு உடனே கையைப்பற்றிட்‌ பார்‌ 
த்த்தம்மிடம்‌ இருர்சனதோ ஒருமாத்திரையை எடுத்துத்‌ தேனி 
அிழைத்தமெதுவாக அவச வாயைத்திறந்து வாயிற்றடவினர்‌. இ 
நிதகேசத்‌ இதற்கெல்லாம்‌ ஜமீன்‌ தார்சிறி௫ ஸ்மகண்வரப்‌ பெற்றுச்‌ 
சாரசே! ! மீண்டும்‌ உன்னை யொருமுறைக்‌ காணும்‌ பாக்கிய மின்‌ 
றி இதோ யான்‌ போகின்றேன்‌. து பஷ ஈனசுர,த்‌ இடன்‌ கூறிக்‌ 


” 
வச்‌ 
- . ஸி 


144. சாரசமேேத்ரி, 


உடனே வைத்தியர்‌, (இதோவர்‌்அவிடாள்‌ உங்கள்ர௬ுமை 
ச்‌ செல்வி?” என்று கூறினர்‌. உடனேகண்திறக்து சாரசநேத்ரியைக்‌.. 
கண்டு ௮ணைத்துக்‌ கொண்டனர்‌. அவரது கண்களிலிருர்‌.து நீர்தா 
ரை தாரையாகப்‌ பெருகி யோடிற்று. அப்போது அ௮ங்களுந்தோ 
ரிற்‌ கன்னெஞ்சம்‌ படைத்தோருங்‌ கரைக்‌ அருகிப்‌ போயினர்‌; எனி 
ன்‌ மற்றையோரைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்பானேன்‌, பிறகு க யர 
அனைவரையுஞ்‌ சமாதான மொழிகளைக்‌ கூறித்‌ தேற்றினர்‌. ஜமீன்‌ 
தார்‌ மற்றுஞ்‌ சிறிது தெளிவுற்று வைத்தியரைக்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டனர்‌. வைத்‌தஇயர்‌ மீண்டும்‌ ஏதோ ஒரு மருந்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தனர்‌. அனறு மாலைக்குள்‌ ஜமீன்தாருக்குத்‌ தேகஞ்‌ செளக்கிய, 
மடைந்து விட்டது. பிறகு வைத்தியர்‌ எல்லா வறக தக்கோலம்‌ 
கூறிச்‌ சச்சரித்ர சதாரரந்தர்களையும்‌ சச்சரித்ரன அபெற்றோரையும்‌ 


வனஜா க்ஷியையுங்‌ காட்டினர்‌. அவர்‌ அவர்கள்‌ அனைவரையுங்‌ கீண்‌... 


டு அவர்களுக்கு அன்புடையஇன்‌ மொய்த்த யுபசரித்தனர்‌. 


பிறகு சாரசநேதரிக்குள்‌ சச்சரிதரனுக்கும்‌ விவசஞ்‌ செய்வ 


+ 


தென்று நிச்சயித்துக்கொண்டு ஜோசியரை அழைத்து நாள பார்‌ - 


க்கச்சொல்லினர்‌. இதற்குள்‌ சென்னையிலிருந்து ஒரு கடிதம்‌ வர்‌ 
த்து. அதில்‌ கஜகர்ணனுக்கு ஐந்து வருஷமும்‌ மணிகண்டனுக்கு 
ம்‌, பண்டார மாக்கும்‌, இவ்விரண்டு வருஷழுர்‌ தண்டனைவிதிக்க 
ப்பட்டிருப்பதாக எழுதப்பட்டிருந்த அ. 


உடனே ஜமீன்‌ தாரும்‌, வைத்தியரும்‌ சென்னைக்குச்‌ சென்று “- 


மீண்டும்‌ வழக்குக்‌ தொடுத்து மிக்க பணச்‌ ' செலவு செய்தனர்‌. 


அதனால்‌ கஜகாணனுக்கு இரண்டு வருஷமும்‌, மற்திருவருக்கும்‌ 
ஒவ்வொரு வருஷமுமாகத்‌ தண்டனை குறைக்கப்பட்டது. 
ப 0) 


ஜமீன்‌ தாரும்‌, வைத்தியரும்‌ அதற்குமேற்‌ பயன்படாமையி 


னால்‌ திரும்பீவந்து விட்டனர்‌. அவர்கள்‌ வந்தபின்‌ அமிர்த வல்லி : 


யின்‌ மூத்த சகோ தரராகிய கனகசபைப்‌ பிள்ளையும்‌, அவீர்மனைவி. 
யாராகிய மங்கையர்க்கரசியாரும்‌ அவர்களால்‌ தமது பப கல்வனு 
திய கஜகாணனது செய்தியை யுணர்ந்து மிகவும்‌ எருத்தின்‌ 

ஜமீன்தார்‌ அவர்களைச்‌ சமாதான மொழிகளைக்கூறித்‌ தேற்றினா 
பிறகு வைத்தியன்‌ ஜமீதர்‌ சார தங்கைபுருஷராகிய வைத்தியகா 


ச 
ன ‘ உ! 


| சாரசப கத்ரி, 145. 


ப்‌ பிளளைக்கும்‌ மற்றையோருக்கும்‌ கடிதம்‌ சழுதியனுப்பினா. சச்‌ 
சசிதரன்‌ திருக்குருகைப்‌ பெருமாள்‌ பிள்ளைக்கும்‌, சத்திய அட 
பிள்ளைக்கும்‌ கடிதமெழுதினான்‌. அனைவரும்‌ அவரவர்‌ குடும்பத்‌ 
டன்‌ வர்தசோச்தார்கள. ப 
அனைவரும்‌ வந்து சேர்ந்தபின்‌ சாரசகேத்ரிக்கும்‌ ச்ச்சரிதானு 
க்கும்‌. ஒன்றாகவும்‌,கிருஷ்ணவே ஊிக்கும்‌ ௪தாநந்தலுக்கும்‌ ஒன்றாக 
வும்‌, சத்தியகாதப்‌ பிள்ளையின்‌ குமாரத்தியாகிய அம்புஜத்‌ திற்கும்‌ 
செல்வமணிக்கும்‌ ஒன்றாகவும்‌ ஆக மூன்று கலியாணம்‌ செய்யவே 
ண்டுமெனறு தீர்மானித்து அவவாறே மிக்க சம்பிரமத்துடன ௮ம்‌ 
மூன்று க்லியாணங்களையும்‌ யாதொரு குறைவுமின்‌ நிச்‌ செய்து 
முடித்தனர்‌. 
அப்போது அஙசோர்‌ ஏழைப்‌ பிராமணர்வந்து வைத்தியரை 
சோக்‌ “ஐயா! மிக்க ஏழையாகிய எனக்குத்‌ தாங்கள்‌ ஏதேனும்‌ 
உதவுதல்‌ வேண்டும்‌?” என்று வேண்டினர்‌. அவரைக்கண்ட வைத்‌ 
.. இயர்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரிய மெய்தி (ஐயா! தாங்கள்‌ மாயவரத்தில்‌ தலை 
.மைச்‌ சேவக (ஹெட்கான்ஸ்டேபில்‌) உத்தியோகத்திலிருந்த சுப்‌ 
பண்ணா வையசல்லீசோ! தாங்கள்‌ இந்தக்கோலத்தை யடைதற்கு 
கியாயமென்னை” என்றனர்‌. 
அவர்‌ “ஜயா! யான்‌ செய்த தீவினையின்‌ பெருக்கால்‌ எனது 
பொருளைபும்‌, மனைவி மக்களையும்‌ இழந்து உண்ண உணவும்‌ உடு 
க்க உடையுமின்றி அலைந்து திரின்றேன்‌.?? எனரஞுர்‌. 
அதைக்கேட்ட வைத்தியர்‌ மிகவுமனமிரங்கி ௮வரின்னாசென்‌ 
பதை அ௮னைவர்க்குர்‌ தெரிவித்து, 
. “இன்னா செய்தாரை யொறுத்த லவர்காண 
கன்னயஞ்‌ செய்து விடல்‌”? ப 
. என்றபடி அவருக்குச்‌ சந்தோஷமுண்‌ டாகும்படி ஈல்லஆடை 
களையும்‌, சரல்வைகளையும்‌, இரண்டு சவரன்களையுங்‌ கொடுத்தனுப்‌ 
பினர்‌, சச்சரித்ரனை அரவக்‌ தீண்டியபோ து உதவிபரி்த இடைச்‌ 
. சிறுவனை வருவித்து அவனைப்‌ பாடசாலைக்கு அலுப்பிக்‌ கல்வி கற்‌ 
கும்படி செய்தனர்‌. 
பிறகு மற்றையோரும்‌ தக்கபடிசனமானிக்கப்‌ பெற்றவர்களா 
யத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஊரைச்‌ சென்றடைர்தார்கள்‌. சச்சரித்ரனும்‌ 
 சதாகந்தனும்‌ உயர்தர உத்தியோகங்களை அடைந்து தத்தம்‌ மனை 
வியசோடு சுகமாக வாழ்வாசராயினர்‌. கஜ்கர்ண மணிகண்டர்களும்‌ 
தீண்டனையாகவிதித்தகாலம்‌ கழிந்த அஞ்சிறையினின்‌ றும்விடுபட்டு 
வத்து பழைய தியகுணங்களை முற்றும்‌ விட்டொழித்துத்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ மனத்‌ .துக்குகர்த பெண்களைமணக்து சச்சரிதர சதாரர்தர்‌ 
களோடு கூடிச்‌ சுகமாக வாழ்வாராயினர்‌. சுபம்‌. 
கதை, . க 
- முற்றுப்‌ பெற்றது. 
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சித்தியகல்யாணி சரிஸ்‌..-3. 
வத சீக்கிரத்தில்‌ வேளிவரும்‌ 
மனமோஹன மாணிக்கம்‌ 
| | எனலும்‌, 
மஹா விர்தையாண மாயக்கதை. 
வேகு அற்புதமானது ! மிகச்‌ சிங்காரமானது ! ! 


இதுவரையிலும்‌ ஒருவரும்‌, இதைட்‌ே பால, சிங்கார நடையி 
'லெழுதப்பட்ட சிறப்பான நரவலைக்‌ சண்முக 


கதை வேகு ஆச்சரியமானது ! நடை. மிகச்சிறப்பான து ! 


சென்னைக்‌ கிறிஸ்டியன்‌ காலேஜ்‌ உயர்தரக்‌ கலாசாலை வகுப்பு 
களி லொனறுவிட மல்‌ தமிழ்ப்பாஷா நிபுணத்வ பரிசுபெற்றவரும்‌, 
ஆங்கிலத த்துவசாஸ்‌ இர பரிசுபெற்றவரும்‌, யூநிவர்ஷிடி பி. ஏ. பர 
கையில்‌ தமிழ்‌ ( முதல்வகுப்பு கெளரதஃ பட்டம்பெற்றவரும்‌,பண்‌ 
டி. தசாலும்‌ பததிரிபைகளா லும்‌ மிகவும்‌ சிலாகிக்கப்பட்டு சென்னை £ ' 
யூனிவர்ஹிடி பி! ஏ. பட்டப்‌ பரீகைஷைக்குப்‌ பாடபுத்தகமா ய்மைக 
கப்பட்ட ஸ்ரீ கிதுஷ்ணசை தன்ய சரித்திர. ோலாசிரிய 
“சேஜ்‌ ஆப்‌ நாராய வரம்‌”? என்னும்‌ கிரந்தத்தை யிட 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க மஹா வித்வானும்‌ © "இ 
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பி. எ, எம்‌. பி. பி, ஐ. 
அலர்சளாலியத்‌ தப்பட்ட, 
மேண்டூ. பத்மநாபநாயுடு அவர்களால்‌ 
'பதிப்பிக்கப்படுவது. 
இந்தக்‌ கதைப்புத்தகம்‌ வெகு சுலபமான இனிய செந்தமிழ்‌ 
கடையில்‌, கற்றோரும்‌ மற்றோரும்‌ பெண்களும்‌ பிள்ளை களும்‌ தெ. 


ரிக்துகொளளும்படி த்தர ஆச்சரியப்‌ படும்படியான குற்‌. 
பனாலங்கார கவிதாசாஅர்யத்தேர்டு எழுதப்பட்டுள்ளது. 


கல்ல காகதத்தில்‌, டிம்மி 330 பக்கங்கொண்டுளள இவ்வரிய 
பெரிய நூலை எல்லோரும்‌ வாங்கி வாசித்தல்‌ மிக்க அவசியம்‌. 





விலை ரூபா 1-4-0; “கி. பி. சார்ஜ்‌ முதலியன பிரத்தியேசம்‌. 
வேண்டுவோர்‌, அடியிற்கண்ட விலாஸதாருக்கு எழுதிப்பெற்‌ 
றக்கொள்வார்களாச. 
பெண்டு பத்மநாப நாயுடு, 
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கெ. 29. ஜெனரல்‌ முத்தியாமுதலி தெருவு, 


.... செளகார்பேட் போஸ்ட்‌. மதிசாஸ்‌ 


ர ட | டி 
Aad நெ. 1 

/ 9 த 
அம்பாலிகை. 
என்னும்‌ A 
ஓர்‌ இனிய சேந்தமிழ்‌ ௩ாவல்‌ 


ர | ர 
செக்தமிழ்‌ பாஷையில்‌ வெளிப்பட்டுலாவு பற்பல திறந்த 
நாவல்களினு லொன்றாக ஈவீனமாய்‌ அறம்பொ ளின்பமென்னு 


அட. முப்பாலொழுகவியத்றி விற்பனைக்குக்‌ தயாசாயிருக்கும்‌ ஷூ மகு 


டம்பூண்ட சாவலானது வாசிப்பவர்களின்‌ மனதை ஆனர்‌ தசாகரத்‌ 
, - இிலாழ்த்தி மூம்வெய்து விக்கவல்ல கதாலங்காரமாய்‌ எத்திரத்த 
வரும்‌ எளிதில்‌ வாதித்தின்புறுமாறு இனிய செக்தமிழ்‌ வசனநடை 
யைச்‌ சொன்னயம்‌. பொருணயர ங்களா லலங்கரிக்கப்பட்டுள்ளது 
இந்நாவலின்‌ கதாரச த்தினிமையை வாசிப்பவர்களே சுவையறிதல 


வயெ மென்பசைச்சரமுதி இங்கனம்‌ அதிகமாய்‌ சிறப்பித்தெழுதல்‌ 


 அசாவசியமென தவிர்க்கப்பட்டது கதாலங்காரத்‌ இன்‌ முக்கியபா 


வங்களைகண்காக்ஷியாய்‌ ரூபிகரிக்கும்படியான அ ழகியபடத்தையும்‌ 
அஅபர்தித்து உயர்க்ததிளேஸ்‌ கடிதத்தில்‌ முத்து போன்ற எழுத்‌ 
துக்களாற்‌ பதிப்பித்து டிம்மி எட்டுபக்கம்‌ கொண்ட சைசில்‌ 106- ' 


பக்கங்களுள்ள புத்தகமாய்‌ தயாரிக்கப்பட்டிருக்கிற து. 


ச்‌ 


) 
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ஆங்லெ பாஷாவல்லப பி.ஏ பட்டதாரண மதுரை தமிழ்ச்சங்‌ 


கப்‌ புலவர்களிலொருவரும்‌, முத்தமிழ்வித்வான்‌ அஷ்டாவதான 
.. மதுரை சங்கப்புலவரும்‌, கலாசாலைத்தமிழ்‌ போதகாகிரியராகிய 


சிறந்த. தமிழ்ப்பண்டி தர்கள்‌ சிலராலும்‌ நல்லபிப்பிராயங்கள்‌ பெற 


பட்டுள்ள ௮. 
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ஆபச 


-சொற்பகாப்பிகளே சையிலிருப்பதால்‌ வேண்டிய ஈண்பர்கள்‌ 


எ ிசங்த்கவே ஆர்டானுப்பி பெற்றுக்கொள்வார்களெனக்‌ ே கோரப்‌ 
ட்‌ படு. 


இதன்‌ விலை அணா 0 42,0 “ 


ஷஹி ன்‌ 
வணி 
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௬ 
அ fz 


நித்தியகல்யாணி ரீஸநெ. 8. | / 


A 


மனமோஹன மாணிக்கம்‌ 





என்னும்‌ 
மஹா விந்தையான மாயக்கதை. 


சென்னைக்‌ இறிஸ்டியன்‌ காலேஜ்‌ உயர்ந்தரக்கலாசஈலைவகுப்பு 
களிலொன்று விடாமல்‌ தமிழ்ப்பாஷரபிநிபுணத்வ பரிசு பெற்றவ 
ரும்‌, ஆல தத்துவ சாஸ்திர பரிசுபெற்றவரும்‌ சென்னையூநிவர்‌ 
ஹிடி பி. ஏ. பரீக்ஷையில்‌ தமிழ்‌ முதல்வகுப்பு கெள, தாபட்டம்‌ 
பெற்றவரும்‌, பண்டி தமாலும்‌ பத்திரிகைகளாலும்‌ மிகவும்‌ சிலாகிக்‌ 
கப்பட்டு சென்னை யூநிவர்‌ ஹிடி டி.ஏ. பட்டப்‌ பரிகை்ஷைக்குப்‌ பாட 
புத்தகமா யமைக்கப்பட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ண சைதன்ய சரித்திர நூலா 
சிரியரும்‌ ஆங்லை “செஜ்ஆப்‌ சாராயணவரம்‌” என்னும்கிரந்தத்தை 
இயற்றினவரும்‌, மசரைத்‌ * தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ மகா வித்துவானும்‌ 
ஆகிய, ப 






றி இத்தல ப. 
2040 ந 11 அல்கி 
4 அக்‌ பரச 

சனா 


ஒப்புயர்வில்லாத உயர்வுடைய இட புத சிங்கார ஈவா 
ஸாலங்கார சாவலில்‌ஓவலொன்றும்‌ உ ராமை 
அறிவை விளங்குவதாயும்‌ ஈகப்பை உண்டாக்கி ஆச்சர்யத்தைக்‌ 
கொடுப்பதாயும்‌ ௮ழகாக விளங்குகின்றது. 

மாரியாத்தாள்‌ செய்யும்‌ மாஜாலப்புரட்கெளும்‌, பிரமாாக்ஷ 
தன்‌ செய்யும்‌ பிரமாத தடபிடல்களும்‌ ஆடம்பராச்சாரி ஆர்பாட்‌ 
டமும்‌ அற்புத முதலியார்‌ புதுமைக்காட்டுவதும்‌, இங்கித முதலி 
யார்‌ ஏமாந்து விழிப்பதும்‌, ஜகன்மோகன சிங்காரம்‌ தைரியமும்‌ 
கஷ்டமும்‌, மனமோஹன மாணிக்கம்‌ மாறுவேடம்பூண்டு,சாமார்தி 
இயம்‌ விளக்குதலும்‌ வனஜாஸன்‌ பிரபுதாஸ்‌ இவர்களுடைய சம 
யோசித நடத்தைகளும்‌ சொல்லமுடியாத ஆச்சர்யத்தையும்வெல்‌ 
லமுடியா த நகைப்பையும்‌ விளைவிக்கும்‌ ப 

இர்தக்‌ கதைப்புத்தகம்‌. வெகு சுலபமான இனிய செந்தமிம்‌ 
நடையில்‌ கற்றோரும்‌ மற்றோரும்‌ பெண்களு 5 பிள்ளைகளும்‌ தெரிந்‌ 

௪ 4 ; 5 ரூ ட ௪ ம்‌ ௪ 

துக்கொள்ளாம்படி. யிருப்ப 2 தாடு ஆச்சரியப்‌ படும்படிய "னகற்பனா . 
லங்கார கவிதா சாறுர்யத்தோடு எழுதப்பட்டுள்ளது. கல்ல கரகி 
தத்தில்‌ டிம்மி 920-பக்கங்கொண்டுள்ள இவ்வரிய பெரியநூலைஎல்‌ . 


லோரும்‌ வாங்கி வாசித்தல்‌ மிக்க அவசியம்‌. த ன்‌ 
இதன் விலைரூபா 1 4 0 
|, A, V. Press, Madras. 


o ட்‌ ்‌்‌ ட ட்‌ 


்‌) 
கித்தியகல்யாணி ரீஸ்‌ நெ. 0. 


உ தத ளன து. 


ஓர்‌ இனிய தமிம்‌ நாவல்‌. 

பூமாது 6 என்னும்‌ காமமே, ரகமாக அல்‌ இலக்ஷூமிச்கும்‌ 
உரியகஃமமாகும்‌. சரஸ்வதியையும்‌ இளகஷிமியையும்‌ தன வீட்டி 
லிருக்கப்‌ பிரியங்கொள்ளஈதாருண்டோ ₹ அவ்வாறே. இப்பூமானு 
என்னும்‌ பெயர்வாய்க்தி காவலை வாசிச்கப்பிரியங்‌ கொள்ளாதவர்‌ 
இரார்‌ என்பது உண்மை. 
ப பூமாது எனும்‌ வனிதை தன்‌ கற்பைக்காக்ளும்‌ நிமித்தம்படு 
ங்கொடியதுன்பமும்‌ அவள்‌ இசண்டுவிசைக்‌ கானகத்தில்‌ தனித்‌ 
அப்பரிதவிப்பதும்‌ தான கோறியகணவனை ௮டைவதற்காகஅவள்‌ ' 
செய்யும்‌ சாமர்த்தியயுக்தியும்‌) தந்திரமும்‌, பின்பு வத்த தான்‌ 


 இனளை என்று பிறர்‌ அறியாமல்‌ ஓரு & சர்ப இல்‌ வெகு புத்தி 


சாலித்தனமாய்‌ தன்னைப்பிறர்‌ இச்சிக்காவண்ணம்‌ காலந்தள்ூவ 


- தும்‌ தான்கோறியகணவன்‌ அகப்பட்டும்‌ அவனைத்தன்‌ தாய்தந்தை 









யார்‌ இஷ்டத்‌ இன்றி ௦ணப்பதும்‌ வாசிக்க வெகு இன்பத்தைக்‌ 
கொடிக்கும்‌ ஸை, தால்‌ ஆண்‌; பெண்‌, இருபா ருக்கும்‌ 

ப / A த 
தெளிவான 'ருமசிக்தையையும்‌ தீவினை விலக்கையும்‌ 
தீரும்‌ எனப ்‌ 


ல்கள்‌ உலகில்பரவி அதனால்‌ சிற்சில 


வாலிபச்சி தமியர்களின்‌ ராதல்‌ கெடுத்‌ துவருவதை த்தவிர்க்கும்‌ 


4 


எண்ணத்துடன்‌ இதை ஷூ யாரால்‌ எழுதப்பெற றுவெலியா க்கப்‌ 


பட்டதென்பது இதை வாசித்தபின்பே சகலருக்கு ம்‌ ஈன்கு விளங்‌ 
ம்‌. 


இவ்வினிய காவலுக்கு ௮௧ வித்வான்‌ களும்‌ பாடசாலைதலை 


மைப்பண்டிதர்களும்‌ பிவீடர்‌ களும்‌ ஈல்‌௮பிப்பிராயம்‌ கொடுத்துள்‌ 
ளதை மேற்படி நாவலிலேயே அட்க்கப்‌ செய்திருக்கின்‌்றதைகேய 
ர்கள்‌ காணலாம்‌, இதன விலை ர்‌ () 12 மிபதி 


ஓ 
க 9 அனை கை அதக வைகைல சைவ 


வெல அவடை அ வக்‌ ண. கனா 


த ஈண்பர்களே, ய்து ரிஜிஸ்டர்‌ புதர்களை 
யெ “அம்பாலிகை, சாரசகேத்திரி, மன மாகன்‌ மாணிக்கம்‌, வீர 


வல்லி, பூமாது, முதிழையன்‌ அலலது. ஈன்றிகெ: ட்ட காசகாலன்‌ ” 


என்னும்‌ இவஆற ப த்ண்ததிையு ஒர தடவையில்‌ வாங்குகிறவர்‌ 
சுளுக்கு குளுபாய 2-8-0 விலை லைக்கு அனுப்பப்படும்‌ 


இப்பு, ந்தகங்கள்‌ வேண்டியவர்கள்‌ இதில்‌ கண்ட விலாசத்திற்‌ 
_ கெழுதிப்‌ பெறிறுக்கொள்ளலாம்‌ 


மெண்டு-பதீம நீர்ப்‌ தாயு), 


ப -  . எம்பரர்‌ வாட்ச்‌ கம்பேனி, 
தபால்பெட்டி ரெ. 170, மதராஸ்‌ 


கலிபா ணி சீரீஸ்‌ ரெ. 4 ஆதம்‌ Gd 
மொழியை தேரில்முடித்த 
வீ ரவல்லிக்‌ கதை. 


ஓர்‌ இனிய தமிம்‌ ராவல்‌ 


ஐயா கதாநேய சாக்கு மாக்கள்‌ து முழுமையும்வா 
சிக்கும்பொருட்டாகக்‌ கோருன்றேன்‌ அனை யேதுக்கெனில்ச து 
ர்வேதத்தைத்‌ தழுவியதே கையாசையினாலே உலகத்திலுலாவும்‌ 
படியானக்‌ கதைகளைப்போல இதுவுல்‌ ங்கதைதானே யென்று அலட 
சியஞ்‌ செய்யாமற்படிக்கு தீர மொழிய * கேரில்முடி.த்து உத்தமி 
யென்று பலரும்‌ புகழ்க்‌ தப்‌ போற்றும்படியான வீ ரவல்லி யென்‌ 


னும்‌ பட்டப்பெயரைகட்டிக்கொண்டுவெளிப்பட்ட இக்கதாநாயக . 
- மாரனவள்‌ இவவாழ்க்கைக்குரியமா கர்கஷிஸ்‌ இற்கு சாவல்வேலி , 
யாகவும்‌ படித்துப்‌ ம்‌ வண்னம்‌ ட அம்மானாகவும்‌ ப 






நி4 ) 4 க்கறை பினுள்‌௮றம்‌ 
ரும்‌ சன்னிசளுக்கு ரிய 


கலவன்‌ தததி சென வல மன்னர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ 
"முடித்‌ துவெற்றிப்‌ பட்டங்கட்டி கற்டைக்காப்பாற்றின இந்த வீர 
வல்லியின்‌ சரித்திரத்திழ்சணெயாகயே சரித்திங்களொன்றுமில்லை 
யென்று திடச்‌சித்தமாக எம்புலவசாகிய கதாரத்னாகச மவர்‌ களின்‌ 
கரத்தாலெழுதிமுடித்‌த லோகவுபகாரமாக குரைந்தவிலைக்கு விற்‌ 
பனை ச்செய்து வருகின்றபடியால்தற்போது சுற்பகாபிகள்‌ தான்கை 
அத்து லிருக்கின்றது ே வேண்டியவர்கள்‌, அடியிற்கண்ட விலாசத்‌ 


தற்குத்‌ தெரியப்படுத்திப்‌ க்கை ம்‌ லெவர்டிவிட்ட 


இன்பின்பு மனஸத்தாப முறவேண்டாம்‌ இக்கதையினி லடங்யெக்‌ 
கருத்‌ துகளை விரித்துகாண்பிச்க இவ்வேடுயபிடங்கொடாதபடியால்‌ 
சுமுக்னெம்‌ இக்கதயொருமுசை வாசிப்பீர்களாயின்‌ “இதர்காக 
அபிமான பத்திரந்‌ தருவீர்களென்றே. குரைந்தவிலைக்கு விற்பனைச்‌ 
செய்கின்றேன்‌. இப்புத்தகம்‌ டிம்மி 8-பக்கங்செடண்ட இளேஸ்‌ 
கடிதத்தில்‌ 186-பச்கங்களுள்ள' அ மகா யெ கதக்‌ ற்‌, புத்த 
கமாய்‌ ம்‌ பலர்‌ பட்டிருக்கன்றது. 
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